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ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Захищаючи інтереси
держави, прокурори
викрили на Черкащині
низку махінацій 
та незаконних оборудок 

ЦИТАТА ДНЯ

ВІКТОР ЯНУКОВИЧ:
«Ми завжди

ставимо
завдання

підвищити рівень
соціального

захисту людей
похилого віку».

Президент про одне з пріоритетних завдань держави —
подальше підвищення пенсій та одноразових
соціальних виплат 

Мінкультури 
шукає нові ідеї

ІНІЦІАТИВА. В Україні започатковується проект «Ярмарок
ідей для культури» під гаслом «Бути культурним — прес-
тижно!». Проект сприятиме забезпеченню присутності укра-
їнської культури у світі, переходу нашої держави до глибших
форм співпраці з країнами ЄС у цій сфері. Про це повідомив
міністр культури Леонід Новохатько.

«Йдеться про вищий рівень прозорості роботи міністер-
ства. Ми хочемо залучити до плану роботи на 2014 рік іні-
ціативи громадських організацій, фондів, провідних ЗМІ,
незалежних культурологів. Міністерство готове виділити на-
ступного року до двох мільйонів гривень на підтримку таких
ініціатив», — зазначив урядовець. 

Проекти, що стануть частиною концептуальної плат-
форми для сучасного культурного життя України, обиратиме
експертна рада. Леонід Новохатько підкреслив, що потрібно
створити постійний майданчик для обміну ідеями, думками
і почати широко на державному рівні підтримувати і реалі-
зовувати найкращі з них, повідомляє прес-служба відом-
ства.

ПОДІЯ. Кореспондент «УК» побувала на горі Клементьєва, 
де 90 років тому піднявся у повітря перший планер
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ЦИФРА ДНЯ

6 936 130,2 тис. грн  
асигнувань відкрито Пенсійному фонду 

з Державного бюджету, що становить
100% планових призначень жовтня
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Мрія літати 
завжди перемагає

«Як захистити дитину восени від сезонних захворювань?
Практичні поради та відповіді на актуальні запитання» — на
ці та інші Ваші питання відповість наступний гість нашої
редакції, кандидат медичних наук, доцент кафедри
дитячих інфекційних захворювань та дитячої імунології
Національної медичної академії післядипломної
освіти ЛаПій Федір іванович. Поставити свої
запитання Ви зможете 7 жовтня з 16.00 до 17.00
за телефоном: 230-06-90. Крім того, їх можна
надсилати завчасно на електронну скриньку:
imrich@ukcc.com.ua

ЗЕМЕЛЬНЕ ПИТАННЯ

Погода вносить корективи
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. З огляду на оптимістичні прогнози синоптиків 
Прем’єр закликав місцеву владу підключати тепло, коли це доречно    

Вадим ПРОЦИШИН,  
«Урядовий кур’єр» 

Згідно з останніми прогнозами
Укргідрометцентру, напри-

кінці цього тижня погодні умови
почнуть поліпшуватися, а з на-

ступного тижня розпочнеться хоч
і нетривале, однак бабине літо: в
більшості областей температура
повітря може сягнути 15—20 гра-
дусів тепла. Однак наразі погода
зовсім некомфортна, тому з 1 жов-
тня НАК «Нафтогаз України» по-

чала доводити тиск у системах га-
зопостачання до робочої норми, а
більше половини регіонів почали
подавати тепло до об’єктів соці-
альної інфраструктури та осель.
Інші регіони ухвалюватимуть рі-
шення про початок опалювального

сезону, враховуючи конкретні по-
годні умови, в інтересах жителів
тих чи тих територій. 

«Енергетичних ресурсів заго-
товлено вдосталь, отже включати
опалення можна у будь-який по-
трібний момент. На цьому я наго-

лошую і закликаю місцеві органи
влади, звичайно, економити енер-
горесурси, але не зволікати з рі-
шенням про подачу тепла,
коли це справді доречно»,
— зауважив Прем’єр-мі-
ністр Микола Азаров. 2
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(Закінчення. Початок на
стор.1)

За інформацією Мінрегіону,
підготовку до осінньо-зимового
періоду фактично завершено,
проте існують ризики, пов’язані зі
зношеністю систем теплопоста-
чання. 

Відпрацювати 
всі сценарії

У цьому контексті Прем’єр-
міністр звернув увагу на готов-
ність аварійно-відновлювальних
бригад і створення необхідних
запасів матеріалів для ліквідації
можливих аварій. 

«Якщо вже такі неприємності і
трапляться, головне, щоб негайно
було вжито необхідних заходів та
надано оперативно допомогу
людям, аж поки теплопостачання
не буде відновлено. Наголошую:
тепло повинно бути не на папері, а
в оселях і будинках, у школах,
дитячих садках, лікарнях», —
заявив Микола Азаров, додавши,
що відповідальний за цей напрям
роботи віце-прем’єр-міністр
Олександр Вілкул.

Водночас відповідні центральні
органи влади та місцеві адмініс-
трації повинні забезпечити ста-
більну роботу дорожнього госпо-
дарства в осінньо-зимовий період.
Для цього, за словами глави
уряду, потрібно завершити заго-
тівлю посипних матеріалів і реа-
гентів, провести ретельну інвен-
таризацію спеціальної техніки як
державних організацій, так і при-
ватної. «Доручаю Державній
службі з надзвичайних ситуацій
завершити уточнення планів
взаємодії центральних та місце-
вих органів виконавчої влади,
зробити «прогон» сценаріїв робо-
ти в екстремальних ситуаціях,
затвердити розрахунки сил і
засобів, забезпечити їх готовність
до дій за такими сценаріями», —
поставив завдання Прем’єр. 

Навчатися 
з комфортом

Першої неділі жовтня в Украї-
ні відзначають День учителя,

тож глава уряду окрему увагу
приділив проблемам освітянської
галузі — як інфраструктурним,
так і тим, що безпосередньо сто-
суються навчального процесу.   

За словами Миколи Азарова,
нині по всій країні реконструюють
й будують нові навчальні заклади,
де діти можуть навчатися з ком-
фортом у будь-яку пору року.
«Все це дуже добре. Але по всій
країні треба зробити набагато
більше: хоча б тому, що постійно
зростають вимоги до якості, ком-
форту і обладнання приміщень
навчальних закладів. Більшість
старих приміщень треба утеплити
за сучасними технологіями,
обладнати енергоощадними при-
ладами, світильниками тощо. Такі
речі й багато іншого треба госпо-
дарським оком побачити, оцінити,
якщо треба, дати пораду і допо-
могти місцевій владі», — зазначив
Прем’єр.

Відтак він висловив сподівання,
що на День учителя кожен член
уряду відвідає закріплений за
ним регіон і не формально, а зміс-
товно проведе діалог з освітяна-

ми: якими проблемами нині
живуть учителі, як держава
може і зобов’язана їм допомогти в
конкретних ситуаціях.

Нові стимули 
для педагогів

Якщо в інфраструктурному
плані проблеми поступово
розв’язуються, то у сфері забез-
печення шкіл педагогічними кад-
рами вимальовується вкрай
нерайдужна перспектива. «Нині в
навчальних закладах працює 80
тисяч учителів пенсійного віку,
що становить приблизно 17% від
загальної кількості педагогічних
працівників. Причому за останні
десять років їхня кількість зросла

на 15 тисяч осіб. Натомість кіль-
кість учителів у віці до 30 років із
кожним роком зменшується.
Вікова ротація необхідна і неми-
нуча. А з цим у нас, як бачимо, не
просто проблема, а вже тривожна
хронічна ситуація», — констату-
вав глава уряду.

За його словами, випускників
педагогічних вишів цілком
достатньо для планомірного онов-
лення кадрів, а працювати ніко-
му, адже молоді люди влаштову-
ються працювати де завгодно,
тільки не в школі. «Доручаю
міністру освіти і науки Дмитру
Табачнику критично проаналізу-
вати стан справ і терміново
запропонувати такі зміни до нор-
мативної бази, що передбачали б,
аби випускники педагогічних
вишів, які навчалися коштом
бюджету, обов’язково отримува-
ли б призначення за фахом і при-
наймні певний час обов’язково
відпрацювали б у школі», — під-
креслив Прем’єр.

При цьому необхідно напрацю-
вати нові стимули для залучення
молоді до педагогічної роботи. У
цьому контексті МОН доручено
розробити програму перетворень
у педагогічній освіті та створення
умов для оптимального омолод-
ження педагогічних кадрів.

Рецепт лідерства
Водночас Микола Азаров

зазначив, що світові тенденції,
пов’язані з бурхливим розвитком
інформаційно-комунікативних

технологій, потребують нового
підходу до навчання у школах.
«Починаючи з минулого навчаль-
ного року поступово впроваджу-
ється новий Державний стандарт
початкової загальної освіти, від-
повідно, школи розпочали пра-
цювати за новими програмами і
підручниками. Рішучим кроком
стало впровадження у новому
стандарті інформаційно-комуні-
каційних технологій, починаючи
з 2 класу. Це основа для того, щоб
вивести нашу країну у світові
лідери з використання інформа-
ційно-комунікаційних техноло-
гій», — заявив Прем’єр, додавши,
що всі школярі розпочинають
вивчення іноземних мов з 1 класу.
Загалом перехід початкової
школи на новий зміст навчання
відбудеться у 2015—2016
навчальному році. 

А з 1 вересня 2018 року, за
словами Миколи Азарова, роз-
почнеться перехід загальноос-
вітніх навчальних закладів
на профільне навчання, для
цього треба створити норматив-
н о - п р а в о в е ,
інформаційне, матеріально-тех-
нічне забезпечення. «У зв’язку
із зазначеним, забезпечення
загальноосвітніх нав чальних
закладів комп’ютерною техні-
кою та навчальними кабінетами
хімії, біології, фізики, географії
та математики тощо залишаєть-
ся нашим першочерговим зав-
данням», — наголосив глава
уряду.

Погода вносить корективи 

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Остаточну ціну на чет-
вертий квартал при-

родного палива, яке заку-
повує в «Газпрому»
«Нафтогаз України», буде
обнародувано наприкінці
жовтня, заявив учора на
урядовому брифінгу
міністр енергетики та
вугільної промисловості
Едуард Ставицький. 

Як відомо, українська
державна монополія нині
імпортує газ з двох джерел.
Левову частку палива
закуповують у «Газпро-
му», решту — в німецького
холдингу RWE.

Міністр повідомив
також, що, найімовірніше,
в жовтні буде проведено
тендерний конкурс із залу-
чення генерального підряд-
ника для будівництва заво-
ду з газифікації вугілля.
Відповідаючи на запитання

про те, як відбувається
реалізація проектів будів-
ництва заводу з газифіка-
ції вугілля, він зокрема
зазначив: «Опрацьовано
технічні проекти, і ми роз-
раховуємо, що вже цього
року проведемо тендер і
надійдуть певні кошти для
того, щоб залучати до роз-
роблення технічної доку-
ментації, затвердження
проектів, а потім і будів-
ництва проектів, які є в нас
між Україною і КНДР».
Заводи будуватимуть у
Донецькій, Луганській та
Одеській областях.

Едуард Ставицький роз-
повів журналістам, що має
намір 3 жовтня взяти
участь у засіданні Львів-
ської міськради для підпи-
сання контракту з Chevron. 

Він нагадав, що Shell уже
почав роботу, а з Chevron
чекає підписання угоди про
розділ продукції з розроб-
ки Олеської площі.

« І в а н о - Ф р а н к і в с ь к а
облрада схвалила рішення.
Гадаю, що і на сесії  Львів-
ської облради ми знайдемо
розуміння. Попередньо на
засіданні робочих груп ми
погодили всі питання», —
зазначив урядовець.

Також Едуард Ставиць-
кий нагадав, що торік  було
проведено три конкурси з
підписання угод з розподі-
лу продукції. Україна
взяла зобов’язання протя-
гом одного місяця виправи-
ти юридичні неточності,
пов’язані з Податковим
кодексом України, щоб
найближчим часом при-
ступити до підписання від-
повідної угоди про створен-
ня консорціуму та розпоча-
ти геосейсмічні   роботи  на
Скіфській ділянці Чорно-
морського шельфу. 

Не обійшли на брифінгу
і тему якості вітчизняного
пального. Міністр укотре
наголосив, що вважає

актуальним перехід до
використання бензину
європейського зразка
Євро-4 і Євро-5. «Ми
зараз перебуваємо в діа-
лозі з трейдерами і з
виробниками. Є законо -
проекти, які внесені
народними депутатами
для того, щоб продовжити
термін примусового вико-
ристання. Тут є з моєї
точки зору правильні про-
позиції від виробників і
трейдерів. Ми розглянемо
це питання і, розраховую,
внесемо деякі зміни, але
використання біоетанолу
та перехід до стандартів
Євро-4, Євро-5 актуальні,
й ми це наполегливо вико-
наємо», — зазначив Еду-
ард Ставицький, комен-
туючи  законопроект «Про
внесення змін до деяких
законів України щодо
виробництва та викорис-
тання моторного пального
з вмістом біокомпонентів». 
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✔ Про Державну програму авіаційної безпеки цивільної авіації (проект
закону);

✔ Про внесення змін до Закону України «Про електроенергетику» щодо
умов доступу до мереж транскордонної передачі електроенергії (проект
закону);

✔ Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 28
липня 2010 р. № 656 (щодо встановлення щомісячної найменшої пенсій-
ної виплати інвалідам війни та учасникам бойових дій у період війни 1945
року з імперіалістичною Японією) (постанова Кабінету Міністрів);

✔ Про затвердження Технічного регламенту щодо медичних виробів
(постанова Кабінету Міністрів);

✔ Про проект Концепції головування України в Співдружності Незалеж-
них Держав у 2014 році (протокольне рішення) (розпорядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

Ветеранів обіцяють
підтримувати

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

СОЦПОЛІТИКА. Уряд вдосконалюватиме роботу із забезпе-
чення соціального благополуччя ветеранів і не має наміру змен-
шувати їм соціальну допомогу. Про це заявив перший віце-
прем’єр-міністр Сергій Арбузов під час зустрічі з керівництвом
всеукраїнських громадських об’єднань ветеранів з нагоди свят-
кування Міжнародного дня людей похилого віку та Дня ветерана.

«Президент Віктор Янукович наполягає, щоб соціальна допо-
мога ветеранам не зменшувалася ні цього, ні наступного року.
Хоч деякі країни зараз зменшують такі виплати, ми цього робити
не будемо», —  запевнив урядовець.

Під час зустрічі було порушено проблеми державної фінансо-
вої підтримки ветеранських організацій, забезпечення житлом
українських ветеранів, питання їхнього соціального забезпечен-
ня та багато інших.

Сергій Арбузов вислухав усіх представників громадськості і
запевнив, що всі проблемні питання, озвучені на зустрічі, буде
розглянуто й вирішено. Триматиме їх на контролі й Міністерство
соціальної політики.

Участь у зустрічі взяли також керівник цього відомства Ната-
лія Королевська, представники всеукраїнських об’єднань вете-
ранів: голова Всеукраїнської спілки учасників війни В. Ворон-
цов, голова Української спілки в’язнів-жертв нацизму М. Деми-
дов, голова Комісії у справах колишніх партизанів В. Римар,
голова Української спілки ветеранів Афганістану С. Червонопи-
ський.

Наталія Королевська запевнила, що за результатами прове-
деної зустрічі буде складено реєстр проблем, які надалі вине-
суть на обговорення. У свою чергу керівники громадських вете-
ранських організацій подякували уряду і Президентові за вдос-
коналення соціального забезпечення ветеранів, повідомляє
прес-служба першого віце-прем’єр-міністра. 

Газ по осені рахують
АКТУАЛЬНО. Російський «імпорт номер один» коштуватиме 
до кінця року 410 доларів США

Діти очікують тепла і в школах, і в домівках

По всій країні постійно зростають вимоги 
до якості, комфорту і обладнання приміщень
навчальних закладів.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Прошу слова!

Хто в місті 
господар?

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

УРівному чоловік відстрілювався газовим пістолетом від бродя-
чих псів, які напали на нього вночі біля під’їзду багатоповерхів-

ки. Міліція в його діях складу злочину не знайшла — дозвіл на піс-
толет рівнянин мав. А сусіди таки отримали добрячу дозу адрена-
ліну. І тепер через Інтернет діляться рецептами обідів, які допомо-
жуть звести собак зі світу: швидко, без пострілів та зайвого галасу.  

Закон «Про захист тварин від жорстокого поводження», зміни
до якого набрали чинності наприкінці 2012-го, категорично заборо-
няє присипляти і відстрілювати бездомних собак. 

— Прокуратура тиснула на мене й таки змусила розформувати
бригаду, яка присипляла бездомних тварин, бо вона виявилася
поза законом, — зізнався міський голова Рівного Володимир
Хомко. — Тепер відповідні служби лише стерилізують бродячих
псів і після короткочасного утри-
мання відпускають, прикріпив-
ши до вуха пластиковий чип.
Тож поки що рівняни мають
навчитися жити разом із соба-
ками. 

«На собак» з міського бюдже-
ту вже два роки поспіль нада-
ють у межах мільйона гривень
— більше, ніж на міську дитячу
лікарню. Менше не можна: за
приблизною статистикою,
собак у місті майже 4 тисячі, хоч
точно цього не знає ніхто. Пре-
парати для стерилізації, кілька-
денне перебування після цього
в тимчасових вольєрах — адже
комунальний притулок тільки
будується, і на це теж потрібні
чималі гроші…

Нині в Рівному є один приват-
ний притулок, де одночасно
можуть перебувати 170 тварин, існує він завдяки ентузіазму та
небайдужості жінки, яка взялася за цю справу не завдяки, а радше
всупереч нашим реаліям.

Тим часом 54 відсотки опитаних рівнян (опитали  5,5 тисячі) вва-
жають, що  закон, який забороняє знищення собак, потрібно ска-
сувати, а найоптимальнішим виходом із ситуації залишається їхній
відстріл. Звісно, що в цивілізованих (читай багатших) країнах і
форми поводження з тваринами цивілізованіші. Сама бачила, як
на півдні Франції люди їдуть у собачі притулки, щоб вибрати там
чотирилапого друга для своїх дітей, платять за це 100 євро, та ще
й із власної ініціативи приблизно на таку саму суму накуповують і
залишають там збалансованих кормів. А ось бродячих псів не
бачила, хоч уважно придивлялася.

Навчитися жити чи бодай мирно співіснувати із собаками —
справа не з легких. Сам міський голова розповів: він стерилізував
свого домашнього пса, але той і після цього примудрився покусати
двох гостей. Аби зрозуміли, хто в домі господар.

А вперта статистика свідчить: торік через укуси собак офіційно
звернулися до лікарів 590 рівнян, цього року — вже 400! 25 відсот-
ків із них отримали травми від псів, які мають господарів, 75 — від
бродячих. Так хто ж у домі (чи то пак у наших містах) господар?     

Вадим БУЧА
для «Урядового кур’єра» 

Під час зустрічі керів-
ництва нашої держави

з Європейським комісаром
з питань торгівлі Карелом
Де Гухтом обговорено еко-
номічні аспекти Угоди про
асоціацію між Україною та
Євросоюзом. Зокрема мож-
ливість тимчасового засто-
сування положень зони
вільної торгівлі до ратифі-
кації договору.  

Так, у розмові з Прези-
дентом Віктором Янукови-
чем Єврокомісар підкрес-
лив, що зустрічі на найви-
щому рівні надзвичайно
важливі в контексті актив-
ного наближення до Віль-
нюського саміту, а також
вирішення тих питань, які
набудуть актуальності піс -
ля підписання угоди.
«Надзвичайно важливо
для вас, щоб угода могла
бути застосована одразу
після підписання. Це дасть
змогу належно ставитися
до товарів, послуг та інвес-
тицій. Дуже важливо, щоб
Україна могла отримати
позитивні результати від
цієї угоди», — сказав
Карел Де Гухт.

У свою чергу глава дер-
жави підкреслив, що
Україна цінує підтримку
Єврокомісії на шляху до
підписання Угоди про асо-
ціацію з ЄС, зокрема в час-
тині створення всеосяжної
зони вільної торгівлі, пові-

домляє прес-служба Пре-
зидента.

Про перспективи торго-
вельно-економічного спів-
робітництва в розрізі підго-
товки до підписання Угоди

про асоціацію йшлося й під
час зустрічі Карела Де
Гухта з Прем’єр-міністром
Миколою Азаровим, який
розкрив деякі подробиці
переговорів під час засі-
дання уряду.  

«Поглиблена співпраця з
об’єднаною Європою, яка
має піднятися на вищий
рівень з підписанням Угоди

про асоціацію, ставить нові
питання перед обома сто-
ронами. Адже асоціація і
зона вільної торгівлі — це
шлях із двостороннім ру -
хом. Тому Україна по винна

вирішувати пи тання, які
турбують наших парт -
нерів, але й Євросоюз має
робити кроки, які усува-
ють, я б сказав, диском-
форт для української зов-
нішньої торгівлі», — зазна-
чив Микола Азаров.

За його словами, вже
розпочато адаптацію нашої
економіки до умов європей-

ського ринку. Цей процес
потрібно завершити досить
швидко, не згаявши пере-
ваг, які надасть Україні
перехідний період. І Євро-
комісар, до речі, підкрес-
лював, що тимчасове
застосування більшості
положень угоди почнеться
буквально після її підпи-
сання і схвалення Євро-
пейською радою цього
питання», — підкреслив
Прем’єр. 

Він також повідомив, що
перед Карелом Де Гухтом
було поставлено питання
про надання Україні фі -
нансової та технічної допо-
моги на імплементацію
положень Угоди про асо-
ціацію, про сприяння
інвестиціям в українську
економіку, до ступу до
європейських програм і
агенцій з розвитку, які
раніше були закриті для
України, а також про спри-
яння системному просу-
ванню українських товарів
у країни Євросоюзу. Зок-
рема й щодо вільного
доступу до державних
закупівель у цих країнах. 

«Я переконаний, що ми
почули один одного і, як
кажуть, визначили поря-
док денний практичної
роботи. Ми домовилися, що
віце-прем’єр-міністр Юрій
Бой ко очолить роботу
разом із Єврокомісаром з
узгодження питань, пору-
шених у ході переговорів»,
— сказав Прем’єр.

Вільна торгівля 
випередить ратифікацію 
ПЕРСПЕКТИВА. Більшість економічних положень Угоди
про асоціацію з ЄС тимчасово застосовуватимуть
з моменту її підписання

Спільний інтерес
активізує відносини

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ПАРТНЕРСТВО. Реекспорт природного газу в Україну через
Словаччину вигідний для обох країн. Про це заявив Прем’єр-
міністр Микола Азаров під час зустрічі з головою Національної
ради Словаччини Паволом Пашкою.

«Ми вже понад рік ведемо переговори з оператором вашої
газотранспортної системи щодо укладення угоди з реверсних
поставок газу в Україну. Це непросте питання. Але ми з вами є
учасниками Європейської енергетичної хартії, а це означає, що
повинні мати змогу для диверсифікації поставок. У нас має бути
можливість для спільного доступу до газотранспортної системи, і
я сподіваюся, ми це питання з вами вирішимо для взаємовигідної
торгівлі», — конкретизував Микола Азаров.

Він також запросив словацького Прем’єр-міністра відвідати
Україну для обговорення питань двосторонньої співпраці, зокре-
ма в енергетиці. А серед іншого — подякував Словаччині за
постійну підтримку євроінтеграційних прагнень України, повідом-
ляє департамент інформації та комунікацій з громадськістю Сек-
ретаріату Кабміну. 

Павол Пашка зі свого боку пообіцяв подальшу підтримку Сло-
ваччиною інтеграції України в ЄС: «Підписання Угоди про асоціа-
цію — це перший етап зусиль щодо інтеграції. І Прем’єр-міністр, і
Президент, і парламент Словацької Республіки завжди підтриму-
ватимуть амбіції України у вашому європейському курсі».

Вікторія ВЛАСЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Сергій Наришкін, кот-
рий виступив перед

депутатами ПАРЄ у
Страс бурзі, вважає, що
про цедура моніторингу
що до виконання зо -
бов’язань перед Радою
Європи, під якою перебу-
вають десять країн-членів
організації, — несправед-
лива і малоефективна. На
його думку, підхід ПАРЄ —
моніторинг окремо взятої
країни — був виправданий
тоді, коли деякі з них лише
починали демократичні
реформи. «Проте зараз це
призвело до поділу країн
на «чисті» та «нечисті» і
перетворилося на політич-
ну дискримінацію, тому
моніторинг  треба проводи-
ти за принципом відсте-
ження конкретної пробле-
ми в усіх державах Ради

Європи», — заявив спікер
російської Держдуми.

Депутатів ПАРЄ, котрі
ставили запитання Сергію
Наришкіну після виступу,
цікавили мотиви, якими
керувалися російські зако-
нодавці, ухвалюючи закон
про заборону так званої
пропаганди гомосексуаліз-
му. Цей закон розкритику-
вали експерти Венеціан-
ської комісії, оскільки, за
їхніми оцінками, він пору-
шує статтю Конвенції з
прав людини про свободу
висловлювань. Він викли-
кав також обурення серед
багатьох європейських по -
літиків і громадських дія-
чів. 

Спікер Держдуми наго-
лосив, що закон стосується
пропаганди гомосексуаліз-
му серед неповнолітніх,
оскільки російське суспіль-
ство історично базується на
традиційних родинних цін-

ностях.  За його словами,
представники сексменшин
у Росії не зазнають жодних
утисків ні в повсякденному
житті, ні у професійній
діяльності. «Вони можуть
обирати місця для відпо-
чинку, і я особисто запро-
шую всіх бажаючих членів
ПАРЄ відвідати московські
гей-клуби, хоч не обіцяю
вас ними супроводжувати»,
— з глузливою усмішкою
сказав Сергій Наришкін. На
запитання, чи не боїться
Росія, що питання дискри-
мінації ЛГБТ-спільноти
спричинить бойкот сочин-
ської Олімпіади, спікер
Держдуми переконано
зазначив: «Думки про бой-
кот сочинської Олімпіади
живуть лише в окремих
туманних головах».

З приводу агресивної
політики економічного та
політичного тиску Москви
на країни «Східного пар-

тнерства» Сергій Наришкін
заявив: «Росія ні на кого не
тисне». За його словами,
Україна, Молдова, Вірме-
нія та інші країни СНД —
суверенні держави, тому їх
уряди самі вирішують, до
яких союзів приєднувати-
ся. «Ми лише надаємо цим
столицям порівняльну ін -
формацію про те, що вони
виграють від приєднання до
Митного союзу і якими
будуть наслідки, якщо вони
оберуть шлях на зближен-
ня з ЄС», — заявив росій-
ський спікер. 

Проте наступна тирада,
яку він вимовив із залізни-
ми нотками в голосі, розвія-
ла дипломатичний присмак
попередніх слів: «Хоч би
яку угоду підписала Украї-
на, хоч би куди вступила,
ми, росіяни, завжди турбу-
ватимемося про неї, бо там
живуть наші брати і сестри
по крові».

Кремлівське послання 
Раді Європи
ГЕОПОЛІТИКА. Спікер російської Держдуми звинуватив ПАРЄ 
в політичній дискримінації та пообіцяв «турбуватися» 
про Україну
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Торік через укуси
собак офіційно
звернулися 
до лікарів 590
рівнян, цього року
— вже 400! 
25 відсотків із них
отримали травми 
від псів, які мають
господарів, 
75 — від бродячих. 

Асоціація — це шлях із двостороннім рухом

Поглиблена співпраця з об’єднаною
Європою ставить нові питання 
перед обома сторонами.

  
  

  
  

 
 

  
 

 
  

  
  

 
   

  
     
    



www.ukurier.gov.ua УРяДОВИй КУР’єР4

Події та коментарі
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 вересня 2013 р. № 693 
Київ

Про внесення змін до пункту 2 Порядку
використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для  ліквідації наслідків
надзвичайної ситуації на території  військової
частини а0829 (м. Лозова Харківської області)
Кабінет Міністрів України ПОСтанОвЛяЄ:
Внести до пункту 2 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для ліквідації наслідків надзвичайної ситуації на території  вій-
ськової частини А0829 (м. Лозова Харківської області), затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 13 лютого 2012 р. № 80 (Офіційний вісник
України, 2012 р., № 12, ст. 448; 2013 р., № 24, ст. 815), такі зміни:

в абзацах першому і другому слово «МНС» замінити словом «ДСНС»;
в абзаці третьому слова «санаторій МНС «Одеський» замінити словами «са-

наторій «Одеський».
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 18 вересня 2013 р. № 694
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 16 серпня 1994 р. № 560 
Кабінет Міністрів України ПОСтанОвЛяЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 16 серпня 1994 р. № 560

«Про стипендії Кабінету Міністрів України для молодих учених» (ЗП України,
1994 р., № 11, ст. 285; Офіційний вісник України, 2003 р., № 52, ст. 2798; 2004 р.,
№ 28, ст. 1871; 2012 р., № 71, ст. 2874; 2013 р., № 51, ст. 1849) такі зміни:

в абзаці третьому пункту 1 постанови слова «галузевих академій наук» замі-
нити словами «національних галузевих академій наук»;

у тексті Положення про стипендії Кабінету Міністрів України для молодих
учених, затвердженого зазначеною постановою, слова «галузева академія на-
ук» у всіх відмінках і формах числа замінити словами «національна галузева
академія наук» у відповідному відмінку і числі.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 3 липня 2013 р. № 697 
Київ

Про внесення змін до Порядку визначення
генеральних замовників та взаємодії замовників

з генеральним замовником за рамковими
угодами

Кабінет Міністрів України ПОСтанОвЛяЄ:
Внести до Порядку визначення генеральних замовників та взаємодії замов-

ників з генеральним замовником за рамковими угодами, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 4 липня 2012 р. № 602 (Офіційний вісник
України, 2012 p., № 50, ст. 1980), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України
від 3 липня 2013 р. № 697

ЗМінИ, 
що вносяться до Порядку визначення генеральних замовників 

та взаємодії замовників з генеральним замовником за рамковими
угодами

1. Підпункт 1 пункту 3 після слів «Законом України «Про загальнообов’язко-
ве державне соціальне страхування від нещасного випадку на виробництві та
професійного захворювання, які спричинили втрату працездатності» доповни-
ти словами «, а також за рахунок коштів юридичних осіб, які провадять діяль-
ність у сферах, визначених Законом України «Про особливості здійснення за-
купівель в окремих сферах господарської діяльності».

2. Абзац перший пункту 4 після слів «страхові фонди інших видів загально -
обов’язкового державного соціального страхування» доповнити словами «, а
також центральний орган виконавчої влади, до сфери управління якого нале-
жать юридичні особи, які провадять діяльність у сферах, визначених Законом
України «Про особливості здійснення закупівель в окремих сферах господар-
ської діяльності», у разі здійснення такими юридичними особами закупівель
товарів та/або послуг за рахунок коштів, визначених абзацом другим частини
другої статті 2 зазначеного Закону».

Епідемії грипу 
до кінця року не очікуємо
ЗДОРОВ’Я. Найліпшим захистом від можливої недуги фахівці
вважають щеплення

Микола ПЕТРУШЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Холодно. То тут, то там
чути: «Апчхи!» А у від-

повідь: «Будьте здорові!»
Той, кого трусять дрижаки,
цього тільки й бажає. Але на
нього вже підозріло дивлять-
ся щасливчики, що почува-
ються добре. Мовляв, не під-
чепити б застуди й собі — он
грибів у лісі скільки: щоб зіб-
рати, здоров’я треба. Зви-
чайно, не лише для тихого
полювання. А тому на зустрі-
чі з журналістами представ-
ники Держсанслужби та Ін-
ституту епідеміології Мико-
ла Крентовський та Алла
Мироненко в один голос за-
певнили, що грипу поки що в
Україні немає, і епідемію ра-
ніше кінця грудня не прогно-
зують. Спостереження, які
ведуться, засвідчили звичну
для цієї пори року епідеміо-
логічну обстановку. Нині
певний спалах захворювань
обумовлений холодною пого-
дою і тим, що діти пішли в
школу й дитячі садки.

Щоб уникати переохо-
лоджень, у приміщеннях
має бути понад 20 градусів
тепла, — так вважають лі-
карі.

А як найліпше готуватися
до приходу грипу?

— Я роблю щеплення, —
відповіла Алла Мироненко,
— раджу так вчиняти всім.

Чи не пізно? Фахівці
стверджують, що в жовтні-
листопаді — саме час. З
якого віку найкраще розпо-
чинати? Можна з шести мі-
сяців. Але, щоб не  пере-
вантажувати дитячий ор-
ганізм щепленням, робити
це ліпше перед  виходом
маляти до дитячого садоч-
ка. А ось рідним, які кон-
тактують із дитиною, ме-
дики радять робити щеп-
лення обов’язково. Як літ-
нім, так і людям із так зва-
ної групи ризику.

Які вакцини використову-
ють? Із Франції, Німеччини,
Нідерландів.

— Усі вони перевірені, —
запевнила Алла Миронен-
ко, — добре себе зареко-
мендували. Їх позитивно
сприймають навіть хворі
на бронхіальну астму. 

Що купувати хворому в
аптеці, якщо грип його «пій-
мав»?

— Хворий не повинен
ходити в аптеку і займати-
ся самолікуванням, — від-
повіла Алла Мироненко. —
Потрібно викликати лікаря
і він, враховуючи особли-
вості організму, призна-
чить препарати.

Як застерегтися від гри-
пу без щеплення? Одноз-

начної відповіді лікарі не
дають. Але радять дотри-
муватися здорового спосо-
бу життя. Забезпечувати
повноцінне харчування,
частіше бувати на свіжому
повітрі і провітрювати по-
мешкання (грип «боїться»
протягів).

Звичайно, радять корис-
туватися і марлевими мас-
ками, але з однією умовою:
через кожні дві години її
слід змінювати.

Тож час до приходу не-
званого гостя ще є. Як,
чим і де його зустрічати,
кожен повинен вирішува-
ти сам.

вітання

Нелегальний тютюн зупиняють на кордоні 
Відділ новин 

«Урядового кур’єра» 

пРотиДіЯ. Міністерство до-
ходів і зборів розширює спів-
працю з Європейським офісом
боротьби з шахрайством
(OLAF). Йдеться про протидію
незаконному обігу тютюнових
виробів, шахрайству й еконо-
мічним злочинам.

Оперативне співробітництво
і координаційні дії двох служб є
метою нового механізму взає-
модії — так прокоментували
підписання угоди міністр дохо-
дів і зборів Олександр Климен-
ко й генеральний директор
ОLAF Джованні Кесслер.

З погляду стрімкої євроін-
теграції нашої країни це стає
особливо актуальним і важ-
ливим. Україна зможе ско-
ристатися колосальним до-
свідом європейських партне-
рів та інтегрувати ефективні
напрацювання в боротьбі з
різними економічними злочи-
нами в правоохоронну систе-
му держави.

Нове співробітництво — дру-
гий крок на шляху розширення
взаємодії між двома служба-
ми. Першої домовленості, яка
прописувала механізм запобі-
гання незаконному переміщен-
ню тютюнових виробів між ЄС
та Україною, було досягнуто в

Брюсселі у червні. Договір про
співпрацю передбачає активі-
зацію обміну інформацією про
незаконний обіг тютюнових ви-
робів і проведення спільних
операцій не лише на кордоні, а
й усередині країни. Для цього
створено оперативно-слідчу
групу.

В результаті координації
дій двох відомств у рамках
спецоперації «РОМОЛУК»
на українському кордоні ви-
явлено найбільшу в 2013 ро-
ці спробу незаконного вве-
зення в Україну партії тютю-
нових виробів (12,5 мільйона
штук сигарет). А з початку
року завдяки діям працівни-

ків Міндоходів з незаконного
обігу їх вилучено 148 мільйо-
нів штук.

92% випадків контрабанди
сигарет припадає на кордони
України з державами ЄС,
зокрема з Польщею, Угорщи-
ною, Словаччиною та Руму -
нією, йдеться в повідомленні
Інформаційно-аналітичного
бюлетеня КМУ.

«Контрабанда тютюновими
виробами є глобальною орга-
нізованою злочинністю, і ли-
ше скоординований підхід з
ЄС у цьому питанні є ефек-
тивним шляхом для роз -
в’язання проблеми», — резю-
мував Олександр Клименко.

З нагоди 
Дня ветерана 

Дорогі ветерани!
Від імені уряду України сердечно вітаю Вас з нагоди Дня ве-

терана та початку роботи III Всеукраїнського форуму ветера-
нів.

Ми добре знаємо, якою важкою і самовідданою працею Ви
будували краще життя. Ви не тільки вистояли, а й зуміли пере-
дати нам у спадок свою любов до праці і рідної землі.

Ми завжди в неоплатному боргу перед Вами, наш святий
обов’язок щоденно дарувати Вам тепло та увагу, бути вдячни-
ми і робити все можливе, щоб кожен день Вашого життя був
наповнений щирою любов’ю.

Ваші життєві принципи, ратні і трудові надбання – яскравий
взірець молодому поколінню. Хочу запевнити, що уряд України
робитиме все можливе для соціального забезпечення ветера-
нів та їх впевненості у завтрашньому дні.

Щиро вдячний Вам за високу громадянську свідомість, важ-
ливий внесок у розбудову нашої держави. Бажаю, щоб Ви ще
довго залишалися мудрими порадниками для дітей, онуків та
правнуків. 

Добра і щастя Вам, дорогі наші ветерани. 
Прем’єр-міністр України Микола АЗАРОВ

Надавати соцпослуги літнім людям 
має бути почесно

Відділ 
соціально-правових питань 

«Урядового кур’єра»

Соцполітика. Питання
соціального захисту ветера-
нів — це спільне завдання
уряду, місцевої влади та соці-
ально відповідального бізне-
су. Про це сказала міністр со-
ціальної політики Наталія Ко-
ролевська на Форумі ветера-
нів у Києві.

Мінсоцполітики підготува-
ло звернення до представни-
ків місцевої влади, які мають
визначати спектр безкоштов-

них послуг для ветеранів у
кожному населеному пункті.
«Безкоштовно обслужити ве-
терана — наприклад, у перу-
карні, або в приватному оз-
доровчому центрі — має бути
почесно», — цитує слова мі-
ністра прес-служба Мінсоц-
політики.

Нині в системі міністерства
по всій країні діють установи,
які займаються соціальним
обслуговуванням ветеранів.
Це — 269 будинків-інтернатів
для літніх людей та інвалідів,
зокрема 38 пансіонатів для
ветеранів, де обслуговують

48 тисяч літніх людей та інва-
лідів. Це також 732 територі-
альні центри соціального об-
слуговування, які забезпечу-
ють послугами приблизно 1,5
мільйона людей, серед яких
більшість — ветерани. Мін-
соцполітики постійно працює
над підвищенням рівня соці-
ального захисту кожного ве-
терана. І цього року вже є від-
чутні результати такої роботи.

Так, підвищені мінімальні
пенсії всім інвалідам війни II—
III груп та учасникам бойових
дій, яким виповнилося 85 ро-
ків. Збільшено щорічну разо-

ву грошову допомогу до 5
травня ветеранам війни та
жертвам нацистських пере-
слідувань. У порівнянні з ми-
нулим роком у середньому на
500 гривень збільшилися вій-
ськові пенсії.

— Обидва мої діди воюва-
ли, і один навіть розписався
на Рейхстазі: «Королевський,
Красний Луч». Другий мій ді-
дусь теж воював. Він по-
знайомився з бабусею бук-
вально на полі бою. А відразу
після війни у них народилася
моя мама», — поділилася ро-
динною історією міністр. 

Фахівці радять робити щеплення у жовтні-листопаді
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Галина ІЩЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Феодосія, Коктебель, Узун-
Сирт добре відомі планерис-

там і тим, хто хоче підкорити
небо. Ці місцини стали Меккою
для новачків та ветеранів пара-
шутного, планерного та інших
видів авіаспорту. Любителі неба
приїздять сюди з квітня по жов-
тень. Ночують зазвичай у наме-
тах, а вдень літають. Кореспон-
дент «УК» побувала на горі Кле-
ментьєва, ознайомилася з історі-
єю цього місця, відомими спор-
тсменами та льотчиками СРСР,
які з’їхалися на святкування 90-
річчя вітчизняного планеризму.  

Все почалося 
з капелюха 

Так звані висхідні потоки, що
дають змогу планерам та дель-
тапланам «повисіти» в небі, пере-
кочуючись із хмаринки на хма-
ринку, відкрили в цій місцевості
1920 року поет і художник Мак-
симіліан Волошин і авіатор Кос-
тянтин Арцеулов. Вони йшли
пішки з Коктебеля у Феодосію, й
на горі Узун-Сирт з голови Воло-
шина вітер зірвав капелюха. На
диво, він не впав донизу з гори, а
високо злетів угору і, пройшовши
чималий шлях, приземлився
далеко на схилі. Це так зацікави-
ло поета, що він пророблював
трюк знову і знову. І щоразу
дивувався, коли капелюх злітав
над ним. Арцеулов пояснив йому,
що це висхідний потік, у якому
так люблять ширяти птахи без
жодного помаху крила. «Я мрію
про такий політ теж», — заува-
жив він. І 1923 року бажання відо-
мого льотчика-випробувача
здійснилося.

Саме тоді гора Клементьєва
була відкрита Арцеуловим як
ідеальне місце для повітропла-
вання. Адже тут, крім висхідних
потоків, є простір для розгону —
шестикілометровий гірський хре-
бет і 250-метрова гора над рівнем
моря. 

До речі, історія про капелюх
зберігається тут і досі, увіковіче-
на в металі на Алеї слави космо-
навтики поряд з пам’ятниками
засновникові практичної  космо-
навтики С.П. Корольову і видат-

ному конструкторові О. К. Анто-
нову, які починали свої кар’єри
з розроблення планерів.

Від дерев’яного
птаха — 
до 600-тонного
літака

— У це важко повірити,
але перші планери вироб-
ляли з дерева, їх тягли на
гору на конях і запускали в
повітря за допомогою мотуз-
ки, — згадує історію плане-
ризму президент — генераль-
ний конструктор ДП «Антонов»

Дмитро Ківа в музеї планеризму,
що розташований на цій самій горі.
Він показує чудернацькі літальні
апарати, підвішені під стріхою, які
більше схожі на любительські, і
продовжує далі: — Важко уявити,
як ці машини літали. Їхні винахід-
ники — найщасливіші люди, пер-
шопрохідці авіації. Одним із них
був мій учитель Олег Костянтино-
вич Антонов. Сьогодні він більше
відомий як автор сімейства літаків
різної вагової категорії — від
п’ятитонного Ан-2 до чотирьох-
соттонного Ан-124 «Руслана» і
шестисоттонної Ан-225 «Мрії» і
менше — як конструктор 52 типів
планерів, від першого «Голуба» до
рекордного А-15.

Але планери і планеризм — це
те, з чого починав Антонов, став-
ши 1931 року головним конструк-
тором планерного заводу в підмос-
ковному Тушині, чим  захоплю-
вався все життя (у 1980-х роках
планери виробляли і в КБ «Анто-
нов») і любов до чого передав своїм

учням. Як і інші першопрохідці
повітроплавання (Іллюшин, Яков-
лєв, Граціанський, Арцеулов,
Тихонравов, Толстих, Корольов),
він зробив величезний внесок у
вітчизняну і світову історію авіа-
прому, показав добрий приклад
для молоді. 

Боротьба за гору
— Кілька років тому гору Кле-

ментьєва хотіли розпаювати і
роздати під будівництво котед-
жів, —  згадує Дмитро Ківа, —
тоді її вдалося відстояти. А зараз
нова біда. Місцеві жителі і парап-
ланеристи під час свята поділи-
лися новим криком душі. Напри-
кінці серпня цього року кримська
влада дозволила розробку надр
біля підніжжя заповідної зони
Карадагу — і тут запрацював
щебеневий кар’єр. Фахівці
кажуть, що це може призвести до
втрати цінних висхідних повітря-
них потоків. Як наслідок, це
загрожуватиме життю авіаторів,

курортній і туристичній приваб-
ливості гори, яка має історико-
культурне значення й унікальні
аеродинамічні властивості, ана-
логів яким немає у Європі, підсу-
мував Дмитро Ківа. 

— Сумно спостерігати, як уже
зараз у небо здіймаються хмари
пилу, — констатує росіянин Воло-
димир, планерист із 10-річним
стажем, який щороку приїздить
сюди політати. — Такі місця треба
берегти любителям політати та
українській владі, адже це додат-
кові надходження в бюджет від
туризму та імідж країни, — пере-
конаний він. 

На думку Володимира, цій горі
було б доцільно надати окремий
статус із забороною розробки надр
поблизу неї. Початок видобутку
щебеню на ній — це все одно, що
перекреслити історію і забути про
здобутки авіації й авіапрому,
зроблені тут. «З 1986-го до розпа-
ду Союзу Республіканський дель-
таклуб, розташований на горі Кле-
ментьєва, підготував 523 пілоти-
інструктори. Це більше, ніж 15
клубів Союзу разом узяті, — уточ-
нює майстер спорту СРСР, суддя
всесоюзної категорії з дельтапла-
неризму, інструктор Олександр
Кузнецов. — За великим рахун-
ком в СРСР  80% літаючих були
учнями української школи, учня-
ми наших учнів або учнями учнів
наших учнів». 

— Гора Клементьєва та планери
подарували мені ще 6 років польо-
тів після льотної кар’єри, — зізна-
ється Валерій Мигунов, Герой

Радянського Союзу, заслуже-
ний льотчик-випробувач

СРСР, полковник, лауреат
Державної премії СРСР.

— Літати на планері
важче, ніж на літаку, бо
в ньому немає мотора і
льотчику треба спійма-
ти повітряну хвилю,
зорієнтуватися в про-
сторі, фактично стати
птахом. Та й відчуття

інші, яскравіші. Складається вра-
ження, що, відірвавшись від землі,
очищується душа. 

На думку Валерія Мигунова, за
економічної кризи, браку коштів
та недостатнього бюджетного
фінансування льотних навчань
пілотів було б доцільно починати
їхню підготовку з планерів, польо-
ти на яких значно дешевші й еко-
логічніші, ніж на літаку. До речі,
про це свого часу казав і О.К. Анто-
нов, зауважив він.

300 гривень — 
і небо ваше

На чому нині літають в Украї-
ні, скільки це коштує та чи багато
бажаючих навчитися ширяти в
небі? — запитую  Олександра
Кузнецова. «Охочих багато, та не
всі можуть літати, — наголошує
він, пояснюючи: — Когось пара-
лізує страх висоти й падіння,
хтось не має відчуття простору і
повітряних потоків, у когось

слабко розвинений вестибуляр-
ний апарат, а комусь банально не
вистачає грошей на польоти.
Адже це недешеве задоволення,
за день польоту на різних видах
літальних апаратів доведеться
викласти у середньому 300—500
гривень. Приміром, хвилина
польоту з інструктором на дель-
таплані коштує 20 гривень (від
зльоту до посадки), а сам літаль-
ний апарат — 30 тисяч доларів
(знадобиться під час професій-
них занять цим видом спорту).
Саме тому спочатку людина має
спробувати, чи готова вона літа-
ти, — морально, фізично і фінан-
сово під час пробних польотів.
Щодо кількості професійно
літаючих на дельтапланах, то на
всю Україну їх налічується
менш ніж сто, на планерах —
понад сто. До речі, деякі види
літальних апаратів, приміром
дельтаплани та планери, почали
вже випускати в Україні вихідці
з КБ «Антонов». І, як показує
результат участі на них у різних
авіазмаганнях, наша продукція
доволі високої якості.

Помічаю, що на подію з’їхалося
багато жінок, цікавлюся у Вален-
тини Топорової, заслуженого
майстра спорту з планерного
спорту, дворазової абсолютної
чемпіонки Європи: «Чому? Жінки
більше люблять літати?»

— Бажання літати не залежить
від статі і віку, з ним народжу-
ються, — пояснює вона. — Жінок
неохоче брали у військові учили-
ща та авіацію, тому все, що їм
лишалося, — це планери і пара-
шути. Мені, приміром, шістдесят,
з яких сорок я літаю і беру участь
у змаганнях. Так, цьогоріч посіла
четверте місце у вправах на чем-
піонаті світу з планерного спорту.
Чому літаю? Бо відчуваю щастя,
коли піднімаюся в небо. Там весь
світ під тобою і дуже спокійно —
на 3-5 годин забуваєш про життє-
ві турботи.  Фізично це не дуже
складно. Треба лише навчитися
злітати, ловити невидимі потоки
повітря, що дають змогу ширяти
без мотора, набирати висоту — і
врешті-решт  приземлятися. Мій
максимальний політ тривав вісім
годин. А взагалі в Україні є спорт -
смени, які проходили маршрут у
тисячу кілометрів за 10 годин.
Аби навчитися цьому виду спор-
ту, треба як мінімум 15 годин
польотів з інструктором, а почи-
нати ним займатись можна з 16
років у будь-якому з трьох пла-
нерних клубів — у Києві, Рівному
чи Вінниці. 

74-річна Лідія Олефірова з
Павлограда зізнається, що в пара-
шутний спорт потрапила випадко-
во. Її не брали в гурток через
маленькі зріст і вагу, тому пішла у
спортивну гімнастику. 16-кілогра-
мовий парашут і 
8-кілограмовий запасний парашут
були завеликими для півторамет-
рової дівчини. Але бажання літати
перемогло, і 1953-го вона таки
здійснила перший стрибок. А в
1958-му стала чемпіонкою світу з
парашутного спорту і встановила
світовий рекорд у жіночому нічно-
му затяжному стрибку з висоти 10
371 метр, з яких  9735 метрів — у
вільному падінні (без розкриття
парашута). На її рахунку 17 золо-
тих, дві срібні і одна бронзова наго-
роди. Зізнається, що живе спортом
і досі — стрибала в 66, 70 і 75 років
з 4200 метрів. Збирається і у 80,
якщо дозволить здоров’я і підтри-
має Всеукраїнська організація
«Клуб українських жінок льотних
спеціальностей «Авіатриси», чле-
ном якої вона є. Любов до парашут-
ного спорту вона передала й двом
донькам та внучці. «Молоді дедалі
важче займатися цим видом спор-
ту через дорожнечу, бо все прива-
тизоване і приватник встановлює
свою ціну, — констатує вона. —
Раніше було легше, бо польоти
були безкоштовні». 

Мрія літати 
завжди перемагає

Транспортування на гору Клементьєва планера «Коктебель» (жовтень 1929 року)
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Історія про капелюх
Максиміліана 
Волошина увіковічена
в металі на Алеї слави
космонавтики
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будівництво

Малосімейки лише ускладнять ситуацію 
тРЕнДи. Масове зведення таких «радянських» житлових об’єктів може призвести 
до появи гетто у великих містах

Як здешевити чернігівські квадрати? 
ціна питання. В області є пропозиція, та квартири купують мляво, бо в людей немає грошей

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр» 

Родичка знайомих, киян-
ка, активно цікавилася

місцевими цінами на квар-
тири поліпшеного плану-
вання. «Так дешево! —
мало в долоні не плескала.
— Хочу нагледіти собі кім-
натку в центрі міста». Спів-
розмовники не погоджува-
лися: дешево порівняно з
вартістю столичного житла.
Але для безквартирних
чернігівців не так доступно,
щоб вони самі могли розку-
пити новенькі квартири, не
чекаючи на заїжджих тов-
стосумів.

Найбільше
купують старе 
і соціальне
житло

Нині ситуація на буді-
вельному ринку області
досить непроста: є актив-
ний попит і широка пропо-
зиція, але споруджене
продають не так жваво, як
хотілося б. При цьому
будівельники вважають
свій товар задешевим, а
їхні клієнти — надто доро-
гим. 

«Попит мають переваж-
но малогабаритні одно- і
двокімнатні квартири, —
розповів головний архітек-
тор Чернігова Сергій
Калюжний. — Але там, де
соціальне житло з доступ-
ними (до 4 тисяч гривень за
квадратний метр) цінами,
викуплено все». 

На сьогоднішній день в
рамках державної допомо-
ги в області діє соціальна
програма придбання
доступного житла. Завдяки
їй торік на Чернігівщині
стало на 89 новоселів біль-
ше, оформлено, за словами
заступника голови облдер-
жадміністрації Віктора

Геращенка, документи ще
на кілька десятків квартир і
в нинішньому році. Для
практичного її втілення
обирають надійні місцеві
компанії-забудовники, які
відповідально ставляться і
до термінів будівництва, і
до якості робіт, й до цінової
політики. Фінансування
здійснюється за рахунок
кредитів і певною мірою за
рахунок інвестицій.

Також у регіоні ефектив-
но діє програма підтримки
індивідуального житлового
будівництва в селі «Влас-
ний дім». За обсягами її
виконання Чернігівщина на
другому місці в Україні

після Вінниччини. Загалом
цього року на підтримку
програми передбачено
близько 7 мільйонів гри-
вень із державного та міс-
цевих бюджетів. 

Рік у рік будівельники
Сіверського краю нарощу-
ють темпи та обсяги спо-
рудження житла. Примі-
ром, за І півріччя цього
року введено в експлуата-
цію майже 45 тисяч квад-
ратних метрів, а це 72,3%
торішнього показника.
Найкраще у цьому плані
спрацювали Бахмацький,
Чернігівський, Козелець-
кий та Бобровицький райо-
ни, майже половина збудо-

ваного належить обласному
центру. 

Вислів про те, що старо-
давнє місто молодіє новобу-
довами, в Чернігові виправ-
даний. Тут зводять і мало-
поверхові, і багатоквартир-
ні житлові будинки. 

Більше витрат
— вища ціна

Проте в обласному центрі
визначеної Генеральним
планом розвитку міста
планки щороку вводити в
експлуатацію 100 тисяч
квадратних метрів житла
поки що не сягнули. Одна з
вагомих причин гальмуван-

ня цієї роботи — високі
витрати на будівництві зов-
нішніх інженерних мереж,
зокрема  енергозабезпечен-
ня.

«Якщо підключення до
тепла, води, каналізації —
наша комунальна  влас-
ність і ми ці питання ще
намагаємося якось регулю-
вати, то з енергетиками
взагалі значні проблеми, —
зазначив заступник Черні-
гівського міського голови
Микола Сенькович. —
Адже це монополія, яка
диктує дуже великі (до 10%
вартості) навантаження на
житло, і в підсумку сума
лягає на плечі споживача,
котрий платить за кварти-
ри». 

Тож у цьому питанні
будівельники одностайні:
щоб здешевити житло, слід
підвищити рентабельність
галузі, скорочуючи сторон-
ні витрати. Але деякі про-
блеми можна врегулювати
лише на державному рівні.

Часто в місті звучать
нарікання на дефіцит
земельних ділянок для
забудови. Заступник
міського голови з цим не
погоджується: дуже бага-
то виділених місць не
використовують за при-
значенням, вони зароста-
ють бур’янами, стають
запущеними і неприваб-
ливими. Не пощастило
одній із шкіл майже в цен-
трі: ділянка поряд хоч і
відгороджена, проте
заростає хащами і заки-
дана сміттям, що не спри-
яє виховному процесу.
Директор школи намагав-
ся знайти та закликати до
порядку власника, однак
це йому не вдалося.

«Зараз наше завдання —
здійснити інвентаризацію
неосвоєних ділянок, що
виділені під забудову. Ті,
які простоюють, слід просто
забрати, хоч це буде й

складно», — вважає Мико-
ла Сенькович.

Разом з міським комфор-
том чернігівці хочуть бачи-
ти естетику. Саме тому
схвально відгукнулися про
роботу групи ентузіастів,
котрі на сірий непривітний
фасад нового будинку
неподалік центру міста
нанесли красивий барвис-
тий, гармонійно вписаний у
краєвид малюнок. Раніше
похмура стіна тепер милує
око.

«В місті багато будинків,
які можна було б прикраси-
ти й урізноманітнити таким
чином. Але графіті має бути
добре продуманим, із
сюжетом, що не суперечи-
тиме загальному архітек-
турному стилю, — переко-
наний Сергій Калюжний. —
В архітектурному управ-
лінні готові обговорювати
всі подібні ідеї, котрі виник-
нуть у бажаючих додати
життєвих барв місту».

Соціальні програми одер-
жання доступного житла в
регіоні підтримують  і
жителів області, і будівель-
ну галузь. У міськраді свого
часу порахували: на  серед-
ньостатистичній будівлі
упродовж року можуть
одержати роботу  100
жителів області. А якщо
врахувати, що одне робоче
місце в будівництві створює
ще шість робочих місць у
супутніх галузях (вироб-
ництво будівельних мате-
ріалів, меблів, обладнання
тощо), то це ще 600 працев-
лаштованих. 

Важливо й те, що 100
працівників будівельної
галузі забезпечують
виплату пенсії 100 чи й
більше пенсіонерам. А ще
с е р е д н ь о с т а т и с т и ч н а
будівля дає 4 мільйони гри-
вень надходжень до бюд-
жету та 1 мільйон гривень
до Фонду розвитку інфрас-
труктури міста.

Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Осінь для ринку первинної
нерухомості столиці не стала

особливим періодом: позитивні
тенденції й нові тренди на ньому
було зафіксовано протягом усього
2013 року. Осінній період лише їх
закріпив. 

Однією з найбільших цікавинок
року (за січень — вересень)
можна вважати те, що обсяги
проданого житла на первинному
ринку Києва значно перевищили
цей показник за вторинним: від-
повідно 63 та 37% загального
обсягу. 

І це не дуже дивно, адже праг-
нення людей купувати нове і якіс-
ніше за метражем та дизайном
житло нікуди не поділося. До того
ж, ціни на первинну нерухомість
залишаються нижчими, ніж на
вторинну. Єдиний великий недо-
лік у купівлі нової квартири —
страх покупців за свої вкладені в
будівництво гроші. Проте, за

даними різних ріелторських аген-
цій, частка укладених договорів
інвесторів-фізосіб на останніх
етапах будівництва та здачі
житла значно зросла. А, як відо-
мо, ці періоди найпезпечніші
порівняно, наприклад, з етапом
котловану.

Що стосується цінової ситуації,
то, за інформацією консалтинго-
вої агенції UTG, наприкінці дру-

гого кварталу 2013 року середня
ціна квадратного метра житла у
квартирах економ-класу стано-
вила 1332 долари (на 16 доларів
вище за аналогічний показник
2012-го), а бізнес-класу — 2151
долар.

Аналітики агенції також зазна-
чають, що цей рік для первинного

ринку нерухомості столиці
характеризується появою нового
класу житла — комфорт. Він зай-
має проміжну ланку між економ-
та бізнес-класами. 

Так, його прикладом може бути
будинок, який зводять на вулиці
Андрющенка. Як зазначають у
забудовника, квартири в ньому
відрізняються тим, що вони
поліпшені як для економ-класу,

проте не дотягують до бізнес-
класу. Але найголовніше, що
квадратний метр у таких помеш-
каннях коштує на 15% дешевше,
ніж у бізнес-класі.

Інша позитивна тенденція
цього літа й осені — те, що чимало
компаній-забудовників столиці
пропонують потенційним клієн-

там оформлення угод навиплат
протягом 1—3 років й інколи без-
відсотково. 

За словами президента компа-
нії «БілдГрупМенеджмент» Ігоря
Вишнякова, за сім місяців 2013
року кількість таких договорів
між забудовником та фізособами
зросла більш ніж у два рази
порівняно з аналогічним періодом
торік. 

І це зрозуміло, адже іпотечно-
го кредитування як такого в
Україні вже давно немає, а буді-
вельники так перехопили на
себе «ковдру» й доволі вдало. Як
запевняють аналітики ринку, ця
тенденція матиме активне про-
довження й надалі, й розстрочку
надаватимуть зовсім скоро вже
на 5 років. 

Можна сказати і про іншу тен-
денцію останніх місяців, прита-
манну не лише ринку Києва, а й
інших міст України. Це велике
бажання людей придбати недоро-
гу малогабаритну квартиру, бо,
як відомо, у звичайних українців

катастрофічно не вистачає гро-
шей. 

Можливо,  тому влада останнім
часом  й замислилася  над питан-
ням масового будівництва житла
на кшталт малосімейок радян-
ського зразка. Проте аналітики
виступають проти таких намірів,
констатуючи, що це може при-
звести до появи гетто у великих
містах. 

До того ж, фахівці кажуть про
те, що навіть постійне збільшення
обсягів зведення однокімнатних
квартир, які мають нині у столиці
дуже високий попит, призведе до
негативних наслідків. Так, завдя-
ки цьому на ринку Києва з’явить-
ся перекіс, коли частка однокім-
натних помешкань буде занадто
високою в розрізі всіх квартир і
люди в подальшому не зможуть
купувати просторіше житло. А це
може статися вже за кілька років,
коли рівень життя киян стане
набагато вищим і в них з’явиться
можливість поліпшити квартирні
умови.
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63 та 37% — відповідні частки проданого
первинного і вторинного житла у Києві 
в січні — вересні 2013 року.

На одну безлику «коробочку» в Чернігові стало менше
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«Смигаторф»: що за конфліктом інтересів?
ПоЗИціЯ. Часта зміна керівництва стала приводом для страйку працівників підприємства 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Утакий спосіб колектив
висловлював невдово-

лення постійними змінами
керівників заводу (з квітня
тут уже третій виконувач
обов’язків) та цілеспрямо-
ваним, на його думку, зни-
щенням підприємства. Лю-
ди вимагали не допустити
скорочення робочих місць
(нині там близько 200 пра-
цівників), хотіли прямого
підпорядкування Міненер-
гетики, адже побоюються,
що за таким розвитком по-
дій піде приватизація за-
воду. 

А події й справді розвива-
ються, як у детективі: лише
за останній місяць зі складів
зникло майже 70 тонн гото-
вої продукції, яку тепер шу-
кають правоохоронці та ре-
візори. 

Сьогодні «Смигаторф» —
дочірнє підприємство дер-
жавного «Рівнеторфу» і,
власне, єдине, яке той-таки
«Рівнеторф» утримує. 

Одне слово, опалюваль-
ний сезон на носі, більшість
котелень району (і не лише
Дубенського, а всієї округи)
має котли, що працюють на
напівбрикетах «Смигатор-
фу», а тут — простій, один
день якого — це щонаймен-
ше 150 тисяч гривень збит-
ків.

Нинішня в. о. директора
підприємства, вона ж — в. о.
директора «Рівнеторфу»
Ірина Тимощук вважає
страйк безпідставним:

— «Смигаторф» — це
оте серце галузі, яке на
сьогодні працює і не є
збитковим, ось і за резуль-
татами 2012 року є при-
бутки — нехай невеликі,
але є. Тому ніхто нікого
звільняти з роботи не зби-
рається: навпаки, розроб-

ляється програма розвит-
ку підприємства. Жодної
приватизації теж не буде
— адже ми захищені зако-
ном, — обіцяє в інтерв’ю
місцевим ЗМІ.

Втім, спільної мови з пра-
цівниками вона не знахо-
дить. Тож колектив висунув
на посаду директора Сергія
Ващука, який понад 20 ро-
ків працював на заводі, ос-
танні 10 — начальником
транспортного цеху. Люди
впевнені, що саме він, місце-
вий житель (двоє поперед-
ніх в. о. були приїжджими з
Чернігівщини та Черкащи-
ни), достеменно знає не ли-
ше специфіку роботи під-
приємства, а й логістику га-
лузі.

Підтримав колектив
бюджетоутворюючого під-

приємства і схід селища
Смига, що відбувся днями:

— Нам потрібно, щоб воно
працювало стабільно, — ка-
же селищний голова Мико-
ла Шандрук. — Адже ми з
квітня вже відчуваємо, що
то таке — недоотримання
податку з доходів фізичних
осіб. — Поклади торфу тут
чималі, підприємство за по-
переднього директора ша-
нованого Василя Пахалюка
збудувало вузькоколійку до
села Майдан, де розміщене
торфородовище, до того ж
має 11 власних великотон-
нажних автомобілів для до-
ставки власної продукції.
Для чого ж, як кажуть, різа-
ти курку, яка несе золоті
яйця? Невже сьогодні так
багато підприємств працю-
ють стабільно? Так, модер-

нізація тут потрібна — то
нехай держава як власник
вкладає кошти в лінії з ви-
робництва інших видів тор-
фопродукції, що затребува-
на на ринку.

Зрештою, є й механізми
державно-приватного пар-
тнерства: на підприємство
міг би прийти й приватний
капітал, але ж на умовах
прозорості та достовірної ін-
формації. Бо однією з при-
чин того, що сьогодні відбу-
вається, є саме інформацій-
ний вакуум, брак достовір-
ної офіційної інформації. 

Сьогодні «Рівнеторф»
входить до переліку дер-
жавних підприємств, що не
підлягають приватизації,
але можуть бути корпора-
тизовані. Кілька місяців то-
му народні депутати-«сво-
бодівці» зареєстрували у
Верховній Раді проект зако-
ну про заборону приватиза-
ції «Рівнеторфу», бо корпо-
ратизація, вважають вони,
відкриває шлях до привати-
зації. 

Втім, не знаю, чи дер-
жавна форма власності,

якої домагаються, буде па-
нацеєю для підприємства.
Адже, приміром, єдину в
Україні сірникову фабри-
ку (державне підприєм-
ство в Березному на Рів-
ненщині) теж уже офіційно
визнано банкрутом, тоді як
Українська сірникова фаб-
рика (приватне підприєм-
ство, що на тій самій тери-
торії) — не банкрут. Тобто
держава, на жаль, власник
неефективний.

Схоже, це розуміє й сьо-
годнішня в. о. директора
підприємства, котра торік,
будучи на посаді директора
«Рівнеторфу», в інтерв’ю
одній із місцевих газет ска-
зала:

«Через обмежені можли-
вості бюджетного фінансу-
вання підприємства тор -
ф’яної та вугільної галузі за
попередні роки накопичили
багато боргів. Найшвидший
і найефективніший метод їх
оздоровлення — привати-
зація. Тоді будуть фінансові

вливання, адже приватний
інвестор охочіше вкладати-
ме кошти в те, що належить
йому» (Рівне-ракурс,
21.06.2012 р.)

Коли ж щира Ірина Іва-
нівна — торік чи сьогодні,
коли раптом «змінила по-
гляди»? 

До речі, приватний капі-
тал у перспективну насам-
перед для розвитку внут-
рішнього ринку галузь та-
ки приходить: ось у полі-
ському Дубровицькому
районі на стадії завершен-
ня найбільший інвестицій-
ний проект року загальною
вартістю 400 мільйонів
гривень. Тут виробляти-
муть понад 100 видів
торф’яних субстратів, уго-
ди на постачання яких у
країни ЄС вже укладено. У
виграші й Дубровицький
район, адже за останній мі-
сяць до місцевого бюджету
підприємство переказало
3,5 мільйона гривень, ство-
рюються нові робочі місця.

І ставок , і млинок, і вишневенький садок…
ЗЕМЕЛЬНЕ ПИТАННЯ. Захищаючи інтереси держави, прокурори викрили на Черкащині 
низку махінацій та незаконних оборудок

Владислав КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

На Черкащині тільки протя-
гом нинішнього року органи

прокуратури запобігли незакон-
ному відчуженню приблизно пів-
тисячі гектарів землі. Притягну-
то до відповідальності понад 60
службових осіб, зареєстровано
18 кримінальних проваджень, із
яких дев’ять спрямовано до суду.
Серед найпоширеніших обору-
док — незаконне передавання
місцевою владою у користування
земельних ділянок поза межами
населеного пункту та незаконне
відчуження землі у приватну
власність. Коли ж ідеться про ве-
ликі обсяги земельних ділянок,
то в деяких випадках, як розпо-
відає прокурор Черкаської об-
ласті Геннадій Дем’яненко, за-
стосовують схему масового залу-
чення сторонніх осіб. Тут стають
у пригоді люди малозабезпечені,
у яких купити право на безоп-
латну приватизацію земельної
ділянки дуже просто. Ось і їздить
по селах такий собі «представ-

ник» із нотаріально посвідченою
довіреністю й вершить незакон-
ну приватизацію.

Геннадій Дем’яненко розповів
про кричущі факти:

— Окремі нечисті на руку поса-
довці з місцевих рад ідуть на те,
що підробляють навіть рішення
сесій. І на підставі таких фальши-
вок земля передається у власність
або в оренду. Встановлені й чис-
ленні факти незаконних дій керів-
ників місцевих райдержадмініс-
трацій, які надто вільно розпоряд-
жаються землями державної
власності. Так, усупереч вимогам
земельного законодавства Горо-
дищенська, Маньківська, Золото-
ніська та Катеринопільська рай-
держадміністрації протягом цього
року ухвалювали незаконні рі-
шення щодо передачі ділянок дер-
жавної власності сільгосппризна-
чення в користування суб’єктам
господарювання. 

Відкрила прокуратура і кримі-
нальне провадження стосовно
колишнього голови Черкаської
райдержадміністрації, який за
відсутності відповідних погод-

жень видав ТОВ «Світанок» дер-
жавні акти на право власності на
землю загальною площею 38,12
гектара, внаслідок чого з дер-
жвласності незаконно вибули зе-
мельні ділянки лісового та водно-
го фонду, вартістю 1285 тисяч
гривень. Справа розглядається в
суді. Ще одне кримінальне про-
вадження відкрито стосовно го-
лови Лисянської райдерж -
адміністрації, який не перевірив
відповідність виданих норматив-
но-правових актів вимогам зако-
нодавства, внаслідок чого з дер-
жавної власності виведено зе-
мельні ділянки загальною пло-
щею понад 207 гектарів вартістю
3771 тисяча гривень. Провад-
ження надіслане до суду для
розгляду по суті. 

Не дружать із законом і окремі
працівники місцевих рад. Проку-
ратура області відкрила кримі-
нальне провадження щодо за-
ступника начальника управлін-
ня містобудування та архітекту-
ри Черкаського міськвиконкому
за ознаками кримінального пра-
вопорушення, який незаконно

видав 15 громадянам позитивні
висновки до проектів землеус-
трою щодо відведення земельних
ділянок загальною площею 1,5
гектара, чим спричинив збитки
на суму 1641 тисяча гривень. 

Зважаючи на те, що подібні ви-
падки зовсім непоодинокі, як за-
уважують у прокуратурі, можна
зробити висновок про слабкий
контроль у сфері земельних від-
носин із боку контролюючих ор-
ганів, зокрема головного управ-
ління Держземагентства в Чер-
каській області. Окрім цього, пра-
цівники й самі порушують вста-
новлені законом норми. За ре-
зультатами перевірки відкрито
кримінальне провадження сто-
совно начальника міськ -
районного управління Держком-
зему у м. Черкаси та Черкасько-
му районі, який незаконно видав
державний акт права власності
на земельну ділянку вартістю
484 тисячі гривень. Суд вирішу-
ватиме й подальшу долю керів-
них посадовців із відділів зе-
мельних ресурсів Звенигород-
ського та Золотоніського районів,

завдяки яким ділянки незаконно
відпливали у приватну власність.
Сім проваджень, порушених
прокуратурою, вже розглянуто в
судах, винних покарано.

Біля земельних оборудок «на
сьомому небі» почувається хабар-
ництво. Дивиться на тебе пред-
ставник держ земагентства і мов-
чить, а ти читаєш у його очах: «Ти
мені — зелені, я тобі — діляночку,
щоб був там і ставок, і млинок, і ви-
шневенький садок». А називаєть-
ся це скромніше і прозаїчніше: по-
годити технічну документацію…
Щоправда, за таке «погодження»
декому тепер доведеться постати
перед судом. 

Ґрунти на Черкащині, кажуть,
одні з найліпших в Україні. Мо-
же, тому ця земля чи не найдо-
рожча. Нормативно-грошова
оцінка гектара землі сільськогос-
подарського призначення тут
становить приблизно 28 тисяч
гривень. Насправді ж, зауважу-
ють знавці, реальна ціна набага-
то вища. Звідси — й зловживан-
ня з боку не чистих на руку діл-
ків і чиновників. 

Щороку «Смигаторф» постачає споживачам краю близько 5
тисяч тонн торфобрикету за річної потужності 60 тисяч тонн —
різниця йде в інші регіони. Торік середня зарплата на підприєм-
стві становила понад 4 тисячі гривень, що вище від середньо-
обласного рівня. 

ДОВІДКА «УК»

Василь БЕРТАШ, 
голова Рівненської 
облдержадміністрації:

— Після того, як представники трудового колективу розповіли
мені про проблеми на підприємстві, я одразу ж побував у Мініс-
терстві енергетики та вугільної промисловості. Як і просили люди,
запропонував кандидатури місцевих фахівців на посаду директо-
ра підприємства: адже, вважаю, на Рівненщині є достатньо фа-
хівців, які, очоливши «Смигаторф», забезпечили б його розвиток.
До того ж наказом міністра створено робочу групу, яка достемен-
но вивчить ситуацію, до її складу за моїм проханням увійшли та-
кож двоє працівників підприємства, котрі відстоюватимуть інтер-
еси своїх колег. Зібрані матеріали та висновки експертів обгово-
рять на загальних зборах трудового колективу, щоб у жодному
разі знову не утворився інформаційний вакуум. Натомість важли-
ве для регіону підприємство запрацювало, перша партія продук-
ції вже зійшла з конвеєра. Переконаний: разом у нас вистачить
мудрості, щоб вирішувати наболілі питання у правовому полі. 

КОМЕНТАР

Фахівці вважають, що ця індустрія матиме велике майбутнє, 
коли перебуватиме у приватних руках 
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ПРяма лінія «УК»

«Ми відстежуватимемо дискримінаційні
оголошення, навіть розміщені на стовпах»

«Прийом на роботу й звіль-
нення вагітних жінок. Як

правильно писати оголошення
про прийом на роботу, враховую-
чи новий закон «Про рекламу» —
такою була тема «прямої лінії»
«УК» 12 вересня, під час якої на
запитання читачів відповідав
заступник директора департа-
менту нагляду за додержанням
законодавства про працю та зай-
нятість Держінспекції з питань
праці Василь ІВАНЧАК. Та
спектр запитань на «пряму
лінію» був ширший, ніж означе-
ний темою.

За дискримінацію —
штраф

Наталя,  
м. Київ:

— Коли я прийшла на співбесі-
ду до роботодавця,  він запитав:
чи не забираєтесь ви найближ-
чим часом вагітніти? Це відпові-
дає нормам чинного законодав-
ства?

— По-перше, це некоректне
запитання. І, по-друге, чинним
законодавством не передбачено
ставити такі запитання.

— А ще знайома розповідала,
що від них вимагають підписати
заяву-зобов’язання,  що в най-
ближчі кілька років вони не
вагітнітимуть і не йтимуть у від-
пустку. Це також порушення? І
що їй робити?

— Так, це порушення. Такий
документ не має жодної юридич-
ної сили. Думаю, що так робото-
давець психологічно тисне на
людину. Це зазвичай пов’язано з
тим, що роботодавець вкладає
кошти у спеціаліста, направляє
його, наприклад, на курси, і хоче,
щоб він працював якнайдовше.
Однак розписки, про які ви гово-
рите, ні до чого не зобов’язують.
Якщо жінка завагітніє і піде в
декретну відпустку, жодних сан-
кцій до неї роботодавець не має
права застосовувати.

Наталя Олександрівна,  
м. Дніпропетровськ:

— Хоч законами заборонена
дискримінація за віком і статтю,
роботодавці в оголошеннях про
вакансії все-таки вказують
вимоги за цими критеріями. То
що,  нема відповідальності за це?

— Відповідальність є. Відпо-
відно до пункту 3 статті 24-1
Закону «Про рекламу» встанов-
лено, що у разі порушення вимог
цієї статті рекламодавець спла-
чує до Фонду загальнообов’язко-
вого державного соціального
страхування України на випадок
безробіття штраф у 10-разовому
розмірі мінімальної зарплати,
встановленої законом на момент
виявлення порушення.

Законом про рекламу заборо-
нена дискримінація за віковим і
гендерним принципом. Наприк-
лад, не можна писати «візьму на
роботу жінку до 40 років». А
чому? Може, в 42 роки жінка
набагато ефективніше працюва-
тиме, ніж та, якій 38 чи 35. Тож

подібні умови в оголошенні
визнано некоректними, і за таке
законом про рекламу передбаче-
ні штрафи. Уже є порядок прове-
дення перевірок дотримання
закону про зайнятість. Наша
інспекція обов’язково відстежу-
ватиме дискримінаційні оголо-
шення, навіть розміщені на стов-
пах. Якщо таке побачить наш
інспектор чи будь-яка людина
принесе оголошення подібного
змісту до інспекції, до таких
роботодавців вживатимемо захо-
дів впливу в межах наших повно-
важень.

Валентина ПРОСКУРИНА,
керівник проекту реінтеграції
матерів і батьків до професій-
ного життя після відпустки по
догляду за дитиною «Знову до
роботи»:

— Надайте інформацію щодо
порушень трудових прав вагіт-
них і тих,  які повертаються до
роботи після відпустки по догля-
ду за дитиною віком до 3 років у
2012-му, і розкажіть, як інспек-
ція з праці на них реагує.

— Такі порушення, на жаль, є.
Щодо них складають протоколи.

Наприклад, така ситуація.
Приблизно три місяці тому до нас
звернулася працівниця одного з
банків на п’ятому місяці вагітнос-
ті. Керівництво банку попросило
її звільнитися, щоб підготувати
на це місце нову людину. Вияви-
лося, що на той час у них відкри-
валися двомісячні курси за кор-
доном, і банк хотів туди направи-
ти людину, яка працюватиме.
Однак щодо вагітної це непра-
вильно і некоректно. Ми поради-
ли не писати жодних заяв про
звільнення. А вже пізніше дізна-
лися, що вони домовилися. Банк

виплатив зарплату аж до виходу
в декретну відпустку та лікарня-
ні. Жінка погодилася на такі
умови — їй це було вигідно, а
банк направив на курси іншу
людину.

Найпоширеніше порушення —
це коли працівниця приходить
після декретної відпустки, а
роботодавець узяв на її місце
іншу людину і жінці пропонують
звільнитися. І друге — коли у
компанії дізнаються, що праців-
ниця вагітна і саме через це нама-
гаються її позбутися. Зазвичай
таким грішать ті роботодавці,
фірми яких працюють по 2–3
роки, а потім закриваються. Бо
коли з такої компанії людина йде
в декрет, компанія не може
закритися, доки не працевлаш-
тує цю людину. А роботодавець
не хоче такої мороки. Очевидно,
тому подібних порушень дуже
багато у приватних структурах.
У державних їх майже немає.

Хто більше захищений
нашим законодавством: робото-

давці чи мами,  які йдуть у від-
пустку по догляду за дитиною?

— Мами. Вони мають найбіль-
ше пільг. А роботодавці знають,
що після такої відпустки мама
може вийти на роботу, і роботода-
вець не має права не прийняти її
на ту посаду, на якій вона працю-
вала раніше.

Нині йдеться про зміни до зако-
нодавства щодо стимулів для
роботодавців. Міністр соцполіти-
ки Наталія Королевська цими
питаннями опікується. Пропону-
ється така зміна, щоб роботодав-
цеві, до якого повертається жінка
на роботу після декрету, випла-
чували компенсації. Наскільки
пам’ятаю, це буде 12 мінімальних
зарплат.

До пакета ініціатив входить і
підтримка роботодавців, які нада-
ють матерям з маленькими діть-
ми дистанційну роботу. Переду-
сім пропонується регламентувати
такий спосіб працевлаштування.
Крім того, ініціатива щодо захис-
ту мам з маленькими дітьми
полягає у запровадженні меха-
нізму додаткового стимулювання
роботодавців, а саме: у зменшенні
сплати єдиного соціального внес-

ку за людину, яка працює дистан-
ційно, до досягнення дитиною 3
років. 

І ще пропонується надати
роботодавцеві дотації за працев-
лаштування тих жінок, які вихо-
дять з декретної відпуски і не
можуть знайти роботу.

Пропонується також виписати
у законодавстві, щоб чоловік міг
узяти під час пологів дружини на
два тижні оплачувану відпустку,
щоб їй допомагати, адже жінці
дуже важко. Так прийнято у
всьому світі. Також пропонуєть-
ся дозволити матерям з малень-
кими дітьми брати один рік із
трирічної відпуски по догляду за
дитиною в будь-який час до
досягнення дитиною 8-річного
віку.

Як виявити 
нелегала

Леся КУДІНОВА,  
м. Чернігів: 

— Після закінчення універси-
тету я влаштувалася на роботу
на місце декретниці. А тепер
мені самій незабаром іти в дек-
рет. Боюся сказати про це
начальниці: раптом вона скаже,
що оплачувати дві відпустки з
одного робочого місця не має
права? Та й робоче місце я,
напевно,  втрачу,  коли вийде моя
попередниця. На які пільги для
вагітних жінок і молодих мам
можу розраховувати?

— Пані Лесю, можу заспокоїти
вас відразу. Ви маєте право на всі
ті пільги, якими користується
робітник, що працює постійно.
Треба повідомити роботодавцю,
що збираєтеся в декрет. Робото-
давець не платить за декретну
відпустку, ці кошти виплачує
Фонд соцстрахування з тимчасо-
вої втрати працездатності. Для
цього із зарплати йде відраху-
вання єдиного соціального внес-
ку. Так що роботодавцеві від
того, що ви підете у відпустку,
буде єдина проблема: знову на це
місце шукати працівника.

А оскільки вас приймали на
роботу тимчасово на місце дек-
ретниці, після закінчення своєї
відпустки по догляду за дитиною
звертайтеся у центр зайнятості,
щоб вам підшукали роботу.

Андрій КУЛАКОВ,
м. Київ:

— Жінка виходить на роботу
після відпустки по догляду за
дитиною раніше 3 років і хоче
працювати на неповну робочу
ставку. Чи має вона на це право?

— Згідно із законом, жінка
може вийти на роботу після 3
років відпустки по догляду за
дитиною, а може й раніше, якщо
напише про це заяву. І роботода-
вець зобов’язаний на прохання
жінки надати їй неповний робо-
чий день.

— І ще одне запитання. Інва-
лідові ІІ групи обов’язково
мають надати скорочений робо-
чий час,  якщо в нього робоча
група інвалідності?

— Якщо він хоче працювати
скорочений робочий день, тоді
має написати заяву роботодавце-

ві, і його прохання зобов’язані
задовольнити.

Микола КРУЧОК,  
м. Житомир:

— Чому не виявляють неле-
гальних працівників у різних
фірмах,  адже є люди,  які отри-
мують гроші в центрі зайнятості
й водночас працюють без офор-
млення?

— Їх виявляють. Але не все так
просто. Найбільше нелегальних
працівників на будівництві, в тор-
гівлі, на підприємствах сфери
побуту — перукарнях тощо. А ось
інспектор має повідомити керів-
ника підприємства за 10 днів про
перевірку.

І під час перевірки у нього
вже жодного нелегала не буде.

— Правильно. Закон № 877
«Про основні засади державного
нагляду (контролю) у сфері гос-
подарської діяльності» забороняє
нам виконувати наші повнова-
ження згідно з Міжнародною кон-
венцією №81, у якій ідеться, що
інспектор у будь-який час доби
має право прийти на підприєм-
ство, якщо вважає це за доцільне
і знає, що там є порушення. Нині
ми звернулися з цією проблемою
до Кабінету Міністрів. Так само
звернувся й Держгірпромнагляд,
але там ще гірша ситуація, тому
що навіть знаючи про недотри-
мання норм техніки безпеки,
інспектори Держгірпромнагляду
без попередження про перевірку
не мають права прийти на під-
приємство. А техніка безпеки, як
відомо, пов’язана з людським
життям — це шахти, роботи на
висоті тощо. Ситуацію з перевір-
ками треба врегульовувати. Спо-
діваємось, уряд прийме правиль-
не рішення і ми працюватимемо
згідно з міжнародними нормами,
тобто прийдемо, і якщо побачимо
порушення, винних покараємо.

Ганна РУДЕНКО,  
м. Київ:

— Працюю в державній струк-
турі. За сімейними обставинами
(в мене померла мама) в 2013 році
я використала 15 днів відпустки
за власний рахунок. Чи можу
взяти ще кілька днів у зв’язку з
реєстрацією шлюбу? І скільки
конкретно?

— Чинним законодавством
передбачено за угодою сторін до
15 днів відпустки без збереження
зарплати. Пунктом 8 статті 25
Закону «Про відпустки» передба-
чено в обов’язковому порядку
відпустку у зв’язку з реєстрацією
шлюбу до 10 днів без збереження
заробітної плати.

«Пряму лінію» 
підготувала і провела 

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»
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Заступник директора департаменту
нагляду за додержанням 
законодавства про працю 

та зайнятість Державної інспекції 
з питань праці

Василь ІВАНЧАК

Василь ІВАНЧАК. Народився 1960 року в с. Бобівці Сторожинецького
району Чернівецької області. Закінчив Чернівецький державний універси-
тет, економічний факультет.

З 2009 р. працює в Держінспекції з охорони праці.
З березня 2013 р. – заступник директора департаменту контролю за

додержанням законодавства про працю та зайнятість.

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись
до керiвника прес-центру Анни
ШИКАНОВОЇ за електронною
адресою:  imrich@ukcc.com.ua.

ПРЕс-ЦЕНТР «УК»

ДОсьє «УК»

Непросто бути молодою мамою. Та ще й працюючою
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 липня 2013 р. № 665
Київ

Про затвердження Порядку ведення Реєстру
аграрних розписок

Відповідно до статті 10 Закону України «Про аграрні розписки» Кабінет
Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок ведення Реєстру аграрних розписок, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 17 липня 2013 р. № 665
ПОРЯДОК

ведення Реєстру аграрних розписок
1. Цей Порядок визначає вимоги до Реєстру аграрних розписок (далі —

� Реєстр) та механізм його ведення.
2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі

України «Про аграрні розписки».
3. Реєстр створюється з метою накопичення, оброблення, зберігання та

подання відповідно до закону інформації про видані боржниками аграрні
розписки, а також про осіб, що є боржниками і кредиторами за такими роз-
писками.

4. Реєстр ведеться в електронній формі відповідно до національних стан-
дартів.

Технічні та програмні засоби ведення Реєстру повинні забезпечувати:
автоматизоване ведення еталона Реєстру;
контроль за повнотою внесення записів до Реєстру;
виконання в повному обсязі функцій адміністратора бази даних Реєстру

(накопичення, аналіз і актуалізація даних, права доступу тощо);
зберігання відомостей про аграрні розписки, а також про осіб, що є бор-

жниками і кредиторами за аграрними розписками, протягом 75 років з дати
внесення запису про припинення аграрної розписки;

захист даних згідно із законом;
достовірність та повноту відомостей;
видачу в установлений строк витягів та довідок з Реєстру.
5. Держателем Реєстру є Мінагрополітики, що забезпечує ведення Ре-

єстру.
6. Адміністратором Реєстру є державне підприємство, що належить до

сфери управління Мінагрополітики і уповноважене ним здійснювати заходи
з розроблення та супроводження програмного забезпечення Реєстру,  від-
повідати за технічне і технологічне забезпечення, збереження та захист
даних, що містяться в Реєстрі.

Адміністратор Реєстру:
забезпечує його функціонування, зокрема оновлення інформаційних ре-

сурсів та бази даних, цілодобовий доступ фізичних і юридичних осіб до ві-
домостей, що містяться у Реєстрі, через офіційний веб-портал його адмі-
ністратора;

веде облік, обробляє, накопичує та зберігає відомості про аграрні роз-
писки;

вживає заходів до забезпечення захисту внесених до Реєстру відомос-
тей, а також використання ідентифікатора реєстратора під час внесення
записів до Реєстру та видачі витягів і довідок з нього;

виконує інші функції, пов’язані із забезпеченням функціонування Реєс-
тру.

7. Реєстраторами є державні нотаріальні контори, приватні нотаріуси
(далі � нотаріуси), які наділені держателем Реєстру відповідними повнова-
женнями та вчиняють такі реєстраційні дії:

1) внесення до Реєстру записів про:
видачу аграрної розписки;
передачу прав кредитора за аграрною розпискою;
зміну відомостей про кредитора чи інших відомостей про аграрну роз-

писку;
вчинення виконавчого напису на аграрній розписці;
припинення аграрної розписки;
неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною розпис-

кою у зв’язку з відсутністю кредитора;
2) видача витягів та довідок з Реєстру.
8. Наділення нотаріусів повноваженнями реєстраторів здійснюється

шляхом подання ними держателеві Реєстру відповідної заяви, до якої до-
дається укладений з адміністратором Реєстру договір про надання доступу
до Реєстру. Нотаріус вважається наділеним повноваженнями реєстратора
з моменту надходження до держателя Реєстру зазначеної заяви.

У разі припинення дії договору про надання доступу до Реєстру виданий
реєстраторові ідентифікатор для внесення записів до нього не застосову-
ється.

Відомості про укладення таких договорів оприлюднюються адміністра-
тором Реєстру на його сторінці в Інтернеті.

9. За вчинення реєстраційних дій справляється плата відповідно до час-
тини другої статей 19 і 31 Закону України «Про нотаріат».

10. Реєстратор відмовляє у вчиненні реєстраційної дії у разі, коли від-
сутній документ про внесення в повному обсязі плати за вчинення відпо-
відної реєстраційної дії, а також якщо:

не подано жодного з документів, передбачених пунктом 30 цього По-
рядку (для внесення до Реєстру запису про припинення аграрної розписки);

не подано доказів, передбачених пунктом 36 цього Порядку (для вне-
сення до Реєстру запису про неможливість виконання боржником зо-
бов’язання за аграрною розпискою у зв’язку з відсутністю кредитора);

за видачею витягу або довідки з Реєстру звертаються особи, не зазначені
в пункті 40 цього Порядку.

Відмова у вчиненні реєстраційної дії оформляється письмово протягом
двох робочих днів із зазначенням підстави.

11. До Реєстру вносяться записи про товарні та фінансові аграрні роз-
писки, видані в Україні.

Запис про видачу аграрної розписки вноситься до Реєстру у день її но-
таріального посвідчення. 

Аграрна розписка вважається виданою з дня внесення до Реєстру від-
повідного запису.

12. Нотаріус, який не є реєстратором, не пізніше наступного робочого
дня після нотаріального посвідчення аграрної розписки надсилає два її при-
мірники реєстраторові, який у день їх надходження вносить відповідний
запис до Реєстру і протягом одного робочого дня після внесення такого
запису повертає один примірник аграрної розписки нотаріусу, що здійснив
її нотаріальне посвідчення, а другий � передає кредитору за аграрною роз-
пискою.

13. Запис у Реєстрі про видачу товарної аграрної розписки повинен міс-
тити такі відомості:

1) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників
два і більше, зазначаються відомості про всіх боржників;

2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) умови обмеження подальшої передачі прав за аграрною розпискою
(за наявності);

4) вид сільськогосподарської продукції, яку боржник зобов’язаний по-
ставити, її кількість та якість;

5) формули перерахунку кількості зазначеної продукції у разі поставки
сільськогосподарської продукції іншої, ніж передбачено в аграрній роз-
писці, якості (за наявності);

6) строк, умови та місце поставки сільськогосподарської продукції;
7) опис предмета застави, зокрема інформація про кількість заставле-

ного рухомого майна, кадастровий номер, місце розташування, правовста-
новлюючі документи на земельні ділянки, на яких боржником вирощується
заставлений майбутній урожай сільськогосподарської продукції;

8) дата і місце видачі аграрної розписки;
9) ім’я нотаріуса, який посвідчив аграрну розписку, дата посвідчення та

номер у реєстрі для реєстрації нотаріальних дій, номер і серія спеціального
бланка нотаріального документа, на якому викладено аграрну розписку;

10) ім’я реєстратора (якщо нотаріус, який посвідчив аграрну розписку,
не є реєстратором).

14. Запис у Реєстрі про видачу фінансової аграрної розписки повинен
містити такі відомості:

1) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників
два і більше, зазначаються відомості про всіх боржників;

2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) умови обмеження подальшої передачі прав за аграрною розпискою
(за наявності);

4) формула розрахунку розміру грошового зобов’язання боржника, кіль-
кості та родових ознак сільськогосподарської продукції, що є невід’ємною
частиною такої формули;

5) строк, порядок та місце сплати коштів;
6) опис предмета застави, зокрема інформація про кадастровий номер,

місце розташування, правовстановлюючі документи на земельні ділянки,
на яких боржником вирощується заставлений майбутній урожай сільсько-
господарської продукції;

7) дата і місце видачі аграрної розписки;
8) ім’я нотаріуса, який посвідчив аграрну розписку, дата посвідчення та

номер у реєстрі для реєстрації нотаріальних дій, номер і серія спеціального
бланка нотаріального документа, на якому викладено фінансову аграрну
розписку;

9) ім’я реєстратора (якщо нотаріус, який посвідчив аграрну розписку, не
є реєстратором).

15. Реєстратор на обох примірниках аграрної розписки робить напис про
внесення до Реєстру запису про її видачу із зазначенням імені реєстратора,
адреси провадження реєстратором діяльності, дати внесення запису до Ре-
єстру та його порядкового номеру, який засвідчується підписом і скріплю-
ється печаткою нотаріуса, що є реєстратором.

16. У день внесення до Реєстру запису про видачу аграрної розписки
боржник та кредитор мають право безоплатно отримати витяг з Реєстру
про внесення зазначеного запису. Реєстратор оформляє два примірники
такого витягу, один з яких видається особі, що подала відповідну заяву, а
другий залишається у реєстратора.

У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про видачу
аграрної розписки, дата його внесення та повний зміст. 

Якщо боржник або кредитор виявив у витягу допущену реєстратором
помилку, він письмово повідомляє про це реєстратора, який у день надход-
ження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться  у
Реєстрі, інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі вияв-
лення невідповідності допущену помилку та видає витяг з виправленими
даними.

17. Запис про передачу прав кредитора за аграрною розпискою вно-
ситься до Реєстру у день її нотаріального посвідчення.

Права кредитора за аграрною розпискою вважаються переданими з дня
внесення до Реєстру відповідного запису.

18. Нотаріус, який не є реєстратором, не пізніше наступного дня після
нотаріального посвідчення передачі прав попереднім кредитором за аграр-
ною розпискою надсилає поданий кредитором примірник аграрної роз-
писки реєстратору, який у день його надходження вносить відповідний
запис до Реєстру та повертає аграрну розписку новому кредитору.

19. Запис у Реєстрі про передачу прав кредитора за аграрною розпискою
повинен містити такі відомості:

1) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на
якому викладено аграрну розписку;

2) ім’я попереднього кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний
номер облікової картки платника податків  або номер та серія паспорта у
разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та пові-
домила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), най-
менування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) дата внесення запису про видачу аграрної розписки та його порядко-
вий номер;

4) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників
два і більше, зазначаються відомості про всіх боржників;

5) ім’я нового кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер об-
лікової картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли
особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєс-
траційного номера облікової картки платника податків та повідомила про
це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування,
місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

6) умови обмеження подальшої передачі прав за аграрною розпискою
(за наявності);

7) ім’я нотаріуса, який посвідчив передачу прав кредитора за аграрною
розпискою, дата посвідчення та номер у реєстрі для реєстрації нотаріальних
дій;

8) ім’я реєстратора (якщо нотаріус, який посвідчив передачу прав кре-
дитора за аграрною розпискою, не є реєстратором).

20. Реєстратор на поданому кредитором примірнику аграрної розписки
робить напис про внесення до Реєстру запису про передачу прав кредитора
за нею із зазначенням імені реєстратора, адреси провадження реєстрато-
ром діяльності, дати внесення запису до Реєстру та його порядкового но-
меру, а також номеру, за яким нотаріальна дія з посвідчення передачі прав
кредитора за аграрною розпискою зареєстрована в реєстрі нотаріальних
дій, який засвідчується підписом і скріплюється печаткою нотаріуса, що є
реєстратором.

21. У день внесення до Реєстру запису про передачу прав кредитора за
аграрною розпискою боржник та кредитор мають право безоплатно отри-
мати витяг з Реєстру про внесення зазначеного запису.

У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про передачу
прав кредитора за аграрною розпискою, дата його внесення та повний
зміст.

Якщо боржник або кредитор виявив  у витягу допущену реєстратором
помилку, він письмово повідомляє про це реєстратора, який у день надход-

ження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться у
Реєстрі, інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі вияв-
лення невідповідності допущену помилку та видає витяг з виправленими
даними.

22. Запис про зміну відомостей про кредитора чи інших відомостей про
аграрну розписку вноситься за спільним зверненням кредитора (уповно-
важеної ним особи) та боржника (уповноваженої ним особи).

23. Запис у Реєстрі про зміну відомостей про кредитора чи інших відо-
мостей про аграрну розписку повинен містити такі відомості:

1) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на
якому викладено аграрну розписку;

2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) дата внесення запису про видачу аграрної розписки та його порядко-
вий номер;

4) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників
два і більше, зазначаються відомості про всіх боржників;

5) відомості про аграрну розписку, що змінюються;
6) відомості про аграрну розписку після внесення змін;
7) ім’я нотаріуса, який посвідчив внесення змін до аграрної розписки,

дата посвідчення та номер у реєстрі для реєстрації нотаріальних дій;
8) ім’я реєстратора (якщо нотаріус, який посвідчив внесення змін до аг-

рарної розписки, не є реєстратором).
24. Реєстратор на поданому кредитором примірнику аграрної розписки

робить напис про внесення до Реєстру запису про зміну відомостей про
кредитора чи інших відомостей про аграрну розписку із зазначенням імені
реєстратора, адреси провадження реєстратором діяльності, дати внесення
запису до Реєстру та його порядкового номеру, який засвідчується підпи-
сом і скріплюється печаткою нотаріуса, що є реєстратором.

25. У день внесення до Реєстру запису про зміну відомостей про креди-
тора чи інших відомостей про аграрну розписку боржник та кредитор
мають право безоплатно отримати витяг з Реєстру про внесення до нього
такого запису.

У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про зміну ві-
домостей про кредитора чи інших відомостей про аграрну розписку, дата
його внесення та повний зміст.

Якщо боржник або кредитор виявив  у витягу допущену реєстратором
помилку, він письмово повідомляє про це реєстратора, який у день надход-
ження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться у
Реєстрі, інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі вияв-
лення невідповідності допущену помилку та видає витяг з виправленими
даними.

26. Запис про вчинення виконавчого напису на аграрній розписці вно-
ситься одночасно з його вчиненням.

27. Запис у Реєстрі про вчинення виконавчого напису на аграрній роз-
писці повинен містити такі відомості:

1) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на
якому викладено аграрну розписку;

2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків  або номер та серія паспорта у разі, коли особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) дата внесення запису про видачу аграрної розписки та його порядко-
вий номер;

4) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової
картки платника податків або номер та серія паспорта у разі, коли  особа
через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та повідомила про це від-
повідні органи доходів і зборів (для фізичних осіб), найменування, місцез-
находження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників
два і більше, зазначаються відомості про всіх боржників;

5) опис предмета зобов’язань за аграрною розпискою: 
вид сільськогосподарської продукції, яку боржник зобов’язаний поста-

вити, її кількість та якість, а також формули перерахунку кількості зазна-
ченої продукції у разі поставки сільськогосподарської продукції іншої, ніж
передбачено в аграрній розписці, якості (за наявності) (для товарної аграр-
ної розписки); 

фіксована грошова сума, що підлягає сплаті за аграрною розпискою
(для фінансової аграрної розписки);

6) опис предмета застави, зокрема інформація про кількість заставле-
ного рухомого майна, кадастровий номер, місце розташування, правовста-
новлюючі документи на земельні ділянки, на яких боржником вирощується
заставлений майбутній урожай сільськогосподарської продукції;

7) дата і місце видачі аграрної розписки;
8) ім’я нотаріуса, який вчинив виконавчий напис на аграрній розписці,

дата вчинення виконавчого напису та номер у реєстрі для реєстрації нота-
ріальних дій;

9) ім’я реєстратора (якщо нотаріус, який вчинив виконавчий напис на
аграрній розписці, не є реєстратором).

28. Реєстратор на поданому кредитором примірнику аграрної розписки
робить напис про внесення до Реєстру запису про вчинення виконавчого
напису із зазначенням імені реєстратора, адреси провадження реєстрато-
ром діяльності, дати внесення запису до Реєстру та його порядковий номер,
який засвідчується підписом і скріплюється печаткою нотаріуса, що є ре-
єстратором.

29. У день внесення до Реєстру запису про вчинення виконавчого напису
на аграрній розписці боржник та кредитор мають право безоплатно отри-
мати витяг з Реєстру про внесення до нього такого запису.

У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про вчинення
виконавчого напису на аграрній розписці, дата його внесення та повний
зміст.

Якщо боржник або кредитор виявив  у витягу допущену реєстратором
помилку, він письмово повідомляє про це реєстратора, який у день надход-
ження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться у
Реєстрі, інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі вияв-
лення невідповідності допущену помилку та видає витяг з виправленими
даними.

30. Для внесення до Реєстру запису про припинення аграрної розписки
боржник (уповноважена ним особа) або кредитор (уповноважена ним
особа) подають реєстратору один з таких документів:

1) аграрна розписка з відміткою кредитора про її виконання;
2) аграрна розписка з відміткою кредитора про її припинення за умови,

що боржник і кредитор є однією юридичною особою;
3) рішення суду про визнання аграрної розписки недійсною, що набрало

законної сили.
31. Кредитор (уповноважена ним особа) має право звернутися до реєс-

тратора для внесення до Реєстру запису про припинення аграрної розписки
у зв’язку із звільненням кредитором боржника від його обов’язків з подан-
ням аграрної розписки з відповідним написом кредитора.

32. Боржник (уповноважена ним особа) має право звернутися до реєс-
тратора для внесення до Реєстру запису про припинення аграрної розписки
у зв’язку із спливом загальної позовної давності, що підтверджується за-
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писом про неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною розпискою у зв’язку з відсутністю кре-
дитора, внесеним до Реєстру понад три роки з дати такого звернення.

Запис про припинення аграрної розписки у зв’язку із спливом загальної позовної давності не вноситься до Ре-
єстру, якщо до нього внесено запис про вчинення виконавчого напису на такій розписці.

33. Запис про припинення аграрної розписки вноситься до Реєстру одночасно з проставленням на такій розписці
відповідної відмітки із зазначенням дати внесення запису до Реєстру та його порядкового номеру. Така відмітка
засвідчується підписом та скріплюється печаткою нотаріуса, що є реєстратором.

Після проставлення реєстратором відповідної відмітки на аграрній розписці вона повертається особі, що звер-
нулася до нього для внесення до Реєстру відповідного запису.

34. Запис у Реєстрі про припинення аграрної розписки повинен містити такі відомості:
1) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на якому викладено аграрну розписку;
2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової картки платника податків  або номер

та серія паспорта у разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних
осіб), найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) дата внесення запису про видачу аграрної розписки та його порядковий номер;
4) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової картки платника податків або номер та

серія паспорта у разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних
осіб), найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників два і більше,
зазначаються відомості про всіх боржників;

5) опис предмета зобов’язань за аграрною розпискою: 
вид сільськогосподарської продукції, яку боржник зобов’язаний поставити, її кількість та якість, а також фор-

мули перерахунку кількості зазначеної продукції у разі поставки сільськогосподарської продукції іншої, ніж пе-
редбачено в аграрній розписці, якості (за наявності) (для товарної аграрної розписки); 

формула розрахунку розміру грошових зобов’язань боржника (для фінансової аграрної розписки);
6) опис предмета застави, зокрема інформація про кількість заставленого рухомого майна, кадастровий номер,

місце розташування, правовстановлюючі документи на земельні ділянки, на яких боржником вирощується за-
ставлений майбутній урожай сільськогосподарської продукції;

7) дата і місце видачі аграрної розписки;
8) підстави припинення аграрної розписки;
9) ім’я реєстратора.
35. У день внесення до Реєстру запису про припинення аграрної розписки кредитор та боржник мають право

безоплатно отримати витяг з Реєстру про внесення до нього такого запису.
У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про припинення аграрної розписки, дата його вне-

сення та повний зміст.
Якщо боржник або кредитор виявив  у витягу допущену реєстратором помилку, він письмово повідомляє про

це реєстратора, який у день надходження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться у Реєстрі,
інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі виявлення невідповідності допущену помилку та видає
витяг з виправленими даними.

36. Внесення до Реєстру запису про неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною розпискою
у зв’язку з відсутністю кредитора проводиться реєстратором за зверненням боржника після настання строку ви-
конання аграрної розписки за умови подання боржником доказів про надсилання повідомлення кредитору за за-
значеним у Реєстрі місцем його реєстрації (для фізичних осіб) або місцезнаходженням (для юридичних осіб) про
готовність до виконання аграрної розписки після закінчення 14 днів з дати його надсилання.

37. Запис у Реєстрі про неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною розпискою у зв’язку з
відсутністю кредитора повинен містити такі відомості:

1) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на якому викладено аграрну розписку;
2) ім’я кредитора, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової картки платника податків  або номер

та серія паспорта у разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних
осіб), найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

3) дата внесення запису про видачу аграрної розписки та його порядковий номер;
4) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової картки платника податків  або номер та

серія паспорта у разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних
осіб), найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб). Якщо боржників два і більше,
зазначаються відомості про всіх боржників;

5) опис предмета зобов’язань за аграрною розпискою: 
вид сільськогосподарської продукції, яку боржник зобов’язаний поставити, її кількість та якість, а також фор-

мули перерахунку кількості зазначеної продукції у разі поставки сільськогосподарської продукції іншої, ніж пе-
редбачено в аграрній розписці, якості (за наявності) (для товарної аграрної розписки);

фіксована грошова сума, що підлягає сплаті за аграрною розпискою (для фінансової аграрної розписки);
6) опис предмета застави, зокрема інформація про кількість заставленого рухомого майна, кадастровий номер,

місце розташування, правовстановлюючі документи на земельні ділянки, на яких боржником вирощується за-
ставлений майбутній урожай сільськогосподарської продукції;

7) дата і місце видачі аграрної розписки;
8) інформація про неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною розпискою у зв’язку з від-

сутністю кредитора;
9) ім’я реєстратора.
38. У день внесення до Реєстру запису про неможливість виконання боржником зобов’язання за аграрною роз-

пискою у зв’язку з відсутністю кредитора боржник має право безоплатно отримати витяг з Реєстру про внесення
до нього такого запису.

У витягу з Реєстру зазначаються порядковий номер запису про неможливість виконання боржником зо-
бов’язання за аграрною розпискою у зв’язку з відсутністю кредитора, дата його внесення та повний зміст. 

Якщо боржник або кредитор виявив  у витягу допущену реєстратором помилку, він письмово повідомляє про
це реєстратора, який у день надходження повідомлення перевіряє відповідність відомостей, що містяться у Реєстрі,
інформації, наведеній в аграрній розписці, виправляє в разі виявлення невідповідності допущену помилку та видає
витяг з виправленими даними.

39. Адміністратор Реєстру забезпечує безоплатний вільний доступ через Інтернет до таких відомостей про видані
агарні розписки, які залишаються невиконаними на день звернення:

1) ім’я боржника, його місце реєстрації, реєстраційний номер облікової картки платника податків  або номер та
серія паспорта у разі, коли особа через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного
номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідні органи доходів і зборів (для фізичних
осіб), найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб);

2) опис предмета зобов’язань за аграрною розпискою: 
вид сільськогосподарської продукції, яку боржник зобов’язаний поставити, її кількість та якість, а також фор-

мули перерахунку кількості зазначеної продукції у разі поставки сільськогосподарської продукції іншої, ніж пе-
редбачено в аграрній розписці, якості (за наявності) (для товарної аграрної розписки);

формули розрахунку розміру грошових зобов’язань боржника, кількість та родові ознаки сільськогосподарської
продукції, що є невід’ємною частиною такої формули (для фінансової аграрної розписки);

3) опис предмета застави за аграрною розпискою;
4) кінцева дата виконання зобов’язань за аграрною розпискою;
5) номер та серія спеціального бланка нотаріального документа, на якому викладено аграрну розписку.
40. Боржник, кредитор (їх уповноважені особи)  мають право усно або письмово звернутися до реєстратора

для отримання відомостей з Реєстру у формі:
1) витягу, який містить відомості про аграрну розписку, внесені до Реєстру на момент його видачі;
2) довідки, яка містить відомості про всі записи, що вносилися до Реєстру щодо конкретної аграрної розписки

або конкретного боржника з моменту видачі аграрної розписки до моменту видачі довідки.
41. Витяг з Реєстру про аграрну розписку повинен містити дату внесення останніх змін до відомостей про неї,

дату і місце видачі витягу, а також інформацію, зазначену у пунктах 13 і 14 цього Порядку (для товарної та фінан-
сової аграрної розписки відповідно).

42. Довідки та витяги з Реєстру оформляються на аркушах паперу білого кольору формату А4 (210 х 297 мілі-
метрів), засвідчуються підписом і скріплюються печаткою нотаріуса, що є реєстратором.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 вересня 2013 р. № 677
Київ

Про внесення змін до Порядку та умов виплати одноразової грошової
допомоги у разі загибелі (смерті), поранення (контузії, травми або

каліцтва) або інвалідності особи рядового 
чи начальницького складу та інвалідності особи, звільненої із служби 

в Державній службі спеціального зв’язку та захисту інформації
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку та умов виплати одноразової грошової допомоги у разі загибелі (смерті), поранення (контузії,

травми або каліцтва) або інвалідності особи рядового чи начальницького складу та інвалідності особи, звільненої
із служби в Державній службі спеціального зв’язку та захисту інформації, затверджених постановою Кабінету Мі-

ністрів України від 4 червня 2008 р. № 605 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 51, ст. 1681; 2009 р., № 3, ст. 81;
2012 р., № 47, ст. 1842), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 вересня 2013 р. № 677
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку та умов виплати одноразової грошової допомоги у разі загибелі (смерті), поранення
(контузії, травми або каліцтва) або інвалідності особи рядового чи начальницького складу та інвалідності

особи, звільненої із служби в Державній службі спеціального зв’язку та захисту інформації
1. Абзац перший пункту 4 викласти у такій редакції:
«4. Розмір грошового забезпечення для розрахунку грошової допомоги визначається виходячи з посадового

окладу, окладу за спеціальним званням, відсоткової надбавки за вислугу років за останньою посадою, яку особа
рядового чи начальницького складу Держспецзв’язку займала на день загибелі (смерті), поранення (контузії,
травми або каліцтва), установлення інвалідності у період проходження служби, а особа, звільнена із служби в
Держспецзв’язку, — на день виключення із списків особового складу.».

2. У пункті 5:
в абзаці першому слова «Особа, якій» замінити словами «Одна з осіб, яким»;
абзац другий викласти у такій редакції:
«заяву про виплату грошової допомоги — подається кожною особою, яка має право на отримання грошової

допомоги, а якщо це дитина, — одним з батьків або опікуном чи піклувальником;»;
абзац восьмий після слова «Держспецзв’язку» доповнити словами «або іншого документа, що підтверджує

батьківство та/або материнство,»;
абзац десятий викласти у такій редакції:
«копії паспорта та документа, що підтверджує реєстрацію у Державному реєстрі фізичних осіб — платників

податків (копію паспорта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання  відмовляються від прийняття
реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про це відповідному органові доходів і
зборів і мають відмітку в паспорті) кожної з осіб, які мають право на отримання грошової допомоги, а якщо серед
них є діти, — одного з батьків або опікунів чи піклувальників;»;

доповнити пункт після абзацу десятого новим абзацом такого змісту:
«довідку про реєстрацію місця проживання (перебування) заявника (у разі відсутності такої інформації у па-

спорті).».
У зв’язку з цим абзац одинадцятий вважати абзацом дванадцятим.
3. У пункті 6:
в абзаці четвертому слова «копію довідки» замінити словом «довідку»;
абзаци п’ятий і шостий викласти у такій редакції:
«копії паспорта та документа, що підтверджує реєстрацію у Державному реєстрі фізичних осіб — платників

податків (копію паспорта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання  відмовляються від прийняття
реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідомили про це відповідному органові доходів і
зборів і мають відмітку в паспорті);

довідку про реєстрацію місця проживання (перебування) заявника (у разі відсутності такої інформації у па-
спорті).».

4. Пункт 7 викласти у такій редакції:
«7. Копії документів, зазначених у пунктах 5 і 6 цих Порядку та умов, засвідчуються в установленому порядку

або подаються разом з оригіналами для подальшого засвідчення керівником уповноваженого органу (в Адмініс-
трації Держспецзв’язку — керівниками структурних підрозділів).».

5. У пункті 8:
абзац перший після слів «грошової допомоги» доповнити словами «або обґрунтованою пропозицією щодо від-

мови у виплаті грошової допомоги»;
абзац другий викласти у такій редакції:
«Адміністрація Держспецзв’язку приймає у десятиденний строк рішення про призначення грошової допомоги

або про відмову у її призначенні і надсилає його разом із зазначеними документами уповноваженому органові
для проведення такої виплати або у разі відмови — для письмового повідомлення заявникові із зазначенням при-
чини.».

6. В абзаці другому пункту 9 слово «одноразової» виключити.
7. В абзаці другому пункту 10 слово «злочину,» замінити словами «кримінального чи».
8. Доповнити Порядок та умови пунктом 11 такого змісту:
«11. Рішення про відмову у призначенні грошової допомоги може бути оскаржено в установленому порядку.».
9. У тексті Порядку та умов слово «злочину» замінити словом «кримінального».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 24 липня 2013 р. № 687
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету Міністрів України 
від 1 березня 2010 р. № 243 і від 17 жовтня 2011 р. № 1056

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 243 «Про затвердження Державної ці-

льової економічної програми енергоефективності і розвитку сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних
джерел енергії та альтернативних видів палива на 2010—2015 роки» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 16,
ст. 762; 2011 р., № 32, ст. 1347; 2012 р., № 77, ст. 3111) і від 17 жовтня 2011 р. № 1056 «Деякі питання використання
коштів у сфері енергоефективності та енергозбереження» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 80, ст. 2945; 2012
р., № 52, ст. 2081, № 87, ст. 3541) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 24 липня 2013 р. № 687

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

від 1 березня 2010 р. № 243 і від 17 жовтня 2011 р. № 1056
1. У додатку 2 до Державної цільової економічної програми енергоефективності і розвитку сфери виробництва

енергоносіїв з відновлюваних джерел енергії та альтернативних видів палива на 2010—2015 роки, затвердженої
постановою Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 243:

1) у пункті 1:
підпункт 2 викласти у такій редакції:

позицію «Разом за завданням 1» викласти у такій редакції:

2) у пункті 2:
підпункти 6—8, 10, 13, 16 і 18 викласти у такій редакції:

 
 

«Найменування 
заходу 

Відповідальний  
за виконання 

Джерела 
фінансу-
вання 

(державний, 
місцевий 
бюджет, 
інші) 

Прогнозний 
обсяг 

фінансових 
ресурсів  
для 

виконання 
завдань, млн. 

гривень 

У тому числі за роками 

2010 2011 2012 2013 2014 2015 

2) розроблення 
стандартів у 
сфері: 

Держенерго-
ефективності 

державний 
бюджет 

18,124 0,5 2,9 6,6 2,924 2,6 2,6 

енергоефектив-
ності 

  13,771 0,5 2,247 5 2,224 1,9 1,9 

відновлюваних 
джерел енергії та 
альтернативних 
видів палива 

  4,353  0,653 1,6 0,7 0,7 0,7»; 

          

 
 

«Разом за завданням 1  19,724 1,5 3,5 6,6 2,924 2,6 2,6»; 

 

 
 

«Найменування 
заходу 

Відповідальний 
за виконання 

Джерела 
фінансу-
вання 

(держав-
ний, 

місцевий 
бюджет, 
інші) 

Прогнозний 
обсяг 

фінансових 
ресурсів для 
виконання 
завдань, 

млн. гривень 

У тому числі за роками 

2010 2011 2012 2013 2014 2015 

6) впровадження 
когенераційних 

  
 

 
  

   
 

Держенерго-
ефективності  

державний 
бюджет 

2050,3  30 9,4 580,5 704,4 726 
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позицію «Разом за завданням 2» викласти у такій редакції:

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для здійснення заходів щодо ефек-
тивного використання енергетичних ресурсів та енергозбереження, затвердженому постановою Кабінету Міністрів
України від 17 жовтня 2011 р. № 1056:

1) у пункті 3:
підпункти 1 і 3 викласти у такій редакції:
«1) проведення модернізації та заміни котлів з переведенням їх на альтернативні види палива, реалізацію про-

ектів з впровадження технологій використання теплових насосів, електричного теплоакумуляційного обігріву та
гарячого водопостачання на об’єктах комунальної форми власності і соціальної сфери та впровадження когене-
раційних технологій з використанням альтернативних видів палива у сфері комунальної теплоенергетики;»; 

«3) оснащення суб’єктів господарювання у сфері виробництва теплової енергії комунальної форми власності
приладами обліку фактичного відпуску теплової енергії;»;

підпункти 4—7 виключити;
2) у пункті 5:
підпункт 2 викласти у такій редакції:
«2) для здійснення заходу, передбаченого підпунктом 2 пункту 3 цього Порядку, Держенергоефективності за

результатами проведення процедури закупівлі укладає договори з переможцями процедури закупівлі (підприєм-
ствами та організаціями незалежно від форми власності). Перерахування бюджетних коштів здійснюється на під-
ставі актів виконаних робіт;»;

доповнити пункт підпунктом 3 такого змісту:
«3) для здійснення заходу, передбаченого підпунктом 3 пункту 3 цього Порядку, Мінрегіон подає Держенер-

гоефективності пропозиції щодо визначення переліку розпорядників бюджетних коштів нижчого рівня.
Мінекономрозвитку за поданням Держенергоефективності:
визначає розпорядників бюджетних коштів нижчого рівня з урахуванням вимог щодо формування єдиного ре-

єстру розпорядників бюджетних коштів та даних такого реєстру;
перераховує бюджетні кошти на відкриті в органах Казначейства рахунки розпорядників бюджетних коштів

нижчого рівня.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. № 703
Київ

Про віднесення деяких посад працівників органів  
державної влади, інших державних органів, установ 

до  відповідних категорій посад державних службовців та визнання
такими, що втратили чинність, деяких актів Кабінету Міністрів

України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Відповідно до статті 25 Закону України “Про державну службу” віднести деякі посади працівників органів

державної влади, інших державних органів, установ до відповідних категорій посад державних службовців згідно
з додатками 1—31.

2. Визнати такими, що втратили чинність, акти Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 1
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Державного управління справами, Управління  адміністративними будинками 
Державного управління справами, Головного управління санаторно-курортних закладів 

в Автономній Республіці Крим Державного управління справами, віднесених до відповідних категорій посад
державних службовців

 

 
 

  
р  

технологій на 
підприємствах 
комунальної 
форми власності 
у сфері теплової 
енергетики 

ф   
 

 
       

Рада міністрів 
Автономної 
Республіки 
Крим, обласні,  

місцевий 
бюджет 

4312 517,4 574,9 661,2 761,8 848 948,7 

інші 
джерела 

47241,9 1818 2703,3 4915 9086,3 13579,4 15139,9 

 Київська та 
Севасто-
польська 
міські 
держадмі-
ністрації 

        

Разом   53604,2 2335,4 3308,2 5585,6 10428,6 15131,8 16814,6 
7) впровадження 
технологій, які 
передбачають 
використання 
теплових насосів, 
електричного 
теплоакумуляцій-
ного обігріву та 
гарячого 
водопостачання на 
підприємствах 
комунальної 
форми власності 
та у бюджетних 
установах 

Держенерго-
ефективності  

державний 
бюджет 

2006,8735 210,5 293,5 7,4 426,7735 525,8 542,9 

Рада міністрів 
Автономної 
Республіки 
Крим, 
обласні, 
Київська та 
Севасто-
польська 
міські 
держадмі-
ністрації 

місцевий 
бюджет 

3226,9 387,2 430,3 494,8 570,1 634,6 709,9 

інші 
джерела 

40956,3 1655,5 2533,9 4375,9 7893,4 11585,2 12912,4 

Разом   46190,0735 2253,2 3257,7 4878,1 8890,2735 12745,6 14165,2 
8) проведення 
модернізації 
об’ єктів 
комунального 
господарства, у 
тому числі 
переведення 
котелень, що 
обслуговують 
об’ єкти соціальної 
сфери, на 
використання 
відновлюваних 
джерел енергії та 
альтернативних 
видів палива 

Держенерго-
ефективності  

державний 
бюджет 

1511,5  128,1  296,7 519,5 567,2 

Рада міністрів 
Автономної 
Республіки 
Крим, 
обласні, 
Київська та 
Севасто-
польська 
міські 
держадмі-
ністрації 

місцевий 
бюджет 

39,1 4,7 5,2 6 6,9 7,7 8,6 

інші 
джерела 

534,4 20,9 30,9 55,8 102,7 153,2 170,9 

Разом   2085 25,6 164,2 61,8 406,3 680,4 746,7»; 
«10) розроблення 
типових проектів із 
впровадження 
когенераційних 
технологій з 
використанням 
альтернативних 
видів палива у 
сфері комунальної 
теплоенергетики, 
у тому числі: 

Держенерго-
ефективності, 
Мінрегіон 

державний 
бюджет 

16   16    

типових проектів із 
впровадження 
когенераційних 
технологій з 
використанням 
деревини  
(реконструкція 
котелень і 
теплоелектро-
централей) 2,5 і 4 
МВт електричної 
енергії 

  8   8    

типових проектів 
теплоелектро-
централей, які 
працюють на 
соломі 
(реконструкція 
котелень і 
теплоелектро-
централей) 2,5; 4 
та 6 МВт 
електричної енергії 

  8   8»;    

«13) проведення 
модернізації та 
заміни котлів з 
переведенням їх на 
альтернативні 
види палива, 
реалізація проектів 
з впровадження 
технологій 
використання 
теплових насосів, 
електричного 
теплоакумуляцій-
ного обігріву та 
гарячого 
водопостачання на 
об’ єктах 
комунальної 
форми власності і 
соціальної сфери 
та впровадження 
когенераційних 
технологій з 
використанням 
альтернативних 
видів палива у 
сфері комунальної 
теплоенергетики 

Держенерго-
ефективності, 
Мінрегіон 

державний 
бюджет 

599,8571   300,0071 299,85»;   

«16) оснащення 
суб’ єктів 
господарювання у 
сфері виробництва 
теплової енергії 
комунальної 
форми власності 
приладами обліку 
фактичного 
відпуску теплової 
енергії, у тому 
числі в: 

Держенерго-
ефективності, 
Мінрегіон 

державний 
бюджет 

103,15   81 22,15   

Автономній 
Республіці Крим 

  4,5    4,5   

областях:          
- Донецькій   28,54   23,64 4,9   
- Житомирській   0,89   0,84 0,05   
- Київській   3,6    3,6   
- Луганській   0,9    0,9   
- Львівській    1,6   1,5 0,1   
- Сумській   1,35    1,35   

 

- Черкаській   0,85    0,85   
- м. Києві   14,39   10,14 4,25   
- м. Севастополі   5,49   3,84 1,65   
оснащення 
житлових будинків 
будинковими 
приладами обліку 
теплової енергії, у 
тому числі в 
областях: 

         

- Вінницькій   15,44   15,44    
- Львівській   25,6     25,6»;    
«18) здійснення 
заходів, 
спрямованих на 
формування в 
суспільстві 
свідомого 
ставлення до 
необхідності 
підвищення 
енергоефектив-
ності, розвитку і 
використання 
відновлюваних 
джерел енергії та 
альтернативних 
видів палива 

Держенерго-
ефективності 

державний 
бюджет 

10,5025  3,9 3,8 2,8025»;   

 
 

 «Разом за завданням 2  224376,0831 9028,6 13709,7 23896,1071 43485,876 63413,8 70842 
у тому числі державний 

бюджет 
6801,7831 448,5 515,5 623,2071 1628,776 1749,7 1836,1 

 місцевий 
бюджет 

15000 1800 2000 2300 2650 2950 3300 

 інші 
джерела 

202574,3 6780,1 11194,2 20972,9 39207,1 58714,1 65705,9». 

Найменування посади Категорія 
Державне управління справами  

Керівник, його перший заступник  перша 
Заступник Керівника, керівник Секретаріату, заступник керівника Секретаріату, заступник 
керівника Секретаріату — начальник управління, заступник керівника Секретаріату — завідувач 
відділу, начальник управління, начальник          управління — головний бухгалтер, заступник 
начальника управління, заступник начальника управління — завідувач відділу, завідувач 
відділу, радник Керівника 

друга 

Заступник завідувача відділу, завідувач сектору, завідувач групи, головний консультант, 
головний спеціаліст, старший консультант, помічник Президента України, строк повноважень 
якого закінчився 

третя 

Спеціаліст I категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст четверта 
Управління адміністративними будинками Державного управління справами 

Начальник, його перший заступник і заступник  третя 
Завідувач відділу, завідувач відділу — головний бухгалтер, заступник завідувача відділу, 
завідувач сектору 

четверта 

Головний спеціаліст, консультант начальника Управління, провідний спеціаліст, спеціаліст I 
категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст 

п’ята 

Головне управління санаторно-курортних закладів 
в Автономній Республіці Крим Державного управління справами 

Начальник, його перший заступник і заступник  третя 
Завідувач відділу, завідувач відділу — головний бухгалтер, заступник завідувача відділу, 
завідувач сектору 

четверта 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, спеціаліст I категорії п’ята 
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Додаток 2

до постанови Кабінету Міністрів України
від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Координаційного центру з  упровадження  економічних

реформ, віднесених до відповідних категорій  посад державних
службовців

Додаток 3
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Апарату Ради національної  безпеки і оборони України,
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 4
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад службовців кадрового складу Служби зовнішньої розвідки
України, віднесених до відповідних категорій посад державних

службовців

Додаток 5
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Міноборони та керівних працівників і спеціалістів
органів військового управління, військових комісаріатів, віднесених до

відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 6
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Національної служби посередництва і примирення,
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 7
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Національного інституту стратегічних досліджень,
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 8
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників апарату Національної ради з питань телебачення і
радіомовлення, віднесених до відповідних категорій посад державних

службовців

Додаток 9
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників секретаріату Комітету з Державних премій України 
в галузі науки і техніки, віднесених до відповідних категорій посад

державних службовців

Додаток 10
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Держатомрегулювання, її територіальних органів, 
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 11
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Секретаріату Комітету із Державної премії України в
галузі архітектури, віднесених до відповідних категорій посад державних

службовців

Додаток 12
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Національної академії державного управління при
Президентові України та регіональних інститутів державного управління

Академії, віднесених до відповідних категорій посад державних
службовців

Додаток 13
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703 
ПЕРЕЛІК

посад працівників Інституту законодавства  Верховної Ради України,
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 14
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад членів Центральної виборчої комісії, працівників Секретаріату
Центральної виборчої комісії, патронатної служби  Комісії, Служби

розпорядника Державного реєстру виборців, віднесених до відповідних
категорій посад державних службовців

 
 

Найменування посади Категорія 
Керівник Координаційного центру перша 
Заступник Керівника Координаційного центру  друга 
Координатор упровадження реформ, керівник 
управління, його заступник, завідувач відділу у складі 
управління, заступник завідувача відділу у складі 
управління, головний консультант, старший 
консультант 

третя 

 
 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Секретар Ради, його перший заступник і заступник, 
керівник служби Секретаря Ради 

перша 

Керівник департаменту друга 
Керівник управління, керівник служби, завідувач 
самостійного відділу, завідувач відділу — головний 
бухгалтер, завідувач відділу у складі служби 
(департаменту, управління), заступник керівника 
служби Секретаря Ради, заступник керівника 
департаменту, заступник керівника управління, 
заступник керівника служби, керівник групи радників 
служби Секретаря Ради, завідувач самостійного 
сектору, прес-секретар, радник, помічник Секретаря 
Ради, помічник першого заступника Секретаря Ради, 
помічник заступника Секретаря Ради, заступник 
завідувача самостійного відділу, завідувач сектору у 
складі служби (департаменту, управління), заступник 
завідувача відділу у складі служби (департаменту, 
управління), заступник завідувача відділу — 
заступник головного бухгалтера, державний експерт, 
головний консультант, головний спеціаліст 

третя 

Консультант, спеціаліст, референт четверта 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Голова Служби, його перший заступник перша 
Заступник Голови друга 
Директор департаменту, перший заступник і 
заступник директора департаменту, начальник 
апарату Голови, заступник начальника апарату 
Голови, начальник самостійного управління, 
начальник самостійної служби, начальник 
самостійного центру, начальник самостійного 
відділу, радник Голови  

третя 

Перший заступник і заступник начальника 
самостійного управління, заступник начальника 
самостійної служби, заступник начальника 
самостійного центру, заступник начальника 
самостійного відділу, начальник управління у 
складі департаменту, його заступник, начальник 
служби (центру) у складі департаменту 
(самостійного управління), його заступник,  
начальник відділу у складі департаменту 
(управління, служби, центру), його заступник, 
помічники Голови та заступника Голови  

четверта 

Начальник сектору, групи, відділення, напрямку, 
консультант, спеціаліст 

п’ята 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Директор департаменту Міноборони, головний інспектор 
Головної інспекції Міноборони, заступник начальника, 
директор департаменту Головного управління розвідки 
Міноборони, заступник директора департаменту, 
заступник директора департаменту — начальник 
управління, заступник директора департаменту — 
начальник відділу, начальник управління, начальник 
самостійного відділу Міноборони, перший заступник 
головного інспектора — головний військовий інспектор, 
головний інспектор ресурсного забезпечення, озброєння 
та військової техніки, головний інспектор виду Збройних 
Сил України, головний інспектор безпеки польотів авіації 
Збройних Сил України Головної інспекції Міноборони, 
перший заступник і заступник директора департаменту, 
начальник самостійного управління Головного управління 
розвідки Міноборони, начальник головного управління 
(управління), самостійного відділу Генерального штабу 
Збройних Сил України 

третя 

Помічник Міністра, заступник начальника управління, 
заступник начальника управління — начальник відділу, 
начальник відділу у складі департаменту чи управління та 
його заступник, завідувач самостійного сектору, старший 
інспектор, інспектор департаменту (управління) 
Міноборони, старший інспектор, інспектор Головної 
інспекції Міноборони, начальник управління, заступник 

    
      

     
     
      

      
      

      
   
      
   

четверта 

 
 

Найменування посади Категорія 
Голова перша 
Перший заступник та заступник Голови друга 
Начальник відділу третя 
Заступник начальника відділу, завідувач 
самостійного сектору, керівник відділення в 
Автономній Республіці Крим та області 

четверта 

Завідувач сектору у складі відділу, спеціаліст, 
заступник керівника відділення, начальник відділу 
у складі відділення, завідувач сектору у складі 
відділення в Автономній Республіці Крим та 
області 

п’ята 

Спеціаліст відділення в Автономній Республіці 
Крим та області 

шоста 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Директор перша 
Перший заступник і заступник директора друга 
Радник директора, вчений секретар, завідувач 
самостійного відділу, заступник завідувача 
самостійного відділу, завідувач сектору, головний 
консультант, головний спеціаліст, старший 
консультант, консультант 

третя 

Провідний спеціаліст, спеціаліст I категорії, 
спеціаліст II категорії, спеціаліст 

четверта 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Член Національної ради  перша 
Керівник апарату, його заступник  друга 
Начальник управління, начальник самостійного 
відділу, заступник начальника управління, 
начальник відділу в складі управління, прес-
секретар Голови, керівник прес-служби, 
заступник начальника відділу, завідувач сектору, 
представник Національної ради в Автономній 
Республіці Крим, області, мм. Києві та 
Севастополі, головний спеціаліст, помічник 
Голови, помічник-консультант члена Національної 
ради 

третя 

Провідний спеціаліст, спеціаліст I категорії, 
спеціаліст II категорії, спеціаліст, радник 

четверта 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Заступник Голови — вчений секретар друга 
Заступник вченого секретаря третя 
Завідувач сектору четверта 
Головний спеціаліст, радник Голови, спеціаліст п’ята 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Начальник державної інспекції з ядерної безпеки на 
майданчику АЕС — заступник Головного державного 
інспектора з ядерної та радіаційної безпеки України, 
начальник державної інспекції з ядерної та радіаційної 
безпеки — заступник Головного державного 
інспектора з ядерної та радіаційної безпеки України 

третя 

Державний інспектор Держатомрегулювання, 
державний інспектор територіальних органів 

четверта 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Заступник Голови — керівник Секретаріату друга 
Начальник відділу третя 
Спеціаліст п’ята  
 

 
Найменування посади Категорія 

Президент перша 
Перший віце-президент, віце-президент  друга 
Заступник віце-президента, заступник директора 
Інституту Академії, керівник самостійного 
підрозділу, вчений секретар, радник президента, 
декан факультету Академії, заступник директора 
регіонального інституту 

третя 

Помічник президента, заступник керівника 
самостійного підрозділу, керівник підрозділу у 
складі самостійного підрозділу Академії, декан 
факультету, керівник самостійного підрозділу, 
його заступник, керівник підрозділу у складі 
самостійного підрозділу регіонального інституту 

четверта 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, 
спеціаліст I категорії, спеціаліст II категорії, 
спеціаліст 

п’ята 

 
 

 
 

 

 
 

     
      
        

      
    

     
     

начальника самостійного управління, завідувач 
самостійного сектору в складі Головного управління 
розвідки Міноборони, помічник, радник начальника 
Головного управління розвідки Міноборони, заступник 
начальника управління, начальник відділу та його 
заступник у складі департаменту (управління) Головного 
управління розвідки Міноборони та Генерального штабу 
Збройних Сил України, перший заступник (заступник) 
начальника Головного квартирно-експлуатаційного 
управління Збройних Сил України, начальник галузевого 
державного архіву Міноборони 

 

Помічник першого заступника Міністра, заступника 
Міністра, заступника Міністра — керівника апарату, 
завідувач сектору (у складі департаменту, управління, 
самостійного відділу), головний спеціаліст, провідний 
спеціаліст, спеціаліст I категорії, спеціаліст II категорії, 
спеціаліст Міноборони, завідувач сектору, начальник 
групи, головний спеціаліст, провідний спеціаліст, 
спеціаліст I категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст 
Головного управління розвідки Міноборони та 
Генерального штабу Збройних Сил України, начальник 
управління, відділу, відділення, групи та інших 
структурних підрозділів, його заступник, головний 
бухгалтер та його заступник, помічник начальника 
управління, відділу, відділення, групи та інших 
структурних підрозділів, спеціалісти управління виду 
Збройних Сил України та інших прирівняних до них 
органів військового управління 

п’ята 

Начальник відділу, відділення, групи та інших структурних 
підрозділів, головний бухгалтер та його заступник, 
помічник начальника відділу, помічник начальника 
відділення і спеціаліст управління оперативних 
командувань та інших прирівняних до них органів 
військового управління, начальник відділення, частини, 
групи, старший помічник, помічник та спеціаліст 
військового комісаріату Автономної Республіки Крим, 
обласних, Київського та Севастопольського міських 
військових комісаріатів, начальник територіального 
квартирно-експлуатаційного управління та його заступник 

шоста 

Начальник відділу, відділення, групи та інших структурних 
підрозділів, головний бухгалтер та його заступник, 
помічник начальника управління, помічник начальника 
відділу, помічник начальника відділення, помічник 
начальника групи та інших структурних підрозділів, 
спеціаліст управління територіальних і повітряних 
командувань, корпусів та інших прирівняних до них 
органів військового управління, начальник відділення, 
частини, групи та інших структурних підрозділів, старший 
помічник, помічник начальника відділу, відділення, групи 
та спеціаліст міського і районного військового комісаріату 

сьома 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Директор перша 
Перший заступник і заступник директора  друга 
Вчений секретар, завідувач відділу, завідувач 
сектору, завідувач сектору — головний бухгалтер, 
головний консультант, старший консультант 

третя 

Консультант, референт, інші спеціалісти четверта 
 
 

 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Голова Центральної виборчої комісії, заступник 
Голови Комісії, секретар, член Центральної 
виборчої комісії, керівник Секретаріату Комісії 

перша  

Заступник керівника Секретаріату Комісії, 
начальник управління,  завідувач самостійного 
відділу, керівник патронатної служби, радник, 
помічник Голови Комісії 

друга 

Заступник начальника управління, заступник 
завідувача самостійного відділу, завідувач відділу 
у складі управління, завідувач сектору, головний 
консультант, головний спеціаліст, помічник 
заступника Голови Комісії, помічник секретаря, 
члена Центральної виборчої комісії 

третя 

Провідний спеціаліст, спеціаліст четверта 
Секретар, який входить до складу патронатної 
служби Комісії 

п’ята 

Служби розпорядника Державного реєстру виборців 
Керівник Служби перша  
Заступник керівника Служби, начальник 
управління, завідувач самостійного відділу 

друга 

Заступник начальника управління, заступник 
завідувача самостійного відділу, завідувач відділу 
у складі управління, завідувач сектору, головний 
консультант, головний спеціаліст 

третя 
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Додаток 15
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини,

представників Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини
та працівників його Секретаріату, віднесених до відповідних категорій

посад державних службовців

Додаток 16
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Антимонопольного комітету, 

віднесених до відповідних категорій посад 
державних службовців

Додаток 17
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників СБУ, які уклали трудовий договір з СБУ, 

віднесених до відповідних категорій посад 
державних службовців

Додаток 18
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Секретаріату Конституційного 

Суду України, віднесених до відповідних категорій 
посад державних службовців

Додаток 19
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Вищої ради юстиції, 

віднесених до відповідних категорій посад 
державних службовців

Додаток 20
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Головного слідчого управління МВС, 

Головного  управління, управління МВС в Автономній Республіці Крим,
області,  мм. Києві та Севастополі, на транспорті, 

віднесених до відповідних категорій посад 
державних службовців

Додаток 21
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників державних архівів, віднесених до відповідних

категорій посад державних службовців

Додаток 22
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Українського національного  інформаційного

агентства «Укрінформ», віднесених до відповідних категорій посад
державних службовців

Додаток 23
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників Представництва Президента України в Автономній

Республіці Крим, віднесених до відповідних категорій посад державних
службовців

Додаток 24
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703

ПЕРЕЛІК
посад працівників апарату міністерства, іншого  центрального органу

виконавчої влади, їх територіальних органів, віднесених до відповідних
категорій посад державних службовців

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Голова, перший заступник Голови — державний 
уповноважений, заступник Голови — державний 
уповноважений, державний уповноважений 

перша  

Директор департаменту, Голова територіального 
відділення Антимонопольного комітету в 
Автономній Республіці Крим, начальник 
самостійного управління, начальник самостійного 
відділу, заступник директора департаменту, 
заступник директора департаменту — начальник 
управління, заступник директора департаменту — 
начальник відділу, начальник управління у складі 
департаменту, заступник голови територіального 
відділення в Автономній Республіці Крим, голова 
територіального відділення у області, мм. Києві та 
Севастополі 

третя 

Помічник Голови, помічник заступника Голови, 
заступник начальника самостійного управління, 
заступник начальника самостійного відділу, 
начальник відділу у складі департаменту 
(самостійного управління), його заступник, 
завідувач самостійного сектору, начальник 
самостійного відділу територіального відділення в 
Автономній Республіці Крим, заступник голови 
територіального відділення у області, мм. Києві та 
Севастополі 

четверта 

Завідувач сектору у складі департаменту 
(самостійного управління, самостійного відділу), 
головний експерт, головний спеціаліст — 
юрисконсульт, радник, головний спеціаліст, 
консультант, провідний спеціаліст, спеціаліст I 
категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст, 
заступник начальника самостійного відділу, 
завідувач самостійного сектору територіального 
відділення в Автономній Республіці Крим, 
начальник самостійного відділу, його заступник, 
завідувач самостійного сектору територіального 
відділення у області, мм. Києві та Севастополі  

п’ята  

Завідувач сектору в складі самостійного відділу, 
головний експерт, головний спеціаліст, головний 
спеціаліст — юрисконсульт, провідний спеціаліст, 
провідний спеціаліст — юрисконсульт, спеціаліст I 
категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст 
територіального відділення в Автономній 
Республіці Крим, в області, мм. Києві та 
Севастополі 

шоста 

 
 

Найменування посади Категорія 
Центральне управління 

Голова, перший заступник Голови перша  
Заступник Голови друга 
Директор департаменту, перший заступник і 
заступник директора департаменту, начальник 
апарату Голови, заступник начальника апарату 
Голови, начальник самостійного управління 

третя 

Перший заступник і заступник начальника 
самостійного  управління, начальник управління у 
складі департаменту (Головного управління, 
ц       

     
      

     
     

четверта 

 
 

 
 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Керівник Секретаріату, його перший заступник  перша  
Заступник керівника Секретаріату  друга 
Радник, помічник Голови Конституційного Суду 
України, науковий консультант судді, керівник 
самостійного управління, керівник самостійної 
служби, керівник самостійного відділу, керівник 
самостійного сектору, заступник керівника 
управління, помічник судді, помічник керівника 
Секретаріату, заступник керівника служби, 
заступник керівника відділу, завідувач відділу у 
складі управління (служби), його заступник, 
завідувач сектору у складі управління (служби), 
головний консультант, головний спеціаліст, 
старший консультант  

третя 

Референт, провідний спеціаліст, спеціаліст  четверта 
 
 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Керівник секретаріату, заступник керівника 
секретаріату 

друга 

Помічник Голови, радник Голови, керівник 
служби, начальник управління, начальник 
самостійного відділу секретаріату, помічник і 
радник заступника Голови, помічник секретаря 
секції, заступник начальника управління, 
заступник начальника самостійного відділу, 
завідувач відділу, завідувач сектору, головний 
спеціаліст, головний консультант секретаріату 

третя 

Консультант, провідний спеціаліст, спеціаліст I 
категорії, спеціаліст II категорії секретаріату 

четверта 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Головне слідче управління МВС 

Перший заступник, заступник начальника  третя 
Начальник управління, його заступник, начальник 
відділу, його заступник, начальник відділення 

четверта 

Старший слідчий в особливо важливих справах, 
слідчий в особливо важливих справах, старший 
слідчий, слідчий 

п’ята 

Головні управління і управління МВС в Автономній Республіці 
Крим, області, мм. Києві та Севастополі, на транспорті 

Начальник слідчого управління, слідчого відділу четверта 
Заступник начальника слідчого управління, 
заступник начальника слідчого відділу, начальник 
відділу, його заступник, начальник відділення, 
його заступник, начальник слідчої частини (на 
правах відділу, відділення) слідчого управління 

п’ята 

Старший слідчий в особливо важливих справах, 
слідчий в особливо важливих справах, старший 
слідчий, слідчий 

шоста 

Міські управління Головного управління і управління МВС  
в Автономній Республіці Крим, області 

Начальник слідчого відділу п’ята 
Заступник начальника слідчого відділу, начальник 
відділення, старший слідчий в особливо важливих 
справах, слідчий в особливо важливих справах, 
старший слідчий, слідчий 

шоста 

Районні і лінійні управління, міські, районні і лінійні відділи, лінійні 
відділення Головного управління і управління МВС в Автономній 
Республіці Крим, області, мм. Києві та Севастополі,  управління  

і відділ на транспорті 
Начальник слідчого відділу, начальник слідчого 
відділення 

шоста 

Заступник начальника слідчого відділу, слідчого 
відділення, начальник відділення у складі слідчого 
відділу, старший слідчий, слідчий 

сьома 

 
 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Центральні державні архіви 

Директор, його заступник, заступник директора 
— головний зберігач фондів 

третя 

Начальник відділу, його заступник  четверта 
Завідувач самостійного сектору, завідувач сектору 
у складі відділу  

п’ята 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, 
спеціаліст 

шоста 

Державний архів в Автономній Республіці Крим 
Директор, його заступник, заступник директора — 
головний зберігач фондів 

третя 

Начальник відділу, його заступник  четверта 
Завідувач самостійного сектору, завідувач сектору 
у складі відділу 

п’ята 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, 
спеціаліст 

шоста 

Державні архіви областей, мм. Києва та Севастополя 
Директор, його заступник, заступник директора — 
головний зберігач фондів 

четверта 

Начальник відділу, його заступник, завідувач 
самостійного сектору, завідувач сектору у складі 
відділу  

п’ята 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, 
спеціаліст 

шоста 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Уповноважений Верховної Ради України з прав 
людини, представник Уповноваженого, керівник 
Секретаріату  

перша  

Заступник керівника Секретаріату, керівник 
служби Уповноваженого, керівник департаменту 

друга 

Перший помічник Уповноваженого, секретар 
консультативної ради, начальник самостійного 
управління, керівник самостійного відділу, 
керівник прес-служби, помічник-прес-секретар 
Уповноваженого, радник, помічник і консультант 
Уповноваженого, заступник керівника служби, 
заступник керівника департаменту, заступник 
керівника департаменту — начальник управління, 
заступник керівника департаменту — завідувач 
відділу, начальник управління у складі 
департаменту, його заступник, завідувач відділу у 
складі департаменту (управління), його заступник, 
заступник начальника управління, заступник 
керівника самостійного відділу, заступник 
керівника прес-служби Уповноваженого, 
завідувач сектору, головний консультант, 
головний спеціаліст, помічник 

третя 

Експерт, консультант, провідний спеціаліст, 
спеціаліст I категорії, спеціаліст 

четверта 

 
 

 
 

 
Найменування посади Категорія 

Генеральний директор друга 
Заступник генерального директора, начальник 
самостійного управління, начальник самостійного 
відділу 

третя 

Помічник генерального директора, заступник 
начальника управління, начальник відділу у складі 
управління, його заступник, заступник начальника 
самостійного відділу, завідувач самостійного 
сектору 

четверта 

Радник генерального директора, головний 
спеціаліст, провідний спеціаліст, спеціаліст I 
категорії, спеціаліст II категорії, спеціаліст, 
консультант 

п’ята  

 
 

 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Керівник служби, головний бухгалтер, радник 
Постійного Представника Президента України в 
Автономній Республіці  Крим  

третя 

Заступник керівника служби, помічник Постійного 
Представника Президента України в Автономній 
Республіці Крим, прес-секретар, головний 
консультант 

четверта 

Керівник секретаріату Ради представників 
кримськотатарського народу при Президентові 
України  

п’ята  

 

     
      

    
центру), його перший заступник і заступник, 
начальник відділу, його заступник, завідувач 
сектору, помічник і консультант Голови, помічник 
і консультант першого заступника Голови, 
помічник і консультант заступника Голови 

 

Консультант, спеціаліст  п’ята 
Регіональні органи та органи військової контррозвідки 

Начальник самостійного управління четверта 
Перший заступник і заступник начальника 
самостійного управління, начальник управління у 
складі Головного управління, його перший 
заступник і заступник, начальник відділу, його 
заступник, завідувач сектору 

п’ята 

Головний бухгалтер, консультант, спеціаліст шоста 
Спеціаліст міжрайонного, районного та міського 
відділу, відділення 

сьома 

 
 

 
 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Урядовий уповноважений  друга 
Директор департаменту, заступник директора 
департаменту, заступник директора департаменту 
— начальник управління, заступник директора 
департаменту — начальник відділу 

третя 

Помічник Міністра, помічник керівника 
центрального органу виконавчої влади, начальник 
управління у складі департаменту, заступник 
начальника управління — начальник відділу, 
начальник відділу у складі департаменту, його 
заступник, начальник відділу у складі 
самостійного управління, його заступник,  
завідувач самостійного сектору, керівник 
територіального органу  

четверта 

Помічник першого заступника Міністра, помічник 
заступника Міністра, помічник заступника 
Міністра — керівника апарату, завідувач сектору у 
складі департаменту (самостійного управління, 
самостійного відділу), заступник керівника 
територіального органу, начальник відділу, 
начальник служби, його заступник, заступник 
начальника служби — начальник відділу, 
завідувач сектору територіального органу, 
начальник управління у складі територіального 
органу в Автономній Республіці Крим, областях,  
мм. Києві та Севастополі, його заступник, 
заступник начальника управління у складі 

     
       

      
     

в      
      

    
    

    
    
    

     
  

п’ята 
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Додаток 25
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників місцевих державних адміністрацій, віднесених до
відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 26
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників центру перепідготовки та підвищення кваліфікації
працівників органів державної влади, органів місцевого

самоврядування, державних підприємств, установ і організацій,
віднесених до відповідних категорій посад державних службовців

Додаток 27
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Державної кримінально-виконавчої служби  (установ
виконання покарань, слідчих ізоляторів, підрозділів кримінально-

виконавчої інспекції,  підрозділів внутрішнього аудиту), які не мають
спеціальних звань, віднесених до відповідних категорій посад державних

службовців

Додаток 28
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників регіональних управлінь Державної прикордонної
служби, віднесених до відповідних категорій посад державних

службовців

Додаток 29
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Комісії з економічних питань при Економічній раді
Співдружності Незалежних Держав та Виконавчого комітету

Співдружності Незалежних Держав, віднесених до відповідних категорій
посад державних службовців

Додаток 30
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Секретаріату Комітету з Національної премії України
імені Тараса Шевченка, віднесених до відповідних  категорій посад

державних службовців

Додаток 31
до постанови Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК

посад працівників Секретаріату Комітету з Державних премій України в
галузі освіти, віднесених до відповідних  категорій посад державних

службовців

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 серпня 2013 р. № 703
ПЕРЕЛІК 

актів Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 11 квітня 1994 р. № 236.
2. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 травня 1994 р. № 318.
3. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 4 червня 1994 р. № 410.
4. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 4 червня 1994 р. № 411.
5. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 2 вересня 1994 р. № 648.
6. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 грудня 1994 р. № 933.
7. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 лютого 1995 р. № 80.
8. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 2 березня 1995 р. № 129.
9. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 травня 1995 р. № 301.
10. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 червня 1995 р. № 380.
11. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 31 серпня 1995 р. №

700 “Про віднесення посад працівників Національної академії державного уп-
равління при Президентові України до категорій посад державних службовців
та умови оплати їх праці”.

12. Абзац другий розпорядження Кабінету Міністрів України від 8 грудня
1995 р. № 753.

13. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 січня 1996 р. № 67.
14. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 квітня 1996 р. № 321.
15. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 грудня 1996 р. № 826.
16. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 січня 1997 р. № 27

(Офіційний вісник України, 2008 р., № 67, ст. 2252).
17. Пункт 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 березня 1997

р. № 147 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 12, с. 187).
18. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 серпня 1997 р. № 465

(Офіційний вісник України, 1997 р., число 35, с. 107).
19. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 грудня 1997 р. № 713

(Офіційний вісник України, 1997 р., число 50, с. 95).
20. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 січня 1998 р. № 28

(Офіційний вісник України, 1998 р., № 3, ст. 113).
21. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 лютого 1998 р. № 75

(Офіційний вісник України, 1998 р., № 7, ст. 273).
22. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 18 березня 1998 р. 

№ 180.
23. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 24 квітня 1998 р. № 263.
24. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 травня 1998 р. № 357

(Офіційний вісник України, 1998 р., № 22, ст. 813).
25. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 27 червня 1998 р. 

№ 960 “Про умови оплати праці працівників Вищої ради юстиції” (Офіційний
вісник України, 1998 р., № 26, ст. 939).

26. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 червня 1998 р. № 461
(Офіційний вісник України, 1998 р., № 26, ст. 959).

27. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 серпня 1998 р. № 654
(Офіційний вісник України, 1998 р., № 31, ст. 1192).

28. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 травня 1999 р. № 471
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 21, ст. 972).

29. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 липня 1999 р. № 669
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 28, ст. 1428).

30. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 липня 1999 р. № 681
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 29, ст. 1495).

31. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 липня 1999 р. № 733
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 30, ст. 1551).

32. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 жовтня 1999 р. 
№ 1120 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 43, ст. 2158).

33. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 листопада 1999 р. 
№ 1250 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 67, ст. 2253).

34. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 20 листопада 1999 р. 
№ 1258 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 47, ст. 2313).

35. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 листопада 1999 р. 
№ 1278 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 51, ст. 2553).

36. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 грудня 1999 р. № 1361
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 49, ст. 2417).

37. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 грудня 1999 р. № 1411
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 50, ст. 2483).

38. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 6 січня 2000 р. № 10
(Офіційний вісник України, 2000 р., № 2, ст. 43).

39. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 січня 2000 р. № 61
(Офіційний вісник України, 2008 р., №  66, ст. 2228).

40. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 7 лютого 2000 р. № 73
(Офіційний вісник України, 2008 р., № 67, ст. 2254).

41. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 серпня 2000 р. № 1309 “Про
нову редакцію додатка 14 до постанови Кабінету Міністрів України від 13

грудня 1999 р. № 2288 та про віднесення до категорії посад державних служ-
бовців керівних працівників головних управлінь обласної, Київської міської
державних адміністрацій” (Офіційний вісник України, 2000 р., № 34, ст. 1455).

42. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 жовтня 2000 р. № 392
“Про віднесення посад працівників урядових органів державного управління
та їх територіальних органів до відповідних категорій посад державних служ-
бовців” (Офіційний вісник України, 2000 р., № 41, ст. 1751).

43. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2000 р. № 530
“Про віднесення посад працівників Секретаріату Комітету з Державних премій
України в галузі науки і техніки до відповідних категорій посад державних
службовців” (Офіційний вісник України, 2001 р., № 1—2, ст. 35).

44. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 6 травня 2001 р. № 174
“Про віднесення посад спеціалістів Державної кримінально-виконавчої
служби до категорії посад державних службовців” (Офіційний вісник України,
2001 р., № 20, ст. 892).

45. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 травня 2001 р. № 513 “Про
віднесення посад працівників центрального апарату та відділень в Автономній
Республіці Крим та областях Національної служби посередництва і прими-
рення до відповідних категорій посад державних службовців” (Офіційний віс-
ник України, 2001 р., № 20, ст. 887).

46. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 11 липня 2001 р. 
№ 802 “Деякі питання Національної ради з питань телебачення і радіомов-
лення” (Офіційний вісник України, 2001 р., № 28, ст. 1259).

47. Абзац перший пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 21 сер-
пня 2001 р. № 1091 “Деякі питання надання державної соціальної допомоги
малозабезпеченим сім’ям” (Офіційний вісник України, 2001 р., № 34, ст.
1590).

48. Абзац другий постановляючої частини постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 27 грудня 2001 р. № 1741 “Про внесення зміни до пункту 3 постанови
Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2001 р. № 1091” (Офіційний вісник
України, 2001 р., № 52, ст. 2358).

49. Пункт 2 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від
31 серпня 1995 р. № 700, затверджених постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 24 січня 2002 р. № 70 “Про заходи щодо розвитку Української Ака-
демії державного управління при Президентові України в 2002—2004 роках”
(Офіційний вісник України, 2002 р., № 4, ст. 134).

50. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 1 червня 2002 р. № 282
“Про віднесення посад працівників Секретаріату Комітету із Державної премії
України в галузі архітектури до відповідних категорій посад державних служ-
бовців” (Офіційний вісник України, 2002 р., № 23, ст. 1128).

51. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 25 жовтня 2002 р. 
№ 1620 “Деякі питання центральних державних архівів” (Офіційний вісник
України, 2002 р., № 44, ст. 2026).

52. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 січня 2003 р. № 38
“Про внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 жовтня
2000 р. № 392 та визнання таким, що втратило чинність, розпорядження Ка-
бінету Міністрів України від 22 лютого 1996 р. № 134” (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2003 р., № 5, ст. 187).

53. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 лютого 2003 р. № 117
“Про віднесення посади директора Національного інституту стратегічних до-
сліджень до першої категорії посад державних службовців” (Офіційний вісник
України, 2003 р., № 9, ст. 410).

54. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 31 березня 2003 р. 
№ 195 “Про віднесення окремих посад працівників Апарату Ради національної
безпеки і оборони України до другої категорії посад державних службовців”.

55. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 23 квітня 2003 р. 
№ 588 “Про соціальний захист громадян України, які працюють у Комісії з
економічних питань при Економічній раді Співдружності Незалежних Держав
та у Виконавчому комітеті Співдружності Незалежних Держав” (Офіційний
вісник України, 2003 р., № 17, ст. 779).

56. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 травня 2003 р. № 275
“Про віднесення посад працівників апарату Національного центру з питань
євроатлантичної інтеграції України до відповідних категорій посад державних
службовців” (Офіційний вісник України, 2003 р., № 21, ст. 956).

57. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 30 січня 2004 р. № 41
“Про віднесення посад працівників Державного управління справами до від-
повідних категорій посад державних службовців” (Офіційний вісник України,
2004 р., № 4, ст. 176).

58. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 березня 2004 р. 
№ 173 “Про віднесення посади першого заступника Секретаря Ради націо-
нальної безпеки і оборони України до першої категорії посад державних служ-
бовців” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 12, ст. 760).

59. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 31 березня 2004 р. 
№ 205 “Про віднесення посад працівників апарату організаційного забезпе-
чення діяльності Координаційного комітету по боротьбі з корупцією і органі-
зованою злочинністю при Президентові України”.

60. Пункт 2 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від
11 липня 2001 р. № 802, затверджених постановою Кабінету Міністрів України
від 12 травня 2004 р. № 620 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 19, 
ст. 1332).

61. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 травня 2004 р. № 339
“Про внесення змін до пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 6 травня 2001 р. № 174” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 21, ст.
1451).

62. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 липня 2004 р. № 507
“Про віднесення посад працівників територіальних представництв Держпід-
приємництва до відповідних категорій посад державних службовців” (Офі-
ційний вісник України, 2004 р., № 30, ст. 2026).

63. Пункт 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2004
р. № 673 “Про віднесення посади державного реєстратора до відповідної ка-
тегорії посад державних службовців та посад в органах місцевого самовря-
дування” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 38, ст. 2523).

64. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2004 р. № 784
“Про внесення змін до пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 14 лютого 1998 р. № 75” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 43, 
ст. 2843).

65. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2004 р. № 800
“Про віднесення посади заступника ученого секретаря Комітету з Державних
премій України в галузі науки і техніки до відповідної категорії посад держав-
них службовців” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 44, ст. 2915).

66. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 листопада 2004 р. 
№ 833 “Про віднесення посад працівників апарату Національного центру з пи-
тань євроатлантичної інтеграції України до відповідних категорій посад дер-
жавних службовців” (Офіційний вісник України, 2004 р., № 46, ст. 3063).

67. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 січня 2005 р. № 16
“Про віднесення посад працівників територіального відділення Антимоно-
польного комітету в Автономній Республіці Крим до відповідних категорій
посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 2005 р., № 4, 
ст. 232).

68. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 18 травня 2005 р. № 154
“Про віднесення посад працівників Генерального штабу Збройних Сил до від-
повідних категорій посад державних службовців” (Офіційний вісник України,
2005 р., № 20, ст. 1083).

69. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2005 р. № 333
“Про віднесення посад керівних працівників апарату центральних органів ви-
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Найменування посади Категорія 

Заступник голови — керівник апарату, керівник 
апарату обласної, Київської та Севастопольської 
міської держадміністрацій 

третя 

Заступник керівника апарату обласної, Київської 
та Севастопольської міської держадміністрацій, 
директор департаменту, начальник Головного 
управління обласної, Київської та 
Севастопольської міської держадміністрацій, його 
заступник, начальник відділу у складі управління, 
його заступник, перший заступник голови 
держадміністрації в районі, районах у мм. Києві та 
Севастополі 

четверта 

Начальник управління у складі Головного 
управління обласної, Київської міської 
держадміністрації, його заступник, начальник 
відділу у складі управління, його заступник, 
начальник самостійного відділу, начальник 
служби обласної, Київської та Севастопольської 
міської держадміністрації, керівник апарату 
районної, районної у   мм. Києві та Севастополі 
держадміністрації, завідувач сектору у складі 
апарату обласної, Київської та Севастопольської 
міської держадміністрації, її управління, відділу та 
іншого структурного підрозділу 

п’ята  

Заступник керівника апарату районної, районної у 
мм. Києві та Севастополі держадміністрацій, 
заступник керівника управління, заступник 
керівника відділу, заступник керівника служби 
районної, районної у мм. Києві та Севастополі 
держадміністрацій, начальник відділу, завідувач 
сектору у складі апарату районної 
держадміністрації, її самостійного управління, 
відділу та іншого структурного підрозділу, 
головний державний соціальний інспектор та 
державний соціальний інспектор управління праці 
та соціального захисту населення районної, 
районної у мм. Києві та Севастополі 
держадміністрації 

шоста 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

Найменування посади Категорія 
Директор  четверта 
Заступник директора, керівник відділу п’ята  
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Начальник відділу, його заступник, начальник 
сектору, головний бухгалтер, його заступник, 
спеціаліст, спеціаліст планово-виробничого 
відділу  (групи) в контрагентських установах 

сьома 

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Начальник відділу, його заступник, завідувач 
самостійного сектору 

п’ята  

Завідувач сектору у складі відділу, спеціаліст шоста 
 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

Найменування посади Категорія 
Представник України в Комісії перша 
Директор департаменту, заступник директора 
департаменту — завідувач відділу Комітету 

третя 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Найменування посади Категорія 

Керівник Секретаріату Комітету друга 
Завідувач сектору четверта 
Головний спеціаліст, провідний спеціаліст, радник   п’ята 
 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
Найменування посади Категорія 

Заступник голови Комітету — керівник 
Секретаріату Комітету, заступник керівника 
Секретаріату Комітету 

друга 

Головний спеціаліст, провідний спеціаліст п’ята 
 

 
 

     
    

       
    

    
    

     
     

    
     

       
м       

     
територіального органу в Автономній Республіці 
Крим, областях, мм. Києві та Севастополі — 
начальник відділу, начальник відділу у складі 
самостійного управління територіального органу  
в Автономній Республіці Крим, областях, мм. 
Києві та Севастополі, його заступник, головний 
державний виконавець, старший державний 
виконавець, державний виконавець, головний, 
провідний, старший державний фінансовий 
інспектор, державний фінансовий інспектор, 
головний, провідний, старший державний 
аудитор, державний аудитор центрального органу 
виконавчої влади 

 

Начальник відділу, начальник служби, його 
заступник, заступник начальника служби – 
начальник відділу, завідувач сектору 
територіального органу в районах та містах 
обласного значення, спеціаліст територіального 
органу, головний державний виконавець, старший 
державний виконавець, державний виконавець, 
державний реєстратор, головний, провідний, 
старший державний фінансовий інспектор, 
державний фінансовий інспектор, головний, 
провідний, старший державний аудитор, 
державний аудитор територіального органу в 
Автономній Республіці Крим, областях, мм. Києві 
та Севастополі, заступник начальника відділу, 
районного, міського (міст обласного значення), 
районного у містах, міськрайонного та 
міжрайонного територіального органу 

шоста 

Головний державний виконавець, старший 
державний виконавець, державний виконавець, 
державний реєстратор, спеціаліст, головний, 
провідний, старший державний фінансовий 
інспектор, державний фінансовий інспектор, 
головний, провідний, старший державний 
аудитор, державний аудитор районного, міського 
(міст обласного значення), районного у місті, 
міськрайонного та міжрайонного територіального 
органу 

сьома 

 



ДОКУМЕНТИ
www.ukurier.gov.ua3 жовтня 2013 року, четвер, № 180 15

74. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 лютого 2006 р. № 90 “Про
внесення змін у додатки до постанови Кабінету Міністрів України від 11 липня
2001 р. № 802” (Офіційний вісник України, 2006 р., № 5, ст. 231).

75. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 29 березня 2006 р. 
№ 395 “Деякі питання апарату Національної комісії із зміцнення демократії та
утвердження верховенства права” (Офіційний вісник України, 2006 р., № 13,
ст. 894).

76. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2006 р. № 187
“Про внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 липня
1999 р. № 733” (Офіційний вісник України, 2006 р., № 14, ст. 1019).

77. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2006 р. № 211
“Про внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 
15 травня 2003 р. № 275” (Офіційний вісник України, 2006 р., № 16, ст. 1208).

78. Постанова Кабінету Міністрів України від 11 травня 2006 р. № 652 “Про
внесення змін у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 16 травня
2001 р. № 513” (Офіційний вісник України, 2006 р., № 20, ст. 1461).

79. Пункт 19 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України з пи-
тань діяльності органів і установ виконання покарань, затверджених поста-
новою Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2006 р. № 1074 (Офіційний віс-
ник України, 2006 р., № 31, ст. 2233).

80. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 8 листопада 2006 р. 
№ 548 “Про віднесення посад працівників МВС та його територіальних під-
розділів, які займаються розслідуванням кримінальних справ, до відповідних
категорій посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 2006 р.,
№ 45, ст. 3022).

81. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2006 р. № 1853 “Про
введення посади заступника голови — керівника апарату обласної, Київської
та Севастопольської міської державної адміністрації та віднесення її до третьої
категорії посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 2007 р.,
№ 1, ст. 39).

82. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 4 квітня 2007 р. № 142
“Про віднесення посад заступників керівників апарату місцевих держадмініс-
трацій до відповідних категорій посад державних службовців” (Офіційний віс-
ник України, 2007 р., № 26, ст. 1061).

83. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від
16 травня 2001 р. № 513 і від 18 жовтня 2006 р. № 1428, затверджених поста-
новою Кабінету Міністрів України від 25 липня 2007 р. № 956 (Офіційний віс-
ник України, 2007 р., № 55, ст. 2214).

84. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 січня 2008 р. № 9 “Про від-
новлення дії пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 27 червня 1998
р. № 960” (Офіційний вісник України, 2008 р., № 4, ст. 105).

85. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 6 лютого 2008 р. № 251
“Про віднесення посад працівників Служби розпорядника Державного реєс-
тру виборців до відповідних категорій посад державних службовців” (Офіцій-
ний вісник України, 2008 р., № 10, ст. 250).

86. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 12 березня 2008 р. 
№ 430 “Про віднесення посад працівників Центру нормопроектного забезпе-
чення діяльності Президента України до відповідних категорій посад держав-
них службовців” (Офіційний вісник України, 2008 р., № 20, ст. 574).

87. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 березня 2008 р. 
№ 447 “Про внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від
6 лютого 2008 р. № 251” (Офіційний вісник України, 2008 р., № 22, ст. 639).

88. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 травня 2008 р. № 736
“Про доповнення пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 14
лютого 1998 р. № 75” (Офіційний вісник України, 2008 р., № 37, ст. 1243).

89. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 2 липня 2008 р. № 900
“Про віднесення посад службовців кадрового складу Служби зовнішньої роз-
відки України до відповідних категорій посад державних службовців” (Офі-
ційний вісник України, 2008 р., № 49, ст. 1589).

90. Розпорядження Кабінету Міністрів України 26 листопада 2008 р. № 1474
“Про віднесення посади Урядового уповноваженого у справах Європейського
суду з прав людини до відповідної категорії посад державних службовців”
(Офіційний вісник України, 2008 р., № 91, ст. 3029).

91. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 грудня 2008 р. № 1562
“Про віднесення посад працівників Координаційного бюро з питань підготовки
та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з
футболу Секретаріату Кабінету Міністрів України до відповідних категорій
посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 2008 р., № 97, ст.
3202).

92. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2008 р. № 1619
“Про віднесення посад працівників Антимонопольного комітету до відповід-
них категорій посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 2008
р., № 100, ст. 3350).

93. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 8 квітня 2009 р. № 362
“Про внесення зміни до розпорядження Кабінету Міністрів України від 28
грудня 2000 р. № 530” (Офіційний вісник України, 2009 р., № 28, ст. 944).

94. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 травня 2009 р. № 508
“Про віднесення посади Урядового уповноваженого з питань антикорупційної
політики та посад працівників його апарату до відповідних категорій посад
державних службовців” (Офіційний вісник України, 2009 р., № 36, ст. 1230).

95. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 червня 2009 р. № 600
“Про віднесення посад працівників СБУ до відповідних категорій посад дер-
жавних службовців” (Офіційний вісник України, 2009 р., № 43, ст. 1455).

96. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 вересня 2009 р. № 1040
“Про віднесення посад службовців кадрового складу Головного управління
розвідки Міноборони до відповідних категорій посад державних службовців”
(Офіційний вісник України, 2009 р., № 69, ст. 2391).

97. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 18 листопада 2009 р. 
№ 1378 “Про доповнення пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України
від 14 лютого 1998 р. № 75” (Офіційний вісник України, 2009 р., № 90, 
ст. 3054).

98. Підпункт 1 пункту 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів
України від 31 серпня 1995 р. № 700 та від 8 листопада 2006 р. № 1555, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 20 січня 2010 р. № 37
(Офіційний вісник України, 2010 р., № 3, ст. 99).

99. Пункт 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 9 червня 2010 р. № 416
(Офіційний вісник України, 2010 р., № 43, ст. 1415).

100. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 вересня 2010 р. 
№ 1919 “Про віднесення посад керівних працівників та спеціалістів Головного
управління санаторно-курортних закладів в Автономній Республіці Крим Дер-
жавного управління справами до відповідних категорій посад державних
службовців” (Офіційний вісник України, 2010 р., № 75, ст. 2677).

101. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 29 вересня 2010 р. 
№ 1932 “Питання виконання Указу Президента України від 2 липня 2010 р. 
№ 747” (Офіційний вісник України, 2010 р., № 76, ст. 2697).

102. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 10 листопада 2010 р.
№ 2077 “Про віднесення посад керівних працівників та спеціалістів Управління
адміністративними будинками Державного управління справами до відповід-
них категорій посад державних службовців” (Офіційний вісник України, 
2010 р., № 87, ст. 3077).

103. Абзаци другий, четвертий — шостий постановляючої частини поста-
нови Кабінету Міністрів України від 8 грудня 2010 р. № 1121 “Про внесення
змін до постанови Кабінету Міністрів України від 11 липня 2001 р. № 802”
(Офіційний вісник України, 2010 р., № 94, ст. 3351).

104. Пункт 1 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України з пи-
тань віднесення посад працівників до відповідних категорій посад державних
службовців та оплати праці, затверджених постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 23 березня 2011 р. № 285 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 22,
ст. 904).

105. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 березня 2011 р. 
№ 214 “Про внесення змін до розпоряджень Кабінету Міністрів України від
29 травня 1995 р. № 301 та від 18 травня 2005 р. № 154” (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 22, ст. 921).

106. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 6 квітня 2011 р. № 278
“Про внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 липня
1999 р. № 733” (Офіційний вісник України, 2011 р., № 26, ст. 1086).

107. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 листопада 2011 р.
№ 1186 “Про внесення зміни до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 18 травня 2005 р. № 154” (Офіційний вісник України, 2011 р., № 91, ст.
3308).

108. Пункт 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 17 травня 2012 р. 
№ 395 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 38, ст. 1427).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 вересня 2013 р. № 697-р
Київ

Про схвалення Стратегії залучення,
використання та моніторингу міжнародної

технічної допомоги і співробітництва 
з міжнародними фінансовими організаціями

на 2013—2016 роки 
Схвалити Стратегію залучення, використання та моніторингу міжнародної

технічної допомоги і співробітництва з міжнародними фінансовими організа-
ціями на 2013—2016 роки, що додається. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
СХВАЛЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 11 вересня 2013 р. № 697-р

СТРАТЕГІЯ
залучення, використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги 

і співробітництва з міжнародними фінансовими організаціями 
на 2013—2016 роки
Загальна частина

Міжнародне фінансове і технічне співробітництво з державами та міжнарод-
ними організаціями є потужним джерелом та ефективним інструментом еко-
номічного розвитку України.

Україна прагне ефективно використовувати весь потенціал такого співробіт-
ництва на основі взаєморозуміння та рівноправного партнерства, вироблення
спільних підходів щодо пріоритетів співробітництва, спільної відповідальності
та підзвітності за результати наданої допомоги, забезпечення її ефективного
використання для розв’язання найгостріших соціальних і економічних проблем.

Відповідно до зобов’язань держави-партнера, визначених у Паризькій дек-
ларації щодо підвищення ефективності зовнішньої допомоги від 2 березня 2005
р., до якої Україна приєдналася згідно з Указом Президента України від 19 квітня
2007 р. № 325, проводиться послідовна робота з визначення стратегічних засад
співробітництва з міжнародними фінансовими організаціями (далі — МФО) та
донорами міжнародної технічної допомоги з метою удосконалення узгодження
надання міжнародної технічної допомоги та ресурсів МФО з урахуванням ви-
значених Президентом України та Кабінетом Міністрів України пріоритетів со-
ціально-економічного розвитку, забезпечення провідної ролі в розробленні та
реалізації національних стратегій розвитку, концентрації ресурсів допомоги для
виконання ключових завдань розвитку.

Співробітництво з МФО є надійним та стабільним джерелом довгострокового
фінансування пріоритетних проектів розвитку, дає змогу отримувати кредитні
ресурси за найвигіднішими умовами для розвитку стратегічно важливих сек-
торів економіки та інфраструктури, упровадження структурних реформ, фінан-
сування державного бюджету та регулювання платіжного балансу, створює
можливість доступу до кращої міжнародної практики, стандартів та професійної
експертизи проектів.

Надання донорами міжнародної технічної допомоги на безоплатній та без-
поворотній основі сприяє економічному та соціальному розвитку в різних сфе-
рах життєдіяльності держави та суспільства, зокрема шляхом підвищення ін-
ституціональної спроможності органів виконавчої влади, надання консульта-
тивної підтримки стосовно удосконалення законодавства з урахуванням най-
кращого світового досвіду, впровадження міжнародних стандартів, постачання
сучасного обладнання, розвитку людського капіталу та стимулювання ство-
рення додаткових робочих місць.

Підготовка Стратегії зумовлена необхідністю мобілізації та концентрації ре-
сурсів МФО та міжнародної технічної допомоги для забезпечення досягнення
позитивних структурних зрушень в економіці на основі підвищення її конкурен-
тоспроможності, посилення ролі інноваційної моделі розвитку, технологічного
та інноваційного оновлення національної економіки, поглиблення європейської
інтегрованості національної економіки та поступового досягнення європейських
стандартів життя населення.

Мета Стратегії
Метою Стратегії є визначення ключових напрямів, завдань, очікуваних ре-

зультатів залучення міжнародної технічної допомоги держав-донорів, міжна-
родних організацій та ЄС і співробітництва з МФО на 2013—2016 роки відпо-
відно до програмних документів Президента України та Кабінету Міністрів Ук-
раїни, Порядку денного асоціації Україна — ЄС, державних програм та стратегій
розвитку секторів економіки, а також пріоритетів для залучення ресурсів між-
народної технічної допомоги і МФО, визначених у Концепції планування, залу-
чення, ефективного використання та моніторингу міжнародної технічної допо-
моги і співробітництва з міжнародними фінансовими організаціями, схваленій
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. № 1075 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 84, ст. 3088).
Аналіз проблем, розв’язання яких потребує залучення міжнародної технічної

допомоги та ресурсів МФО 
У непростих умовах функціонування глобальної економіки Кабінет Міністрів

України продовжує реалізацію економічних реформ, спрямованих на забезпе-
чення підвищення конкурентоспроможності національної економіки; стимулю-
вання внутрішнього попиту та збільшення обсягів виробництва вітчизняної про-
дукції; розширення і зміцнення економічних свобод та дерегуляції економіки;
модернізації промисловості; створення сучасної інфраструктури агропромис-
лового комплексу і соціальної інфраструктури на селі; енергетичної незалеж-
ності держави, ресурсозбереження, збільшення обсягу власного видобутку
енергоносіїв, розвитку відновлюваних джерел енергії, диверсифікації поста-
чань енергоресурсів та впровадження енергоефективних технологій; модер-
нізації систем централізованого тепло-, водопостачання та водовідведення;
створення умов для чесної і вільної конкуренції, захисту права власності.

З метою стимулювання економічного розвитку першочергова увага Кабінету
Міністрів України приділятиметься залученню інвестицій та впровадженню ін-
новацій, прискореному розвитку виробництва продукції з високою часткою до-
даної вартості та впровадженню у виробництво новітніх технологій, оновленню
виробничих потужностей та інфраструктури.

Втілюючи євроінтеграційні прагнення України, необхідно забезпечити вико-
нання погодженого з ЄС Порядку денного асоціації Україна — ЄС, підписати та
забезпечити імплементацію Угоди про асоціацію, включаючи всеохоплюючу
зону вільної торгівлі з ЄС, а також завершити реформування судової системи,
виборчого законодавства, удосконалення механізму управління міграційними
процесами відповідно до рекомендацій ЄС.

Як держава — член ООН Україна буде прагнути забезпечити виконання до
2015 року Цілей розвитку тисячоліття ООН, зокрема щодо подолання бідності,
забезпечення якісної освіти, сталого розвитку навколишнього природного се-
редовища, поліпшення здоров’я матерів та зменшення рівня дитячої смертності,
обмеження поширення ВІЛ-інфекції/СНІДу та туберкульозу і започаткування
тенденції до скорочення їх масштабів.

У контексті виконання своїх міжнародних зобов’язань як члена Ради Європи
Україна відповідно до Меморандуму про взаєморозуміння між Урядом України
та Радою Європи стосовно заснування в Україні Офісу Ради Європи та його пра-
вового статусу повинна забезпечити ефективне виконання Плану дій Ради Єв-
ропи для України на 2011—2014 роки і наступний період, який є спільним про-
грамним документом, спрямованим на підтримку внутрішніх реформ у сфері
демократії, забезпечення верховенства права і захисту прав людини.

Виконанню міжнародних зобов’язань України як держави — учасниці ОБСЄ
сприятиме проектна діяльність, яка провадиться на виконання Меморандуму
про взаєморозуміння між Урядом України і Організацією з безпеки і співробіт-
ництва в Європі (ОБСЄ) щодо створення нової форми співробітництва у вій-
ськово-політичній сфері, у галузях економіки та навколишнього природного
середовища за напрямами демократизації та належного управління, забезпе-
чення верховенства права і захисту прав людини.

Однією з важливих складових стратегічної мети України щодо входження до
ЄС є інтеграція енергосистеми України до європейської, що дасть змогу підви-
щити енергетичну безпеку країни, надійність і якість електропостачання, роз-
ширити її експортні і транзитні можливості. Для розвитку експортного потен-
ціалу енергетики необхідно забезпечити модернізацію та оновлення генеруючих
потужностей, ліній електропередачі, запровадження прогресивних стандартів,
більш продуктивних технологій, збільшення видобутку та виробництва власних
енергоресурсів, а також збільшення обсягів енергії та енергопродуктів, видо-
бутих з нетрадиційних і відновлюваних джерел енергії. Для підвищення конку-
рентоспроможності економіки необхідно створити умови для істотного змен-

шення енергоємності усіх її секторів за рахунок упровадження нових технологій,
прогресивних стандартів, сучасних систем контролю, управління та обліку на
всіх етапах виробництва, транспортування та споживання енергетичних про-
дуктів, розвитку ринкового механізму стимулювання енергозбереження.

Для забезпечення щорічного зниження енергоємності валового внутріш-
нього продукту невідкладного вирішення потребують питання, пов’язані із за-
провадженням новітніх енергоефективних технологій та обладнання, заміною
морально застарілого та фізично зношеного технологічного обладнання, змен-
шенням втрат енергоресурсів під час їх передачі та споживання тощо.

Для виконання зазначених завдань важливим є перехід національної еконо-
міки до «зеленої» моделі розвитку на засадах сталого виробництва і спожи-
вання, розмежування економічного зростання, деградації навколишнього при-
родного середовища і вичерпання природних ресурсів та запровадження полі-
тики сприяння «зеленому» зростанню, що базується на ефективному викорис-
танні матеріальних ресурсів, а також результатів наукових досліджень та еко-
логічно орієнтованих інноваційних технологій, сприяння діяльності бізнесу у
сфері ресурсоефективного та екологічно безпечного виробництва. 

Загальнонаціональним пріоритетом є стимулювання розвитку аграрного сек-
тору, який повинен стати рушійною силою розвитку національної економіки,
надати імпульс інвестиційному, технологічному та соціальному піднесенню сіль-
ської місцевості. Із цією метою необхідно забезпечити виконання комплексу
заходів, спрямованих на підвищення конкурентоспроможності національного
виробництва сільськогосподарської продукції та продовольства на внутріш-
ньому та зовнішньому ринку; створення ефективної системи впровадження на-
укових розробок та інноваційних технологій в агропромислове виробництво,
формування дієвої інфраструктури аграрного ринку і забезпечення розшире-
ного доступу безпосередніх виробників до організованих каналів збуту сіль-
ськогосподарської продукції; формування ефективного механізму фінансового
задоволення потреб розвитку сільськогосподарського виробництва, у тому
числі формування системи кредитної кооперації, розвиток системи іпотечного
кредитування та страхування ризиків сільськогосподарського виробництва,
розвиток державно-приватного партнерства, підготовку висококваліфікованих
фахівців для аграрного сектору економіки.

Забезпечення охорони та зміцнення здоров’я громадян, підвищення якості
та ефективності надання медико-санітарної допомоги, забезпечення соціальної
справедливості і захисту прав громадян на охорону здоров’я залишається
одним із першочергових пріоритетів держави. Існуюча система охорони здо-
ров’я не в повному обсязі задовольняє потреби населення у високоякісній та
ефективній медичній допомозі. Для створення ефективної системи охорони
здоров’я невідкладного вирішення потребують питання, пов’язані із здійснен-
ням масштабних профілактичних заходів з метою своєчасного виявлення та
лікування захворювань, упровадженням сучасних медичних технологій.

Інтеграція України у світовий освітній простір вимагає постійного вдоскона-
лення національної системи освіти. Необхідно посилити роботу, спрямовану на
забезпечення системного підвищення якості освіти на інноваційній основі; роз-
роблення механізму сучасного психолого-педагогічного та науково-методич-
ного супроводження навчально-виховного процесу; удосконалення системи
підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації педагогічних, науково-
педагогічних та керівних кадрів системи освіти; створення сучасної матері-
ально-технічної бази для системи освіти, інтеграцію її в європейський і світовий
освітній простір.

Для активізації підприємницької діяльності необхідно забезпечити спро-
щення умов ведення бізнесу; скорочення кількості контролюючих органів; роз-
ширення доступу суб’єктів малого підприємництва до джерел фінансування;
розвиток інфраструктури підтримки малого бізнесу, особливо в сільській міс-
цевості.

Реалізація природоохоронної політики потребує вжиття рішучих заходів з
метою забезпечення поліпшення екологічної ситуації та підвищення рівня еко-
логічної безпеки, досягнення безпечного для здоров’я людини стану навколиш-
нього природного середовища, екологічно збалансованого природокористу-
вання, удосконалення регіональної екологічної політики, підвищення рівня сус-
пільної екологічної свідомості тощо.

Підвищення обороноздатності держави зумовлює необхідність здійснення
масштабних заходів для запобігання поширенню тероризму, наркоторгівлі, не-
законної торгівлі зброєю і ядерними матеріалами, біозагроз, транснаціональної
організованої злочинності; злочинів, пов’язаних з легалізацією (відмиванням)
доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму; неле-
гальної міграції, торгівлі людьми.

Для якнайшвидшого вирішення зазначених питань та забезпечення належної
якості економічного зростання та соціального розвитку необхідно скоордину-
вати спільні з донорами міжнародної технічної допомоги та МФО зусилля для
мобілізації ресурсів в обсягах, достатніх для отримання вагомого результату.

Стратегічні напрями залучення міжнародної технічної допомоги 
та співробітництва з МФО

Залучення міжнародної технічної допомоги та співробітництво з МФО на
2013—2016 роки здійснюватимуться за такими стратегічними напрямами:

підвищення конкурентоспроможності національної економіки на інновацій-
них засадах;

підвищення стандартів життя, добробуту та забезпечення рівних можливос-
тей громадян, забезпечення верховенства права;

підтримка структурних зрушень за рахунок розвитку високотехнологічних
перспективних секторів економіки та переходу країни до «зеленої» моделі роз-
витку економіки і промисловості, стимулювання «зеленого» зростання;

прискорення розвитку та модернізації інфраструктури та транспорту на дер-
жавному рівні;

сприяння збалансованому та гармонійному розвитку регіонів.
Передбачається розв’язання таких завдань:
за напрямом щодо підвищення конкурентоспроможності національної еко-

номіки на інноваційних засадах
запровадження механізму стимулювання розвитку високотехнологічного ви-

робництва, а саме:
— розширення доступу вітчизняних виробників до ресурсів МФО через дер-

жавні та приватні банки;
— прискорений розвиток інноваційної інфраструктури шляхом підтримки

створення інноваційних центрів та центрів трансферу технологій, технополісів,
технологічних та наукових парків, інноваційних кластерів та бізнес-інкубаторів,
венчурних фондів і стимулювання комерціалізації інновацій та науково-техніч-
ної діяльності;

— створення ринку об’єктів інтелектуальної власності;
— розвиток нового механізму підтримки малих та середніх інноваційних під-

приємств, які розпочинають свою діяльність;
— розвиток державно-приватного партнерства у сфері науково-технічної та

інноваційної діяльності;
— створення інструментів стимулювання підвищення конкурентоспромож-

ності підприємств будівельної галузі та житлово-комунального господарства;
— усунення технічних бар’єрів у торгівлі, удосконалення стандартизації, мет-

рології, акредитації та оцінки відповідності згідно із стандартами ЄС;
— реалізація проектів у високотехнологічних секторах економіки, які забез-

печують конкурентоспроможність України на світовому ринку (космічна діяль-
ність, авіабудування тощо);

— адаптація системи державної статистики до міжнародних норм і стандар-
тів для ефективного проведення моніторингу соціально-економічних перетво-
рень;

— підтримка спільних проектів наукових установ та університетів; посилення
співпраці в рамках академічної роботи між такими установами та університе-
тами; організація стажування аспірантів, молодих вчених за кордоном;

— удосконалення механізму формування державного замовлення на підго-
товку та підвищення кваліфікації фахівців і робітничих кадрів з урахуванням
потреби ринку праці та результатів прогнозування процесів економічного роз-
витку України;

— забезпечення фінансування нової та модернізація існуючої інфраструк-
тури навчальних закладів, зокрема забезпечення сучасним устаткуванням ла-
бораторій та дослідницьких центрів.

Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
розвиток інноваційного вітчизняного виробництва та збільшення у структурі

національної економіки частки високотехнологічних виробництв;
підвищення конкурентоспроможності вітчизняних товарів та послуг, покра-

щення умов для їх доступу на зовнішній ринок;
збільшення обсягу експорту високотехнологічної продукції та технологій;
покращення індексу компліментарності (рангова кореляція) торгівлі з ЄС по-

рівняно з 2012 роком (за методологією Дослідження торговельної політики Ук-
раїни Світового банку);

покращення індексу диверсифікації експорту порівняно з 2012 роком (за ме-
тодологією Дослідження торговельної політики України Світового банку);

збільшення кількості вітчизняних виробників та підприємств будівельної га-
лузі, які взяли участь та перемогли в міжнародних конкурсних торгах на вико-
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нання робіт та надання послуг у рамках спільних з МФО інвестиційних проек-
тів;

розвиток агропромислового комплексу та комплексний розвиток сільських
територій, а саме:

— розширення доступу суб’єктів малого і середнього підприємництва до фі-
нансових ресурсів з використанням інструментів гарантування кредиту, лізингу,
страхування, ринку товарних ф’ючерсів тощо;

— наближення законодавства у сфері здійснення санітарних та фітосані-
тарних заходів, а також з питань карантину та захисту рослин до законодавства
ЄС;

— розвиток тваринництва, зокрема галузі молочного скотарства;
— розвиток біопромисловості України;
— розвиток зернового ринку України як фактора запобігання світовій про-

довольчій кризі;
— стимулювання модернізації підприємств агропромислового комплексу,

зокрема сільськогосподарського машинобудування і виробництва інноваційної
сільськогосподарської техніки;

— стимулювання комплексного сталого розвитку сільських територій;
— стимулювання створення та діяльності сільськогосподарських коопера-

тивів;
— забезпечення сталого розвитку рибальства в Азово-Чорноморському ба-

сейні та річці Дунай;
— удосконалення механізму управління земельними ресурсами;
— модернізація галузевої системи вищої освіти.
Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
підвищення обсягу залучених сільськогосподарськими товаровиробниками

кредитних ресурсів;
збільшення кількості висококваліфікованих фахівців в аграрному секторі

економіки;
збільшення обсягу виробництва конкурентоспроможної сільськогосподар-

ської техніки та обладнання;
збільшення обсягу експорту сільськогосподарської продукції та продоволь-

ства;
підвищення привабливості сільських територій як місць для проживання,

проведення дозвілля та прикладання праці;
підвищення рівня доходів та зайнятості сільського населення;
підвищення конкурентоспроможності та якості сільськогосподарської про-

дукції;
забезпечення сталого використання водних біоресурсів Азово-Чорномор-

ського басейну та річки Дунай, відновлення запасів осетрових риб, забезпе-
чення сталого розвитку територій з урахуванням інтересів прибережних спіль-
нот;

розвиток внутрішнього ринку, а саме:
— забезпечення захисту внутрішнього ринку від неякісної продукції та ство-

рення гарантій їх безпечності та якості, а також системи ринкового нагляду;
— стимулювання інвестиційної активності, зменшення адміністративних

бар’єрів та зниження податкового навантаження у сфері розвитку підприєм-
ництва;

— приведення законодавства у сфері захисту прав споживачів у відповід-
ність із законодавством ЄС;

— створення системи стимулів для виробників і продавців високоякісної та
безпечної продукції;

— стимулювання виробництва вітчизняних аналогів імпортованої продукції
та попиту на вітчизняну техніку;

— використання передового світового досвіду з метою створення умов для
ефективного функціонування підприємств легкої, переробної та харчової про-
мисловості, популяризації вітчизняних товарів;

— використання найкращого світового досвіду для стимулювання модерні-
зації суднобудівної та космічної промисловості.

Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
покращення індексу інтенсивності внутрішньогалузевої торгівлі промисло-

вими товарами порівняно з 2012 роком (за методологією Дослідження торго-
вельної політики України Світового банку);

зменшення вартості провадження підприємницької діяльності порівняно з
2012 роком (за методологією Дослідження вартості ведення підприємницької
діяльності Світового банку);

покращення індексу «Ведення бізнесу» порівняно з 2012 роком;
удосконалення системи державного управління, а саме:
— удосконалення системи державного управління, у тому числі підвищення

рівня надання адміністративних послуг;
— сприяння виконанню положень майбутньої Угоди про асоціацію між Ук-

раїною та ЄС, у тому числі шляхом стажування працівників державних органів
в структурах органів держав — членів ЄС;

— упровадження комплексної стратегії управління державними фінансами;
— складення фінансової звітності за міжнародними стандартами та подання

її в електронному вигляді з урахуванням кращої міжнародної практики;
— удосконалення банківського законодавства та реалізація комунікаційної

стратегії Національного банку з урахуванням найкращого міжнародного до-
свіду;

— гармонізація показників грошово-кредитної та фінансової статистики від-
повідно до стандартів Європейської системи центральних банків (ЄСЦБ);

— посилення потенціалу Національного банку щодо виконання основної
функції — забезпечення стабільності національної грошової одиниці;

— удосконалення законодавства у сфері аудиторської діяльності відповідно
до директив ЄС;

— сприяння виконанню програми Всеохоплюючої інституційної розбудови
у рамках ініціативи Європейського Союзу «Східне партнерство», зокрема у сфе-
рах здійснення санітарних та фітосанітарних заходів, державної допомоги, міг-
рації, сприяння виконанню майбутньої Угоди про асоціацію між Україною та ЄС;

— упровадження інструментів інституціональної розбудови Twinning та
TAIEX.

Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
удосконалення системи державного управління відповідно до стандартів ЄС;
удосконалення правового регулювання аудиторської діяльності з метою її

відповідності законодавству ЄС;
оприлюднення актуальної версії міжнародних стандартів фінансової звіт-

ності;
перехід на міжнародні стандарти фінансової звітності, формування інфор-

маційно-аналітичної бази їх застосування та впровадження механізму подання
такої звітності в електронній формі за принципом «єдиного вікна»;

імплементація Четвертої Директиви Ради ЄС № 78/660/ЄЕС та Сьомої Дирек-
тиви Ради ЄС № 83/349/ЄЕС;

відповідність банківського законодавства України банківському законодав-
ству ЄС та положенням Базельського Комітету з банківського нагляду;

відповідність методології складення грошово-кредитної та фінансової ста-
тистики стандартам ЄСЦБ;

підвищення рівня фінансової освіти та фінансової культури населення;
забезпечення цінової та фінансової стабільності; 
удосконалення підходів до реалізації грошово-кредитної та валютно-курсової

політики;
організація навчання та підготовки Президентського кадрового резерву

«Нова еліта нації» чисельністю до 500 осіб;
підготовка проектів технічної допомоги з метою виконання програми Всео-

хоплюючої інституційної розбудови у рамках ініціативи ЄС «Східне партнер-
ство»; 

реалізація проектів Twinning та проведення заходів TAIEX;
підвищення кваліфікації представників державних органів;
за напрямом щодо підвищення стандартів життя, добробуту та забезпечення

рівних можливостей громадян, забезпечення верховенства права
підвищення стандартів та якості життя громадян, а саме:
— удосконалення системи соціального захисту та адресності надання допо-

моги соціально незахищеним верствам населення;
— реформування системи фінансування надання соціальних послуг;
— підвищення кваліфікації працівників системи соціального захисту насе-

лення;
— сприяння реформуванню пенсійної системи, удосконаленню законодавчої

та регуляторної бази функціонування загальнообов’язкової накопичувальної
пенсійної системи, недержавного пенсійного забезпечення;

— реформування системи охорони здоров’я, створення ефективної системи
своєчасної діагностики та раннього виявлення захворювань, контролю за пе-
ребігом захворювань та запобігання виникненню їх негативних наслідків; про-
паганда здорового способу життя; сприяння збереженню репродуктивного здо-
ров’я, зокрема в сільській місцевості;

— популяризація занять фізичною культурою і масовим спортом, сприяння
розвитку фізкультурно-спортивної реабілітації, реалізації здібностей обдаро-
ваної молоді, у тому числі з інвалідністю, у дитячо-юнацькому, резервному
спорті, спорті вищих досягнень;

— проведення навчання тренерів, волонтерів, інформаційно-технічне забез-
печення діяльності дитячо-юнацьких спортивних шкіл; запровадження інфор-
маційної системи «Спортивна школа»;

— запровадження національних стандартів у сфері фізичної культури і
спорту;

— реформування системи освіти, комп’ютеризація навчального процесу,
забезпечення навчальних закладів телекомунікаційними засобами доступу до
Інтернету та програмними продуктами, удосконалення механізму поширення
знань відповідно до стандартів ЄС; розвиток мережі електронних бібліотек;

— удосконалення системи зовнішнього незалежного оцінювання як обов’яз-
кового критерію вступу до вищих навчальних закладів з метою забезпечення
рівного доступу до освіти;

— реформування системи інтернатних закладів, поширення сімейних форм
виховання;

— розвиток національного культурно-мистецького потенціалу.
Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
підвищення рівня соціальної захищеності населення;
підвищення якості надання соціальних послуг;
удосконалення системи пенсійного забезпечення;
зростання частки превентивної (профілактичної) та первинної медичної до-

помоги в структурі послуг з охорони здоров’я;
покращення діагностики, профілактики та лікування різноманітних захво-

рювань;
щорічне збільшення на 1—2 відсотки рівня охоплення населення руховою

активністю до 30 хвилин щодня, а також дітей та молоді до 12 годин на тиж-
день;

залучення до 20 відсотків дітей та молоді віком від 6 до 23 років до занять у
дитячо-юнацьких спортивних школах;

підвищення рівня якості освіти;
захист прав і свобод громадян, а саме:
— лібералізація візового режиму з ЄС;
— поглиблення процесу всеохоплюючої конституційної реформи;
— підтримка реформ у сфері юстиції, у тому числі кримінальної юстиції;
— посилення професійної підготовки суддів та прокурорів відповідно до Єв-

ропейської програми освіти в галузі прав людини для юристів;
— забезпечення ефективної імплементації на національному рівні Європей-

ської конвенції з прав людини;
— реформування системи правосуддя, приведення у відповідність з євро-

пейськими стандартами законодавства у сфері діяльності Вищої ради юстиції,
судів та прокуратури;

— забезпечення ефективності виборчої системи;
— формування системи безоплатної правової допомоги;
— удосконалення системи управління міграційними процесами, включаючи

створення єдиної національної бази даних управління міграційними потоками
в Україні;

— подальше вдосконалення системи запобігання і протидії корупції;
— запобігання і протидія торгівлі людьми;
— підвищення потенціалу центральних органів виконавчої влади, інших дер-

жавних органів в боротьбі з відмиванням доходів, одержаних злочинним шля-
хом, розповсюдженням наркотиків і злочинності;

— вжиття посилених адміністративно-правових заходів щодо забезпечення
захисту прав і свобод людини;

— сприяння створенню ефективного інституційного механізму забезпечення
рівних прав та можливостей жінок і чоловіків;

— удосконалення механізму участі громадян у прийнятті державних рішень.
Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
підвищення рівня правового захисту громадян та суб’єктів господарювання;
гармонізація національного законодавства у сфері демократії, захисту прав

людини і верховенства права з європейськими стандартами, включаючи забез-
печення гендерної рівності;

запобігання нелегальній міграції;
запровадження країнами ЄС безвізового режиму для громадян України;
за напрямом щодо підтримки структурних зрушень за рахунок розвитку ви-

сокотехнологічних перспективних секторів економіки та переходу країни до
«зеленої» моделі розвитку економіки і промисловості, стимулювання «зеле-
ного» зростання

розроблення Концепції державної політики розвитку «зеленої» економіки
до 2020 року та плану заходів щодо її реалізації;

інтеграція української енергосистеми до європейської;
прийняття збалансованих рішень щодо економічного зростання на засадах

ресурсозбереження та сталого управління природними ресурсами;
запровадження практики сталого виробництва і споживання в окремих сек-

торах економіки;
розвиток ринку послуг для стимулювання інноваційного та «зеленого» зрос-

тання, створення платформи для обміну знаннями;
підвищення енергоефективності та енергозбереження;
розвиток сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних джерел енергії

та альтернативних видів палива;
стимулювання впровадження екологічно безпечних, ресурсо- та енергозбе-

рігаючих технологій;
сприяння виробництву енергозберігаючого устаткування;
формування справедливого механізму ціноутворення на енергетичні та інші

ресурси, впровадження системи енергетичного управління (стандарт ISO
50001).

Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
адаптація та застосування законодавства відповідно до директив та норма-

тивних документів ЄС стосовно спільних правил для внутрішнього ринку елек-
троенергії, ринку природного газу, ефективності кінцевого використання енергії
та енергетичних послуг, а також оцінки впливу на навколишнє природне сере-
довище;

збільшення доступу вітчизняних підприємств до фінансування, сучасних тех-
нологій та систем управління для забезпечення сталого виробництва та спо-
живання ресурсів;

зменшення обсягу викидів парникових газів порівняно з 2012 роком;
збільшення обсягу використання енергії з відновлюваних джерел порівняно

з 2012 роком;
істотне зменшення енергоємності валового внутрішнього продукту порів-

няно з 2012 роком;
забезпечення екологічно безпечного навколишнього природного середо-

вища, упровадження екологічно збалансованої системи природокористування
та підвищення рівня ядерної і радіаційної безпеки в Україні, а саме:

— удосконалення законодавства та дозвільної системи у таких сферах: охо-
рона навколишнього природного середовища; екологічна експертиза; еколо-
гічний аудит і система екологічного управління; екологічне страхування; освіта
і наукове забезпечення формування і реалізації державної екологічної політики;
економічний і фінансовий механізм природокористування; моніторинг і кон-
троль у сфері охорони навколишнього природного середовища і забезпечення
екологічної безпеки; сприяння розвитку економіки з низькими обсягами вики-
дів забруднювальних речовин та парникових газів у повітря;

— удосконалення управління водними ресурсами;
— створення та організація роботи, розвиток інфраструктури природних і

біосферних заповідників, національних природних та регіональних ландшаф-
тних парків;

— удосконалення системи державного регулювання ядерної та радіаційної
безпеки; забезпечення радіаційного захисту населення, персоналу ядерних ус-
тановок, джерел іонізуючого випромінювання та навколишнього природного
середовища; підвищення якості використання ядерних та радіаційних техноло-
гій;

— управління природними та техногенними катастрофами;
— запобігання розповсюдженню зброї масового знищення та ядерного те-

роризму;
— модернізація та навчання Збройних Сил; кібер-оборонне співробітниц-

тво.
Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
збільшення площі природно-заповідного фонду;
створення рекреаційних маршрутів міжнародного рівня та забезпечення

об’єктами інфраструктури природних і біосферних заповідників, національних
природних та регіональних ландшафтних парків;

підвищення рівня радіаційного захисту населення, персоналу ядерних уста-
новок, джерел іонізуючого випромінювання та навколишнього природного се-
редовища;

удосконалення системи обліку та контролю ядерних та радіаційних матеріа-
лів;

запобігання радіаційним аваріям і зменшення ризиків опромінення насе-
лення та персоналу ядерних установок, джерел іонізуючого випромінювання,
радіоактивного забруднення навколишнього природного середовища;

за напрямом щодо прискорення розвитку та модернізації інфраструктури та
транспорту на державному рівні

розвиток та модернізація транспортної, муніципальної та енергетичної ін-
фраструктури;

поліпшення інвестиційної привабливості галузі транспорту;
забезпечення доступності та підвищення якості транспортних послуг;

інтеграція вітчизняної транспортної системи до європейської та міжнародної
транспортних систем;

підвищення ефективності державного управління у галузі транспорту;
підвищення екологічності та енергоефективності транспортних засобів;
технічне переоснащення, запровадження нових технологій будівництва та

реконструкції автомобільних доріг, зменшення енергоємності робіт, недопу-
щення шкідливого впливу дорожнього будівництва на навколишнє природне
середовище;

модернізація газотранспортної системи;
сприяння реформуванню нафтогазового сектору;
підвищення надійності постачання електроенергії шляхом розвитку елек-

тричних мереж, модернізації підстанцій; будівництва електростанцій на основі
відновлюваних джерел енергії, реабілітації гідроелектростанцій та здійснення
заходів безпеки на атомних електростанціях;

розвиток прикордонної інфраструктури з метою здійснення ефективного
прикордонного контролю в пунктах пропуску через державний кордон.

Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
модернізація транспортної системи та підвищення ефективності її функціо-

нування;
задоволення потреб національної економіки і населення у перевезеннях та

підвищення якості і доступності транспортних послуг;
забезпечення своєчасності доставки вантажів;
удосконалення системи управління галуззю транспорту;
збільшення пропускної спроможності транспортної мережі;
підвищення рівня безпеки на транспорті; 
прискорення темпів інтеграції вітчизняної транспортної системи до європей-

ської та світової транспортних систем, максимально використовуючи транзит-
ний потенціал держави;

покращення індексу розвитку інфраструктури порівняно з 2012 роком (за
методологією ЄБРР);

приведення до європейського рівня транспортно-експлуатаційного стану ав-
томобільних доріг, підвищення безпеки руху на них;

зменшення енергозалежності і підвищення надійності та ефективності елек-
тропостачання;

підвищення рівня безпеки енергоблоків атомних електростанцій відповідно
до національних та міжнародних стандартів;

за напрямом щодо сприяння збалансованому та гармонійному розвитку ре-
гіонів

модернізація промисловості за рахунок «зеленої» моделі розвитку, ресурсної
продуктивності та розвитку кластерів, збільшення доданої вартості на вироб-
ничо-збутових ланцюжках;

сприяння створенню умов для сталого розвитку регіонів, підвищення їх кон-
курентоспроможності; зменшення регіональних диспропорцій у сфері соці-
ально-економічного розвитку регіонів;

упровадження фінансових інструментів стимулювання регіонального роз-
витку;

розвиток міської інфраструктури, у тому числі комплексна модернізація сис-
теми водопостачання та водовідведення, централізованого теплопостачання та
розвиток міського електричного транспорту;

підвищення енергоефективності житлових та громадських будівель шляхом
поширення практики енергозбереження та впровадження енергоефективних
технологій;

удосконалення процесу складання та виконання місцевих бюджетів, підви-
щення результативності діяльності органів виконавчої влади;

формування методологічної та нормативно-правової бази для запровад-
ження програмно-цільового методу у бюджетному процесі на місцевому рівні;

сприяння розвитку сфери туризму.
Очікуваними результатами виконання зазначених завдань є:
створення умов для прискореного розвитку регіонів;
підвищення якості соціально-економічної інфраструктури регіонів;
впровадження ресурсно-ефективних та більш екологічно чистих технологій

у виробництво, зменшення забруднення навколишнього природного середо-
вища;

підвищення енергоефективності та енергозбереження в житлових будинках
та об’єктах соціальної інфраструктури;

підвищення ефективності використання коштів місцевих бюджетів.
Очікувані результати реалізації Стратегії

Показниками результативності реалізації цієї Стратегії є:
збільшення загальних обсягів фінансових ресурсів МФО та міжнародної тех-

нічної допомоги, що залучаються в рамках реалізації проектів, та підвищення
ефективності їх використання;

стимулювання розвитку секторів економіки за рахунок залучених ресурсів
МФО та міжнародної технічної допомоги;

збільшення порівняно з 2012 роком у структурі проектних портфелів МФО
та міжнародної технічної допомоги в Україні частки інвестиційних проектів та
проектів міжнародної технічної допомоги для стимулювання розвитку іннова-
ційних, енергоефективних та більш екологічно чистих технологій, підтримки
переходу до «зеленої» моделі розвитку економіки та промисловості, підви-
щення енергоефективності та енергозбереження;

збільшення порівняно з 2012 роком кількості вітчизняних виробників та по-
стачальників, що взяли участь у тендерах у рамках спільних з МФО проектів, а
також вітчизняних підприємств, установ та організацій — виконавців проектів
міжнародної технічної допомоги;

отримання міжнародної технічної допомоги у тих видах та формах, які біль-
шою мірою відповідатимуть сьогоднішнім потребам розвитку.

Механізм, принципи та умови реалізації Стратегії
Реалізація Стратегії здійснюватиметься шляхом фінансового, технічного і

консультаційного співробітництва з міжнародними організаціями, державами-
донорами та ЄС відповідно до міжнародних договорів України, програмних і
проектних документів з питань технічного та фінансового співробітництва. Ви-
конання завдань Стратегії забезпечуватиметься шляхом розроблення та впро-
вадження проектів МФО та міжнародної технічної допомоги. 

Співробітництво з МФО та державами — донорами міжнародної технічної
допомоги в процесі залучення міжнародної технічної допомоги та ресурсів МФО
на 2013—2016 роки здійснюватиметься за такими загальними принципами:

відповідність допомоги стратегічним напрямам і завданням, визначеним в
стратегічних та програмних документах Президента України та Кабінету Мініс-
трів України;

мобілізація та спрямування ресурсів для належного розв’язання визначених
Стратегією завдань;

використання автоматизованої бази даних для обліку та моніторингу проек-
тів соціально-економічного розвитку України, що підтримуються МФО, і про-
ектів міжнародної технічної допомоги та проведення разом з відповідними до-
норами, бенефіціарами та реципієнтами таких проектів перегляду проектних
портфелів МФО та міжнародної технічної допомоги на регулярній основі;

чітка координація діяльності донорів міжнародної технічної допомоги та
МФО у процесі планування проектів з метою уникнення їх дублювання та за-
безпечення більш раціонального використання залучених ресурсів;

удосконалення проектного планування шляхом участі бенефіціарів на етапі
розроблення проектної документації;

спільне проведення моніторингу та обмін інформацією про результати реа-
лізації проектів;

підвищення ефективності та прозорості використання міжнародної технічної
допомоги та ресурсів МФО;

стимулювання участі вітчизняних виробників та постачальників товарів, робіт
і послуг у підготовці та реалізації спільних з МФО проектів, залучення вітчиз-
няних підприємств, установ та організацій до реалізації проектів міжнародної
технічної допомоги.

Необхідною умовою для залучення достатніх обсягів ресурсів МФО та між-
народної технічної допомоги з метою виконання завдань Стратегії є послідовна
реалізація визначеного Президентом України та Кабінетом Міністрів України
курсу реформ в Україні, належна координація співробітництва з МФО та доно-
рами міжнародної технічної допомоги, дотримання донорами міжнародної тех-
нічної допомоги зобов’язань керуватися стратегіями розвитку і пріоритетами
держав-партнерів, визначених у Паризькій декларації щодо підвищення ефек-
тивності зовнішньої допомоги, гнучке реагування з боку донорів міжнародної
технічної допомоги на нагальну потребу в ресурсах МФО та міжнародній тех-
нічній допомозі для підтримки соціально-економічного розвитку України, за-
безпечення своєчасної підготовки та реалізації проектів, ефективного викорис-
тання залучених ресурсів вітчизняними позичальниками та реципієнтами, а
також подальший розвиток та вдосконалення нормативно-правової бази у
сфері міжнародного фінансового та технічного співробітництва та договірної
бази співробітництва з міжнародними організаціями, державами-донорами 
та ЄС. 
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Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

Кліматичні зміни при-
звели до того, що за

освітлюваністю сонячним
промінням (інсоляцією)
область подібна до Криму,
тож тут можна збирати по
два врожаї. Останнім
часом змінилися вимоги
щодо ефективності вико-
ристання землі. Тепер
якщо поля не дають при-
буткового врожаю, дове-
деться за це відповідати.
Нині внесок аграріїв у

ВВП області становить
лише 3%. Ця ситуація має
змінитися, адже саме з
аграрним бізнесом по -
в’язані подальші перспек-
тиви краю, впевнені ініціа-
тори створення регіональ-
ного центру кадрового та
наукового забезпечення
розвитку АПК області.

«Переконаний: у 1990-ті
було допущено стратегіч-
ну і, можливо, драматичну
помилку: землю роздали
зокрема людям, які не
могли її обробити, і не
створили механізмів, що

дають змогу ефективно
розпорядитися земельни-
ми наділами», — вважає
перший заступник голови
облдержадміністрації Еду -
ард Лозовський. 

Головні завданні в
реформуванні агроком-
плексу області — створи-
ти здорове конкурентне
середовище, замінити
імпорт власними продук-
тами і підвищити добробут
селян. На порядку денно-
му — питання взає-
мозв’язку з наукою та
розв’язання проблеми

кадрів. Скажімо, у Канаді
кількість зайнятих у сфері
АПК сільських жителів
дорівнює 3%, а у нас —
13%. Загальну кількість
зайнятих треба зменшу-
вати за рахунок зростання
продуктивності праці. 

Іншим критерієм оцінки
діяльності сільських гос-
подарств буде їх прибут-
ковість. Ставку роблять на
великих виробників. Про-
відні аграрії впевнені, що
саме від правильного роз-
поділу земель залежить їх
ефективне використання.

Селам 
дали гроші

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

ПІДТРИМКА. Цього року на розвиток сіл та селищ Полтав-
ської області спрямовано майже 90 мільйонів гривень, перед-
бачених спеціальною програмою розвитку та підтримки сіль-
ських населених пунктів. 

Як повідомив на розширеному засіданні колегії облдерж -
адміністрації директор департаменту агропромислового роз-
витку Сергій Фролов, використані фінанси — це 60 відсотків
запланованого. Загалом в області цього року планують вклас-
ти у сільський розвиток майже 145 мільйонів гривень. «Струк-
тура фінансування така: 53,1 відсотка — кошти інвесторів, 37,2
відсотка — районні й сільські бюджети, майже 10 відсотків —
обласний бюджет», — пояснив Сергій Фролов. Згідно з його
інформацією, найбільше коштів використали на пілотні проек-
ти, ремонт доріг, реконструкцію дошкільних закладів та облаш-
тування шкіл. 

Директори шкіл
отримають
стипендії

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

РІШЕННЯ. Усім керівникам загальноосвітніх  навчальних
закладів Харківщини, за винятком тих, що працюють в облас-
ному центрі, дадуть по 2 тисячі гривень. Такий розмір стипен-
дії, яку виплачуватимуть з обласного бюджету, визначили
своїм рішенням на останній позачерговій сесії облради її
депутати.  Однак сума,  яку надаватимуть на кожного дирек-
тора, трохи більша від озвученої і становитиме 2,45 тисячі
гривень, з яких, як пояснили в сесійній залі, частина піде на
оплату податків. Кошти виділятимуть  у вигляді іменних сти-
пендій голови Харківської облдержадміністрації Михайла
Добкіна.

Відповідаючи на запитання депутатів, чому стипендії
дадуть лише директорам шкіл, а вчителям наприклад ні,
очільник області  пояснив, що саме на  керівниках загально-
освітніх закладів лежить  уся відповідальність за учнів, учите-
лів, матеріальну базу тощо. Тож вони повинні відчувати, що
влада про  них піклується.  

Усього ж, за інформацією директора департаменту освіти і
науки Харківської облдержадміністрації Володимира Шапова-
ла, іменні  стипендії отримають 605 директорів обласних
шкіл. Нині, як заявили посадовці, вирішується питання про
надання стипендій  ще й керівникам дошкільних установ.
Його планують розглянути на найближчій сесії Харківської
облради.

Посол подарує
голландські 
троянди

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр» 

СПІВПРАЦЯ. Голландські селекціонери мають намір назва-
ти новий вид садової троянди «Сила і краса» (Power and Beau-
ty) на честь Донецька, що давно має статус міста мільйона тро-
янд. Голландські квіти традиційно прикрашають клумби шах-
тарської столиці, й саме такий підхід до справи надихнув
селекціонерів з Нідерландів створити новий вид троянди.
«Сила і краса», запевняють фахівці, показала добрі результати
стосовно морозостійкості та посухостійкості — саме ці якості
знадобляться квітам у кліматичних умовах Донеччини. 

Як повідомили в Донецькій міській раді, перші символічні
п’ять кущів, привезені сюди просто з тестових полів, посол
Королівства Нідерланди в Україні Кейс Кломпенхаувер та
засновник компанії Пітер Кокс подарують донеччанам вже у
жовтні. А наступну партію — 100 кущів троянд «Сила і краса»
передадуть місту навесні 2014 року. Це покладе початок тісній
співпраці голландської компанії, управління благоустрою і
комунального обслуговування міськради та Донецького бота-
нічного саду, які разом працюватимуть над створенням моро-
зостійкої садової троянди. 

А ще донеччани запрошують своїх закордонних партнерів
узяти участь у висаджуванні квітів під час традиційного весня-
ного місячника з благоустрою та озеленення міста.  

Віддача від землі 
має підвищитися

НАУКА. В області створено центр розвитку 
сільського господарства

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Змагань такого рівня (а
вони відбулися у Льво-

ві) не проводили давно.
Енергетики їм раді, бо це
не лише демонстрація, а й
тренування професійних
навичок і підвищення
фахового рівня. Серед
бригад, що експлуатують
у Західній Україні повіт-
ряні електролінії 35—110
кВ, Прикарпаттяобленер-
го представляла бригада
Коломийської дільниці
служби ліній електропе-
редач. Вона й виборола
перемогу. 

Під керівництвом майс-
тра Миколи Гаврилюка
лінійники з Івано-Франків-
щини успішно пройшли
п’ять етапів. Зазвичай вони
містять завдання, які є
буденною роботою для тих,
хто працює в енергопоста-
чальних компаніях на сві-
жому повітрі. Треба було
зварити шлейф на анкерній
опорі ПЛ-110 кВ, замінити

ізоляцію підтримувальної
підвіски на такій самій про-
міжній опорі, відремонту-
вати контур заземлення,
зрізати гілля з дерев, яке
плутає дроти електропере-
дач. Але цього разу потріб-
но було ще й упоратися з
незвичною, проте відпові-
дальною роботою: зняти з

високовольтної анкерної
опори умовно потерпілого
від ураження електричним
струмом і надати йому
першу невідкладну допо-
могу. Для глядачів це було
захопливе видовище. 

Тепер переможцям
регіональних змагань по -
трібно свій високий про-

фесіоналізм підкріпити
ґрунтовним знанням тео-
рії, на яку звертатимуть
увагу на всеукраїнських
змаганнях. А також ще
раз перевірити стан авто-
транспорту і комплекта-
цію засобами захисту,
інструментами та обмун-
дируванням.

Не було рівних
енергетикам Коломиї

ВИСОКА НАПРУГА. У регіональному конкурсі з професійної
майстерності змагалися бригади верхолазів

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

ПРЕВЕНТИВНІ ЗАХОДИ.
Тимчасово призупинено рух
автомобільного транспорту в
місцевих пунктах пропуску
через державний кордон з
Білоруссю та Росією до особ-
ливого розпорядження. При-
чина — африканська чума
свиней, що поширюється в
цих країнах.

— Рівненщина має близько
200 кілометрів кордону з
Білоруссю, тому для нас ці
питання надзвичайно важли-
ві, — каже перший заступник
голови облдержадміністрації
голова обласної протиепізо -

отичної комісії Анатолій Юхи-
менко. — Тут потрібні чіткі,
скоординовані та професійні
дії відповідних служб. Тож
місцеві пункти пропуску
Переброди та Вичівка закри-
то, а на двох міжнародних —
у Городищі та Прикладниках
— працюють дезінфектори,
там встановлено дезінфек-
ційні бар’єри. Громадян і
транспорт під час перетину
кордону з боку Білорусі
ретельно перевіряють, вилу-
чають та знищують продукти
тваринництва. Посилився
контроль і за ввезенням про-
дуктів тваринництва з інших
регіонів. Просимо людей з
розумінням поставитися до

цих вимушених заходів: бере-
женого, кажуть, і Бог береже.

До слова, Мінсільгосппрод
Білорусі ввів обмеження на
утримання свиней у приват-
них господарствах: тепер у
радіусі не менш як 5 кіломет-
рів від промислових ком-
плексів селянам, зокрема
індивідуальним підприємцям,
утримання свиней забороне-
но. У Білорусі є 105 промис-
лових свинокомплексів, такі
підприємства має кожна
область. 

Тим часом прес-служба
Північного регіонального
управління Держприкордон-
служби України повідомляє
про закриття пунктів пропус-

ку Деревини, Іллівка,
Добрянка, Кам’янка (Черні-
гівщина), Переброди, Вичівка
(Рівненщина), Гур, Гута
(Волинь). Натомість, за тим
самим повідомленням, укра-
їнсько-російський кордон
можна перетнути у пунктах
пропуску Грем’яче, Миколаїв-
ка, Сеньківка, а українсько-
білоруський — у пунктах
Сеньківка, Нові Яриловичі,
Славутич, Вільча, Виступови-
чі, Майдан Копищанський,
Городище, Прикладники,
Дольськ, Самари, Доманове,
Піща, Тулемець.

Африканська чума свиней
— вірусна хвороба, яка люди-
ні загрози не становить.     

Африканська чума 
закриває кордони

Робота енергетиків — на висоті!

У зв’язку із викраденням вважати недійсними наступні документи на ім’я Буланової
Олени Миколаївни, а саме: паспорт громадянина України CO 543915, виданий Шевчен-
ківським РУ ГУ МВС України в м. Києві 21 листопада 2000 року; посвідчення адвоката
та свідоцтво про право заняття адвокатською діяльністю № 3516 від 27 листопада 
2008 року; технічний паспорт на а/т засіб КІА CEED державний № АА 1789 НВ та посвід-
чення водія.
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Внесок у скарбничку добрих справ

Наталка ЩЕРБАНЬ,
«Урядовий кур’єр»

Серед мов на планеті є одна
особлива — це мова жес-

тів, за допомогою якої можуть
спілкуватися люди зі склад-
ними порушеннями слуху. У
нашій країні їх понад 50
тисяч. І майже всіх об’єднує
одна з найстаріших й найпо-
тужніших громадських орга-
нізацій — Українське това-
риство глухих, яке цього року
відзначає 80-річний ювілей.

Ризикуємо
залишитися 
без зарплати

За час існування УТОГ
поступово розросталося і міц-
ніло. На власних навчально-
виробничих підприємствах
надавало інвалідам зі слуху
роботу і стабільну зарплату,
забезпечувало житлом, без-
платно оздоровлювало, прово-
дило культурно-масові захо-
ди. На сьогодні з усього пере-
рахованого, мабуть, тільки і
залишилася творча сфера.
Щоправда, всі підприємства
та інші об’єкти, що належать
товариству, збереглися.

Натомість забезпечити
людей, які не чують, найголов-
нішим стимулом до життя —
роботою — у нинішніх еконо-
мічних умовах майже немає
можливості. УТОГ тут не
виняток. Таку саму невтішну
ситуацію переживають й інші
громадські організації, примі-
ром, УТОС.

Колись потужне київське
дослідно-виробниче підпри-
ємство «Контакт», на якому

працювало 1200 інвалідів зі
слуху, нині в змозі забезпечи-
ти роботою лише 80 осіб. Тут
виготовляють реле різних
модифікацій, металеві рулет-
ки, вироби з пластмаси тощо.
Директор підприємства Лео-
нід Селезненко розповідає:

— Нам дуже важко реалізо-
вувати свою продукцію. Але
ми не сидимо склавши руки,
намагаємося шукати замовни-
ків, крутимось як можемо.
Налагодили зв’язки з Росією і
відправляємо туди рулетки.
Та ось виникла проблема:
наша продукція застрягла на
митниці, а в мене ж встановле-
ні терміни здачі, замовник
чекає, доведеться сплачувати
штрафи. А це веде до того, що
наші робітники знову ризику-
ють залишитися без заробіт-
ної плати.

З усіх сил тримається і єна-
кіївське виробниче підприєм-
ство «Світанок», яке виготов-
ляє меблі для офісів, кухонь,
кімнат тощо. Завдяки дирек-
торові Тетяні Скрипник, яка
багато років не шкодувала
здоров’я на розвиток вироб-
ництва, «Світанок» працює і
надає роботу 50 інвалідам.

— Ми теж самотужки
шукаємо замовника. Ходимо
по різних організаціях, фір-
мах, школах, питаємо, пропо-
нуємо: чи треба вам столи,
стільці, а, може, шафи? Отак і
виживаємо.

За своїми
традиціями

І все-таки основну відпові-
дальність про захист й від-
стоювання прав та інтересів

людей з вадами слуху покла-
ло на себе Центральне прав-
ління УТОГ на чолі з Юрієм
Максименком, який вже
майже 25 років уболіває за
свою організацію і піклується
про потреби її членів. Він
дуже погано чує, і я спілкува-
лася з ним за допомогою сур-
доперекладача. До речі, Юрій
Петрович запевнив: якщо
постаратися, то жестову мову
можна опанувати за місяць, а
далі — справа практики. І це
можливо здійснити в УТОГів-
ському навчально-відновлю-
вальному центрі в Києві, що
розташований у Пущі-Водиці.
Тут і готують специфічних
перекладачів, які допомага-
ють тим, хто не чує, спілкува-
тися.

— Щоб виробництво Това-
риства глухих працювало й
інваліди регулярно одержу-
вали зарплату, наша продук-
ція повинна вчасно реалізову-
ватись, а отже, нам потрібні
постійні та гарантовані замов-
лення, — каже голова УТОГ.
— Ми давно вже звертаємося
до органів влади надати нашій
організації таких замовників.
Ще нас дуже турбує питання
про закінчення у 2015 році
терміну документа, що надає
можливість нашим підприєм-
ствам здійснення оподатку-
вання за нульовою ставкою
податком на додану вартість у
постачанні продукції та
послуг, що їх виробляє УТОГ.
Якщо цю пільгу буде скасова-
но, то майже всі підприємства,
і не лише нашого товариства,
збанкрутують і тисячі інвалі-
дів залишаться безробітними.
А цього не можна допустити.

Мистецький світ
як розрада

Ще однією гострою пробле-
мою Юрій Максименко
назвав житлову. Він розпо-
вів, що раніше держава
постійно надавала житло,
багатьох робітників селили в
гуртожитки. Однак нині вони
у жахливому стані й потре-
бують капітального ремонту,
на який коштів, звісно, немає.
А квартир надають дуже
мало —13 на рік. І це попри
те, що на них чекають майже
800 сімей інвалідів. Скільки
ж їм чекати? Так і життя
мине. 

— Утім, сподіваємось на
поліпшення стану справ, —
зауважив Юрій Максименко.
— На наші найголовніші
вимоги відгукнувся Кабінет
Міністрів, видавши розпо-
рядження «Про сприяння
громадським організаціям
інвалідів у їх діяльності». 

Попри виробничі та фінан-
сові проблеми, УТОГ про-
довжує жити за своїми тра-
диціями і датами. Особлива
розрада і реабілітація для
тих, хто не чує, — мистець-
кий та спортивний світи, які
постійно відкривають здіб-
них й талановитих людей.
Вони танцюють, ставлять
пантоміми, пишуть вірші,
малюють, влаштовують фес-
тивалі, конкурси, беруть
постійну участь у дефлім-
пійських змаганнях з різних
видів спорту. І, відзначаючи
у минулу суботу свій Міжна-
родний день, вони щиро спо-
діваються на підтримку та
розуміння держави.

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

АКЦІЯ. У Сімферополі від-
бувся перший благодійний
ярмарок-продаж дитячих
виробів «Мій внесок у скар-
бничку добрих справ», який
стартував у рамках Всекрим-
ського заходу «Марафон
добрих справ». Поштовхом
для його проведення стало
бажання допомогти дітям —
пацієнтам відділення онкоге-
матології Дитячої республі-
канської клінічної лікарні.
Адже всі зібрані кошти спря-
мують на придбання необхід-
них препаратів. 

«Ідея проведення цього
заходу виникла нещодавно,

— каже Тетяна Головко, вико-
навчий директор Благодійно-
го фонду розвитку та рекон-
струкції «Майбутнє», який
став одним з організаторів
акції. — До нас постійно й у
великих кількостях надходять
прохання про допомогу. Ми
намагаємося допомогти кож-
ному, але наші можливості не
безмежні». Тому фонд, об’єд-
навши зусилля із Кримським
республіканським центром
соцслужб для сім’ї, дітей та
молоді, а також Міносвіти
Криму, вирішив залучити до
благодійного руху якнайбіль-
шу кількість людей. 

Купуючи за невеликі гроші
дитячі саморобки, кожен зміг
зробити добру справу —

допомогти тому, хто конче
цього потребує. Люди з лег-
кістю розлучалися з гроши-
ма, бо розуміли, що комусь
така підтримка вкрай важли-
ва. 

Так, працівник одного з
кафе Андрій кілька разів при-
ходив до стелажів і купував
різні сувеніри. «Ціную працю
дітей, які дуже старалися і
зробили гарні саморобки, але
головне, що це все заради
доброї справи. Як можна
стояти осторонь?»

Долучився до благодійного
марафону і сімферополь-
ський бізнесмен Михайло
Смолянов. «Такі акції, без-
умовно, потрібні, бо дітей, які
хворіють на онкологічні неду-

ги, на жаль, стає дедалі біль-
ше. Тому кожний бізнесмен
розуміє, що, заробляючи
гроші, повинен ділитися,
допомагати».

Першого дня роботи благо-
дійного ярмарку організато-
ри зібрали понад 4 тисячі
гривень. Заступник директо-
ра Кримського республікан-
ського центру соцслужб
Денис Горьков зауважив, що
такі ярмарки протягом жов-
тня пройдуть на всьому
півострові, щоб зібрати біль-
шу суму. А ще засновники
благодійного заходу плану-
ють провести передноворіч-
ний великий аукціон, де
основними лотами також
будуть дитячі роботи. 
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Працюючі
інваліди
платитимуть
пільгові
податки

Відділ соціально-правових питань
«Урядового кур’єра»

12підприємств громадських організацій
інвалідів уже отримали дозволи на

право пільгового оподаткування. Про це
повідомив директор департаменту пенсійно-
го забезпечення та соціального захисту інва-
лідів Міністерства соціальної політики Мико-
ла Шамбір. За його словами, відповідне
рішення було ухвалено під час засідання
робочої групи Мінсоцполітики з питань
надання дозволів на право користування
пільгами з оподаткування підприємствам
громадських організацій інвалідів, які отри-
мали за попередній звітний рік дохід понад
8400 розмірів мінімальної зарплати.

— До Мінсоцполітики документи подали
17 таких підприємств, з них дозвіл отримали
12. Ще п’ять пакетів документів було повер-
нуто на доопрацювання. Ті підприємства, які
вже отримали дозволи, торік завдяки пільго-
вому оподаткуванню змогли зекономити
понад 42 мільйони гривень, — цитує слова
Миколи Шамбіра прес-служба Мінсоцполіти-
ки.

Він нагадав, що механізм надання подат-
кових пільг підприємствам громадських орга-
нізацій інвалідів визначає порядок, який Каб-
мін затвердив 17 липня 2013 року. Проте не
всі такі підприємства використовують пільги,
щоб створити сприятливі умови для працев-
лаштування осіб з особливими потребами.

— На жаль, у більшості підприємств спос-
терігається постійне зниження розміру
основних виробничих фондів, що призво-
дить до зниження продуктивності праці інва-
лідів. Як наслідок, вони отримують зарплату,
наближену до мінімальної, — зауважив поса-
довець.

Непоодинокі, на жаль, випадки, коли
чисельність інвалідів, які працюють, скорочу-
ють до нижньої межі, необхідної для отри-
мання податкових пільг. Наприклад, на
Запорізькому виробничому підприємстві
«Неон» Українського товариства глухих про-
тягом І півріччя 2013 року кількість працюю-
чих інвалідів зменшилася на третину — з 170
до 105 осіб, повідомив Микола Шамбір.

Враховуючи це, Мінсоцполітики поставило
вимогу перед громадськими організаціями
інвалідів, які є засновниками таких підпри-
ємств, протягом трьох місяців наблизити
розмір заробітної плати та фондоозброєнос-
ті до середнього рівня в регіоні (галузі) за
показниками, розрахованими Державною
службою статистики.

Нагадаємо, що функції надання дозволів
на пільгове оподаткування підприємств
громадських організацій інвалідів було
передано до Мінсоцполітики після ліквіда-
ції Комісії з питань діяльності підприємств
та організацій громадських організацій
інвалідів.

до речі

Сімферопольці із задоволенням долучилися 
до марафону добрих справ



«Новий навчально-тренінговий центр 
дасть змогу значно підвищити 

протидію ВІЛ-інфекції»
Недавно в Черкасах на базі об-

ласного центру профілакти-
ки та боротьби зі СНІДом від-
крився регіональний навчально-
тренінговий центр з питань ВІЛ-
інфекції/СНІДу Черкаського ме-
дичного коледжу. Як зазначила
голова Державної служби Украї-
ни з питань протидії ВІЛ-інфек-
ції/СНІДу та інших соціально не-
безпечних захворювань Тетяна
Александріна, яка взяла участь у
заходах, Черкащина стала піоне-
ром у відкриті такого центру. Від-
тепер медичні працівники області
матимуть змогу оперативно вдос-
коналювати свої професійні на-
вички з первинної профілактики,
профілактики серед груп ризику,
сучасних методів діагностики і лі-
кування ВІЛ-інфекції/СНІДу. 

У контексті реформи охорони
здоров’я створення центру
сприятиме ефективному впро-
вадженню стратегії безперервної
післядипломної освіти, зміцнен-
ню ресурсу системи підготовки та
підвищення кваліфікації спеціа-
лістів медичного і немедичного
профілю з питань протидії цій ін-
фекції на регіональному рівні.

Навчання у тренінговому цен-
трі — важлива складова 
у професійній підготовці медич-
них працівників, яку проводити-
муть фахівці лікувального та ви-
кладачі навчального закладів. Ді-
яльність центру спрямована на
підвищення рівня обізнаності ре-
гіональних фахівців 
у галузі протидії ВІЛ-
інфекції/СНІДу. Лекційні та
практичні заняття у центрі про-
водитимуть для студентів та слу-
хачів відділення післядипломної
освіти медичного коледжу,  фа-
хівців первинної ланки охорони
здоров’я. Практичні навички на-
дання медичної допомоги ВІЛ-ін-
фікованим напрацьовуватимуть
безпосередньо на робочому місці.
Організація центру має на меті
також навчання заходів інфек-
ційної безпеки медичних праців-
ників.

Нарешті відкриття навчально-
тренінгового центру дасть змогу
оперативно доносити інформацію
до медичних сестер, фельдшерів,
акушерок з найвіддаленіших
районів області, фельдшерсько-
акушерських пунктів, лікарських
амбулаторій. 

Власний кореспондент «Уря-
дового кур’єра» по Черкаській
області зустрівся з директором
медичного коледжу Інною Губен-
ко та заступником директора з
навчальної роботи Олександрою
Шевченко для розмови на акту-
альну тему.

Інно Яківно,  проблема ВІЛ-
інфекції суперактуальна для ба-
гатьох країн,  адже це захворю-
вання давно перейшло межі ме-
дичної проблеми і має значні со-
ціальні наслідки. Але особливо
важливо це для України,  зокре-
ма й Черкащини. 
— Так, в Україні найвищі показ-
ники поширення ВІЛ у віковій
групі 15—49 років серед країн Єв-
ропи. Не обійшла ця проблема і
Черкащину. Колектив нашого на-
вчального закладу проводить
тривалу й планомірну роботу із
запобігання ВІЛ-інфекції ще з
кінця 1990-х років. З 2000-го цик-
лова комісія інфекційних дисцип-
лін щороку організовує тижні
циклової комісії «Медико-соці-
альні проблеми СНІДу», які про-

водять до 1 грудня — Всесвітньо-
го дня боротьби зі СНІДом.
Спектр цих заходів різноманіт-
ний, але всі вони мають чітке про-
філактичне і виховне спрямуван-
ня.

Серед заходів, які впродовж
цих років організували та прове-
ли колектив навчального закладу
і циклова комісія інфекційних
дисциплін, — конференції-дис-
пути, випуск стінних газет та ін-
формаційних бюлетенів, повідом-
лення лекторської групи, органі-
зація книжкових виставок, вис-
тавки тематичних плакатів, під-
готовка та розповсюдження бук-
летів, проведення в академічних
групах інформаційно-виховних
годин, демонстрація відеофільмів
про проблеми ВІЛ/СНІДу.

Студенти коледжу належать до
тієї вікової категорії, яку найбіль-
ше уражують інфекції в усьому
світі. Тому ми хочемо, щоб вони
мали максимум інформації про
те, як цього лиха можна уникну-
ти, як не припуститися помилок,
що можуть коштувати життя.

До групи ризику професійного
зараження ВІЛ-інфекцією нале-

жать і медичні працівники. Тому
колектив навчального закладу,
особливо викладачі клінічних
дисциплін, докладають значних
зусиль, щоб студенти добре за-
своїли правила інфекційної без-
пеки для майбутньої фахової ді-
яльності. Серед наших здобутків:
випуск навчального посібника

«Застосування медсестринського
процесу при ВІЛ-інфекції/СНІ-
Ді» та презентація його на засі-
данні опорної циклової комісії
сестринської справи ВМНЗ Ук-
раїни І—ІІ рівня акредитації; під-
готовка навчального посібника
«Інфекційний контроль в медич-
них закладах»; методичні розроб-
ки занять для циклу ТУ НМАПО

імені П. Л. Шупика «Медсестрин-
ство в організації та наданні па-
ліативної допомоги» з питань, що
стосуються ВІЛ/СНІДу.

Коледж тісно й плідно співпра-
цює із закладами практичної охо-
рони здоров’я, тому співпраця з
Черкаським обласним центром
профілактики та боротьби зі СНІ-
Дом з питань ВІЛ/СНІДу цілком
закономірна. Його працівники ді-
ляться з нами найновішою інфор-
мацією, виступають перед сту-
дентами та викладачами. У свою
чергу ми також беремо участь у
заходах, що проводять центр, то-
вариство Червоного Хреста, цен-
три соціальних служб для молоді.

Із 25 листопада по 10 грудня у
всьому світі традиційно прохо-
дить акція «16 днів проти насиль-
ства». Акція починається 25 лис-
топада у Міжнародний день бо-
ротьби за ліквідацію насильства
щодо жінок. Оскільки проблема
ВІЛ/СНІДу нерозривно пов’яза-
на із проблемою насильства проти
жінок, колектив коледжу активно
долучається до проведення акції
та використовує для цього різно-
манітні форми роботи.

Чи всі нині розуміють важ-
ливість проблем,  які виника-
ють у хворих на цю важку не-
дугу?
— У людей з ВІЛ виникає багато
проблем. І не тільки медичних, а
й соціальних, і особливо психо-
логічних. Викладачі коледжу
мають значні напрацювання у

цій сфері й прагнуть, щоб яко-
мога більша кількість фахівців
могла скористатися ними. Окре-
му увагу плануємо приділити
запобіганню емоційного «виго-
рання» медичних працівників,
яке часто супроводжує фахів-
ців, що працюють із ВІЛ-інфіко-
ваними і хворими на СНІД. За-
няття у центрі зможуть стати

початком тривалої й планомір-
ної роботи із психологічного за-
хисту медиків.

Окремої уваги потребує  за-
безпечення догляду за пацієнта-
ми зі СНІДом, зокрема паліатив-
ного та хоспісного. 

Олександро Теодорівно,  які
тут пріоритети з точки зору ме-
тодики викладання,  на чому
ставите головні акценти?
— Переконана, що найкраще
про проблему ВІЛ/СНІДу мо-
жуть розповісти однолітки, ад-
же найбільш прогресивним і до-
ступним нині методом навчання
є освіта рівних (peer education).
Отож для проведення різнома-
нітних заходів у групах і на рівні
коледжу ми залучаємо студен-
тів-бакалаврів. 

Важливий напрям роботи ко-
лективу — правове виховання
студентів. У цій сфері тісно
співпрацюють циклова комісія
інфекційних дисциплін і клуб

«Закон». Колектив коледжу на-
магається постійно вивчати та
використовувати досягнення
світової медицини з питань
ВІЛ-інфекції/СНІДу. Виклада-
чі вивчали досвід роботи цен-
трів профілактики та лікування
СНІДу і громадських організа-
цій, що працюють з такими хво-
рими у США, брали участь у
тренінгах ЮНІСЕФ «Запобіган-
ня передачі ВІЛ від матері до
дитини». 

Міжнародна організація «Мо-
лодь проти СНІДу», директор
якої доктор Джон Чіттік був гос-
тем нашого коледжу, бореться
проти поширення ВІЛ/СНІДу
серед підлітків і в 2006 році
проявила ініціативу провести
1—2 грудня Інтернет-ефір у 50
країнах 14 мовами для поширен-
ня інформації. 

Наш навчальний заклад також
брав активну  участь у цій акції.
Для наших студентів проводили
навчальні тренінги з питань
ВІЛ/СНІДу директор центру
планування сім’ї зі штату Айова
Пенні Діккі та менеджер системи
громадської охорони здоров’я зі
штату Каліфорнія Джойс Холл. 

Новий навчально-тренінговий
центр стане майданчиком для
проведення семінарів, тренінгів
за участю вітчизняних і закор-
донних колег.

Із 2012 року коледж бере
участь у проекті із запобігання
ВІЛ/СНІДу на робочих місцях,
ініційованому Федерацією
профспілок Черкаської області
за підтримки Міжнародної орга-
нізації праці.

Робота колективу коледжу з
питань запобігання ВІЛ-інфекції
триває постійно, адже щороку до
нас приходять нові студенти, які
повинні бути всебічно обізнані з
цією проблемою. Ми просимо
кожного з наших студентів поді-
литися інформацією, яку вони
отримали у стінах навчального
закладу, зі своїми друзями. І як-
що знання про ВІЛ/СНІД розхо-
дитимуться від нас як кола по
воді, ми вважатимемо свою місію
виконаною.

Владислав КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

Інна ГУБЕНКО. 
Народилася�29�лютого�1948�року�в
м.�Охтирка�Сумської�області.�Закін-
чила�Київський�медичний�інститут.

З�1975�року�працює�у�коледжі.�У
1983�році�призначена�заступником
директора�з�навчальної�роботи,�з

1989-го�очолює�навчальний�заклад.�
Голова�постійної�комісії�Черка-

ської�обласної�ради�з�охорони�здо-
ров’я,�материнства�і�дитинства,�кан-

дидат�медичних�наук,�доцент,�за-
служений�лікар�України,�спеціаліст

вищої�категорії,�викладач-методист.�
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ДОСЬЄ «УК»

У людей з ВІЛ виникає багато проблем. 
І не тільки медичних, а й соціальних, 
і особливо психологічних. 

Олександра ШЕВЧЕНКО. 
Народилася�19�червня�1961�року�
в�м.�Теребовля�Тернопільської�
області.�Закінчила�Вінницький�
медичний�інститут�ім.�М.�І.�Пирого-
ва�та�клінічну�ординатуру�
з�дитячих�інфекцій.�З�1989-го�
працює�в�Черкаському�медичному
коледжі�викладачем,�завідувачем
відділення,�заступником�
директора�з�навчальної�
роботи,�методистом.�
Спеціаліст�вищої�категорії,�
викладач-методист.
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У Трускавці 
дихається найлегше
ПЕРЕМОЖЕЦЬ. На Львівщині першість у конкурсі «Екологічно
чистий населений пункт» отримав відомий курорт

Партнерство з ЄС: не виправдовуватися, 
а домагатися свого 
МИ І СВІТ. Підготовка до Вільнюського саміту має містити зелену складову

Ловися, рибачко!
Павло КУЩ,

«Урядовий кур’єр»

РЕЙД. Нещодавно його провели в акваторії Азовського моря
оперативна група управління охорони, використання і відтворен-
ня водних біоресурсів та регулювання риболовства в Донецькій
області та представники Донецькрибоохорони. Вкотре підтвер-
дилося, що на узбережжі не перевелися охочі ловити рибу неза-
конними способами. Причому подекуди в браконьєрства, вияв-
ляється, є й жіноче обличчя: перевіряльники зловили жительку
Маріуполя, яка вийшла в море на лови із сітками. Рибачка вия-
вилася вправною, адже серед її трофеїв були понад сотня тарані,
43 пузанки, 19 бичків, 11 штук пеленгаса і навіть 3 судаки. Сума
заподіяних рибним запасам збитків становить 34 тисячі 891
гривню.

А на Старокримському водосховищі біля селища Македонське
Володарського району учасники рейду виявили двох місцевих
жителів, які також навідалися на берег із сітками. А якби сюди не
нагодилися ще й рибінспектори, чоловіки могли б влаштувати
собі не один рибний день і посолонцювати від пуза, адже зловили
майже 35 кілограмів риби: 342 штуки плотви, 211 — уклейки, 165
окунів і 2 судаки, завдавши рибним запасам збитків у розмірі 114
тисяч 70 гривень.

Як повідомили в управлінні охорони, використання і відтворен-
ня біоресурсів та регулювання риболовства в Донецькій області,
заборонені знаряддя лову конфісковані, за фактами браконьєр-
ства складено адміністративні протоколи і передано до суду, і
тепер горе-рибалкам доведеться відшкодовувати заподіяну
шкоду.    

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Цілком заслужено
титул екологічно чис-

того міста Львівщини
удостоєний Трускавець.
Хто приїжджає в курор-
тне місто, не нахваляться
його цілющим повітрям.
Лідерство Трускавцю
забезпечила сама приро-
да, оточивши місто пасмом
гір, вкритих карпатськими
лісами, доклалися до цього
й попередні та нинішні
господарі, доглядаючи
численні парки й сквери,
щедро озеленюючи вулиці
та подвір’я приватних
садиб і вілл. 

Саме зеленим легеням
та відсутності промисло-
вих підприємств завдячу-
ють чистим довкіллям
карпатської оздоровниці.
Та якщо з Трускавцем усе
зрозуміло, то виникає
немало запитань із двома
іншими переможцями у
категорії міст обласного
значення Бориславом та
Новим Роздолом, адже
згадані депресивні тери-
торії, розташовані в зоні
діяльності колишнього
гірничо-хімічного підпри-
ємства (Новороздільське
ДГХП «Сірка») та нафто-
газового комплексу, й досі
потерпають від наслідків
їх діяльності. Важко

назвати їх екологічно чис-
тими. Хіба що як аванс на
майбутнє.

Серед міст районного
значення найліпшим виз -
нано стан довкілля у
Великих Мостах Сокаль-
ського району, Жидачеві
та Радехові. З-поміж
селищ переможцями
визнано Староселянську
селищну раду Старосам-
бірського району, Підка-
мінську селищну ра ду
Бродівського району. До
когорти екологічно-чис-
тих територій зарахували
ще одну карпатську оздо-
ровницю — селище
Східни цю Бориславської
міської ради. 

Похвалитися чистим
довкіллям можуть жителі
сіл Надичі Жовківського
району, Підгірці Бродів-
ського району, Нового
Міста Старосамбірського
району, Смільне Бродів-
ського району та Пониква
цього самого району,
Домажир Яворівського
району, Нивиці Радехів-
ського району та Завод-
ське Буського району.

Загалом у конкурсі, за
словами першого заступ-
ника голови Львівської
облради Василя Пісного,
взяло участь 11 районів.
Призовий фонд, а це 640
тисяч, розподілять між 17
переможцями. 

Юрій ТУНИЦЯ,
академік НАН України

для «Урядового кур’ єра»

Своїми міжнародними еколо-
гічними ініціативами та

адекватними конструктивними
діями Україна показала, що має
право на свій голос у розв’язанні
глобальної проблеми екологічної
безпеки. Вона, поза сумнівом,
вписалася в когорту повно цінних
європейських держав. Тому
якщо йдеться про рівноправне
партнерство з ЄС, то, гадаю, ми
маємо не лише виправдо -
вуватися, займаючи постійно
оборонну позицію, а й домагати-
ся свого. 

По-перше, Україна не отрима-
ла ні від Росії, ні від ЄС належної
економічної компенсації за
добровільну відмову 1996 року
від третього в світі за розмірами
арсеналу ядерної зброї. А це без-
пека всіх держав. І достойний
приклад. Шкода, що його не
поспішають наслідувати інші
держави, які володіють атомною
та хімічною зброєю.

По-друге, Україні не компен-
совано економічних втрат від
припинення роботи Чорнобиль-
ської АЕС, яку було закрито
2000 року, і не надано  допомоги
на ліквідацію наслідків катас-

трофи. Це також міжнародна
безпека. 

По-третє, наша держава дове-
ла послідовність своєї зваженої
зовнішньої політики в екологічній
сфері тим, що пропозиції України
і ЄС до саміту Землі зі сталого
розвитку «Ріо+20», який відбувся
торік у червні в Ріо-де-Жанейро,
повністю збіглися. На цьому
форумі я став свідком яскравої
промови Франсуа Олланда, вже

третього президента Франції,
який до пізньої ночі переконував
учасників підтримати пропози-
цію Європейського Союзу щодо
засну вання на базі Програми
ООН з довкілля Світової еколо-
гічної організації. Упродовж
2003—2011 років до цього закли-
кали світову спільноту і два попе-
редні президенти Франції — Жак
Ширак та Ніколя Саркозі.

Не всі знають, що ця французь-
ка пропозиція є інституційною
складовою послідовних україн-
ських ініціатив щодо створення
Екологічної Конституції Землі

(ЕКЗ) — глобального економіко-
правового акта екологічної безпе-
ки і сталого розвитку цивілізації.
Перша (дефінітивна) частина
концепції ЕКЗ повинна відобра-
жати норми, стимули та санкції,
потрібні для досягнення цілей
сталого розвитку, а друга (інсти-
туційна) — права, обов’язки та
умови ефек тив ного функціону-
вання Світової екологічної органі-
зації (СЕО) та інших органів кон-

тролю за дотриманням виписаних
у першій частині норм. Обидві
частини є нерозривними і станов-
лять єдине ціле. Інституційна час-
тина цієї ідеї (СЕО) без виписано-
го в дефінітивній частині мандата
для своєї діяльності втрачає сенс. 

А найважливіше те, що цю уні-
кальну ідею в її цілісному вигляді,
тобто дефінітивну й інституційну
частини, проголошували вже
(перед трьома фран цузькими
президентами і паралельно з
ними) також три президенти
України — Леонід Кучма, Віктор
Ющенко, Віктор Янукович.  

Інша річ, що з причини глибоко
укоріненої в сучасному суспіль-
стві меркантильної психології
шлях до визнання життєво важ-
ливої ідеї Екологічної Конститу-
ції Землі буде ще довгим і важ-
ким. 

Саме вона, психологія homo
economicus, була головною при-
чиною того, що делегації США та
деяких інших країн запропонува-
ли видалити з тексту проекту
Підсумкового документа Конфе-
ренції «Ріо+20» параграфи з про-
позиціями України та ЄС. 

Щоправда, ситуація змінюєть-
ся на краще. У цьогорічному
Посланні президента США Бара-
ка Обами до американського Кон-
гресу заявлено про радикальні
позитивні зміни в екологічній
політиці США. Аналогічну думку
висловив недавно й лідер Китаю
Сі Цзіньпін. Можна сподіватися,
що такий поворот у політиці двох
великих держав, які раніше запе-

речували українські ініціативи,
дасть змогу в найближчому май-
бутньому знайти їхню підтримку. 

Це створює сприятливі умови
для подальшого закріплення і
нарощування екологічного пар-
тнерства між Україною та ЄС.
Для цього слід використати мож-
ливості, які надає головування
України в ОБСЄ та підготовка до
Вільнюського саміту. 

Водночас, щоб не впасти в
ейфорію від підписання Угоди
про асоціацію, треба дуже уваж-
но поставитися до деяких вимог
проекту угоди. Наприклад, статті
35 — «не запроваджувати забо-
рони на імпорт будь-якого това-
ру». Очевидно, що ця стаття
потребує поправки: «за винятком
екологічно небезпечного товару».
Адже зона вільної торгівлі може
відкрити шлюз для надходження
в Україну екологічно шкідливих
продуктів харчування, екологічно
небезпечних технологій тощо.

З причини глибоко укоріненої в суспільстві
меркантильної психології шлях до визнання ідеї
Екологічної Конституції Землі буде важким.

оголошення
Шепетівський міськрайонний суд Хмельницької області (вул. К. Маркса, 30, м.

Шепетівка Хмельницької обл.) викликає на 10 годину 15 хвилин 16 жовтня 2013
року як відповідача Домбровського Миколу Володимировича, жителя вул. Тереш-
кової, буд. 86, с. Чотирбоки Шепетівського району Хмельницької області, по справі
688/3766/13-ц, 2/688/949/13 за позовом Публічного акціонерного товариства
«Дельта Банк» до Домбровського Миколи Володимировича про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором. Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки до
суду та неповідомлення про причини неявки, або якщо такі причини суд визнає
неповажними, справа буде вирішена на підставі наявних у ній доказів і буде поста-
новлено заочне рішення.

Суддя І. О. Березова
Шепетівський міськрайонний суд Хмельницької області ( вул. К. Мар-

кса, 30, м. Шепетівка Хмельницької обл.) викликає на 10 годину 30 хви-
лин 16 жовтня 2013 року як відповідача Голубенко Ольгу Михайлівну,
жительку вул. Гоголя, буд. 20, м. Шепетівка Хмельницької області, по
справі 688/3769/13-ц, 2/688/952/13 за позовом Публічного акціонерного
товариства «Дельта Банк» до Голубенко Ольги Михайлівни про стягнення
заборгованості за кредитним договором. Явка до суду є обов’язковою. У
разі неявки до суду та неповідомлення про причини неявки, або якщо такі
причини суд визнає неповажними, справа буде вирішена на підставі
наявних у ній доказів і буде постановлено заочне рішення.

Суддя І. О. Березова

Замість післямови. Важливу роль у просуванні українських еколо-
гічних ініціатив на міжнародній арені може відігравати МЗС України, для
якого найменш політизована, консенсусна тема екологічної безпеки пла-
нети є найлегшою і зручною на різних міжнародних переговорах. Тим
більше, з урахуванням несправедливо забутих фактів з новітньої історії
України — добровільної відмови нашої держави від ядерної зброї та
закриття Чорнобильської АЕС. Але МЗС чомусь не спадає й на думку
поставити у свій актив політичні здобутки України в міжнародній екологіч-
ній співпраці, які промовисто підтверджують цивілізаційний вибір України.

Ф
от

о 
У

Н
IA

Н

Цілюще повітря забезпечила природа, 
оточивши місто пасмом гір з карпатськими лісами
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Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр» 

ПОДАРУНОК. До 200-річчя від
дня народження Тараса Шевченка на
подвір’ї школи №4 міста Астрахань
встановлять погруддя Кобзаря — по-
дарунок від рівненщини.

— Два роки тому наша рівненська
та Астраханська область росії уклали
угоду про співпрацю, — каже голова
облдержадміністрації Василь Берташ.
— Днями наша делегація повернулася
з Астраханського краю з особливим

піднесенням: у школі № 4, що названа
на честь Тараса Шевченка, нас зустрі-
ли короваєм, українськими піснями та
віршами. Ось ми й запропонували від-
значити ювілей Кобзаря разом. 

Згадана школа є візитівкою Украї-
ни на російських просторах. У серпні
1857 року, повертаючись із заслан-
ня, тут неподалік зупинявся Тарас
Шевченко. Будівля-пам’ятник, на якій
встановлено меморіальну дошку,
збереглася й донині. 

Десятиліттями навчальний заклад
плекав історичні традиції, пов’язані з

іменем Кобзаря. Нині фойє школи
прикрашає його портрет, у бібліотеці
є розділ української літератури та іс-
торії. А наступного навчального ро-
ку, теж за сприяння рівненщини,
шкільну програму доповнить факуль-
татив з української мови. 

В Астраханській області доволі вели-
ка українська діаспора: за період з
1959 до 1989 років вона зросла з 6,5 до
майже 19 тисяч чоловік. Саме тут чи не
найвищим серед усіх регіонів росії є
показник українців, які вважають рід-
ною українську мову, — майже 54%. 

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

ТВОРЧІСТЬ. Шість років знадобилося нині 90-річному
художникові зі Сміли, аби написати олією сотню портре-
тів Кобзаря.

— Хотілося так зобразити нашого Тараса, — каже Фе-
дір Гаврилович, — щоб він ніби розмовляв з нами, про-
никав у душу. чи вдалося — судіть самі.

Все свідоме життя поет йде поряд з ним, надихає на
творчість. «Кобзар» художник завжди носив із собою. Він
зримо уявляв пережите Тарасом, бо й самому випала не-
легка доля — голодомор, війна, повоєнна розруха… Та
в негараздах, пригадує, зігрівало Шевченкове слово. Це
Тарас пробудив у ньому жагу до знань. 

Після війни, хоч вона й підірвала здоров’я, вступив до
Уманського сільськогосподарського інституту. Жив на
найманій квартирі, багато часу віддавав заняттям, недо-
сипав, голодував. Почала боліти голова, а коли прихопи-
ло серце, навчання довелося покинути.

Повернувся в рідні краї, у В’язівок, де народився. чим
займатися — довго не думав: у сусідньому Орловці бра-
кувало культпрацівників. Скрипка, мандоліна, балалайка,
баян у його руках примушували односельців і плакати, й
сміятися. Завідував бібліотекою, вів драматичний гурток.
Заочно закінчив Київський культосвітній технікум.

Його нинішня квартира в Смілі схожа на музей. Книж-
ки, малюнки, ескізи… Після виходу на пенсію з десяток

років виконував замовлення районної бібліотеки як ху-
дожник. Дружина Алла Семенівна цінує захоплення чо-
ловіка. Пишається, що в сільських бібліотеках та музеях
Городищенського й Смілянського районів висять подаро-
вані художником портрети Тараса Шевченка. Знають у
Смілі Федора Кучера й як автора багатьох гуморесок, ін-
ших літературних творів. Хоч сам Федір Гаврилович дуже
скромно оцінює свою творчість — як аматорство, роботу
для душі, однак це не заважає йому й далі здійснювати
свій великий задум — написати до 9 березня 2014 року
ще сто портретів Кобзаря. 

Олександр БОРОНЬ,  
старший науковий

співробітник Інституту
літератури ім. Т. Г. Шевченка 

для «Урядового кур’єра»

Цей черговий подарунок до
200-річчя від дня народжен-

ня Тараса Шевченка видавниц-
тву вдалося зробити за підтрим-
ки кількох спонсорів. Його на-
клад — 425 примірників. У доте-
перішніх факсиміле 114-сторін-
кового варіанта «Кобзаря» 1840
року (тобто з більшими купюра-
ми) немає шмуцтитулу, наявного
в оригіналі. Найточнішим є львів-
ське видання Наукового товарис-
тва імені Шевченка 1914 року,
яке іноді дехто навіть сплутує з
оригіналом. Скажімо, до остан-
нього часу вважалося, що в ко-
лекції Музею книги і друкарства
міститься «Кобзар» 1840 року,
однак за ретельнішого огляду він
виявився фототипічним перед-
руком. Давно вже на часі й скла-
дання вичерпного опису всіх ві-
домих нині примірників прижит-
тєвих «Кобзарів», адже зберег-
лося їх зовсім мало.

Перший «Кобзар» вийшов у
м’якій паперовій обкладинці «си-
нювато-синього» кольору без
будь-якого тексту (за описом
І. Букмена 1940 року). Бібліографи
ХІХ ст., однак, фіксували, що на
обкладинці було зазначено: «Из-
дание П. М-са», тобто Петра Мар-
тоса. Жоден примірник у первіс-
ній обкладинці нині не відомий.
Нове видання видрукувано на

крейдяному папері, що дало змогу
якнайточніше передати візуальні
характеристики примірника
«Кобзаря», який належав Дани-
лові Мордовцю, а згодом потрапив
до колекції Музею українських
старожитностей ім. В. В. Тарнов-
ського Чернігівського губерн-
ського земства, нині зберігається
у відділі рукописних фондів і
текстології Інституту літерату-
ри ім. Т. Г. Шевченка. 

Як відомо, цензором першої
поетичної книжки Шевченка був
Петро Корсаков. В опублікова-
них 1863 року мемуарах Петро
Мартос згадував: «Остання п’єса
в «Кобзарі» (мого видання) —
«Тарасова ніч». З нею було най-
більше клопоту. Друкування на-
ближалося до кінця, а її тільки
було закінчено. Швиденько пе-
реписавши її, я сам пішов до
Корсакова з проханням підпи-
сати її. «Добре! — сказав він. —
Залиште рукопис і днів через два
пришліть за ним». — «Не можна,
Петре Олександровичу, в дру-
карні чекають оригінал». — «Та
мені тепер, їй-право, ніколи чи-
тати». — «Нічого, підпишіть не
читавши; ви ж все одно не знаєте
малоросійської мови». — «Як не
знаю?... Я в 1824 році проїздив по-
вз Курську губернію». — «Зви-
чайно, цього досить, щоб знати
мову; і я прошу у вас пробачення,
що засумнівався у ваших знан-
нях, але, їй-богу, мені ніколи че-
кати;… підпишіть швидше, в
друкарні ждуть оригінал». — «А
що, тут нема нічого такого?» —

«Анічогісінько». Найдоб-
ріший Петро Олександрович під-
писав; «Кобзар» вийшов». Викла-
дена історія радше схожа на
анекдот, ніж на опис справжніх
подій. 

Микола Маркевич 24 квітня
1840 року записав у щоденнику:
«Вечір і за четверту годину після
півночі у мене гості: Чижов, Мар-
тос, Каменський, Струговщиков,
Корсаков, граф Толстой, Булга-
рін і Кукольник... Це чудовий у
моєму житті вечір... А Кукольник
уже напав на Мартоса, критику-
вав Шевченка. Запевняв, що
спрямування його «Кобзаря»

шкідливе й небезпечне.
Мартос впадав у відчай».
П. Корсаков підписав квиток
на випуск у світ «Кобзаря»
ще 18 квітня 1840 р. На той
момент поема «Тарасова ніч»
ще не мала вилучень тексту,
про що свідчить повніший,
115-сторінковий примірник,
який зберігається нині у відді-
лі рідкісної книги наукової біб-
ліотеки Санкт-Петербурзько-
го університету. Спершу й не
було шмуцтитулу із заголов-
ком «Кобзарь», а фронтиспіс
роботи Василя Штернберга
розташовувався після титуль-
ної сторінки. Мартос почав роз-
силати «Кобзар» ще до офіцій-
ного дозволу цензора на вихід
книжки. Приміром, М. Маркеви-
чу він надіслав його 13 квітня.
Очевидно, саме під впливом Не-
стора Кукольника Мартос не зу-
пинився перед додатковими ви-
тратами і наполіг на переверсту-
ванні сторінок із посланням «До
Осно в’я ненка» (с. 92–96, їх кіль-
кість збережено) та останнім тво-
ром у книжці — поемою «Тарасова
ніч» (с. 108–115), внаслідок чого об-
сяг видання зменшився до 114 с.
Цей варіант і став основним ти-
ражем «Кобзаря», послідовність
початкових сторінок така: фрон-
тиспіс, шмуцтитул, титул, на
звороті якого — цензурний до-
звіл на друкування. Іноді при
репродукуванні для зручності
масового сприйняття офорт —
зображення кобзаря з хлопчи-
ком-поводирем — розміщують

поряд з титульною сторінкою,
оминаючи шмуцтитул. Це, звіс-
но, неправильно. 

Рядки, які Мартос викинув з
переляку з поезії «До Осно в’я -
нен ка»: 

«Не вернуться! — 
Заграло,  сказало
Синє море. — Не вернуться,
Навіки пропали!»
Правда,  синє,  правда,  море!
Такая їх доля:
Не вернуться сподівані,
Не вернеться воля.
Не вернеться козачество,
Не встануть гетьмани,
Не покриють Україну
Червоні жупани;
Україна сиротою
Понад Дніпром плаче:
Тяжко-важко сиротині,
А ніхто не бачить...
Особливо постраждала поема

«Тарасова ніч». Ось лише один із
вилучених фрагментів:

Згада козак Гетьманщину,
Згада та й заплаче!
Було колись,  панували,
Та більше не будем!..
Тії слави козацької
Повік не забудем!..»
На цьому прикладі видно, як

іноді критично слід перевіряти
спогади очевидців за перехрес-
ними достовірними джерелами.
А Корсаков у журналі «Маяк»
(1840. № 6) відгукнувся схваль-
ною рецензією на «Кобзар». Це
лише один епізод з історії книж-
ки, з виходом якої почався відлік
нового етапу розвитку україн-
ської літератури.

Наталія БІЛОВИЦЬКА,
«Урядовий кур’єр» 

ПОРІГ. Ще на початку минулого
століття з дніпровської кручі біля Мо-
настирського острова у Дніпропет-
ровську можна було побачити уні-
кальні пороги, які в сиву давнину до-
лали на чайках наші предки. З будів-
ництвом ДніпроГеСу пороги затопи-
ли. Готуючись до святкування 200-річ-
чя Тараса Шевченка, у Дніпропетров-
ську вирішили штучно відновити один
поріг — щоб поет з постаменту, роз-
ташованого на острові, бачив його.
Нещодавно було завершено рекон-
струкцію цього найбільшого в Україні
пам’ятника Шевченкові, зведеного на
схилах Дніпра півстоліття тому. 

рукотворний водоспад «Поріг ре-
вучий» для Тараса Григоровича уро-
чисто відкрили на День міста під гар-
матні залпи. Як зазначив міський го-
лова Іван Куліченко, таким чином за-
вершилася і реконструкція централь-
ної частини набережної міста. 

За словами директора підприєм-
ства, яке створювало «ревучий»,
Богдана Водолажченка, водоспад
заввишки 17 метрів, завдовжки 20
метрів. Його потужність пропуску во-
ди — понад тисяча кубометрів на го-
дину, що можна порівняти із 18 за-
лізничними цистернами, які одночас-
но зливаються за годину. «Водоспад
розміщений на природній скелі і за-
декорований каменем. Увечері його
підсвічуватимуть», — підкреслив він.

«Тарасова ніч» постраждала найбільше
ДОРОБОК. Національне видавництво дитячої літератури «Веселка» випустило
факсиміле першого видання «Кобзаря»

фотофакт Ветеран напише 200 портретів поета 

Ювілей Кобзаря відзначать в Астрахані
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Вдома у Федора Кучера — справжній музей
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ДОКУМЕНТИ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 706
Київ

Питання запобігання 
та виявлення корупції 

З метою підвищення ефективності здійснення заходів щодо запобігання
і протидії корупції Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити Типове положення про уповноважений підрозділ (особу)
з питань запобігання та виявлення корупції, що додається. 

2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються. 
3. Керівникам міністерств, інших центральних органів виконавчої влади,

Голові Ради міністрів Автономної Республіки Крим, керівникам органів ви-
конавчої влади Автономної Республіки Крим, головам обласних, Київської
та Севастопольської міських, районних державних адміністрацій з ураху-
ванням вимог затвердженого цією постановою Типового положення: 

утворити (визначити) та забезпечити функціонування підрозділів (осіб)
з питань запобігання та виявлення корупції у межах загальної чисельності
працівників апаратів міністерств, інших центральних органів виконавчої
влади, їх територіальних органів, апарату Ради міністрів Автономної Рес-
публіки Крим, апаратів органів виконавчої влади Автономної Республіки
Крим, апаратів обласних, Київської та Севастопольської міських, районних
державних адміністрацій;

забезпечити утворення (визначення) та функціонування підрозділів
(осіб) з питань запобігання та виявлення корупції на підприємствах, в ус-
тановах та організаціях, які належать до сфери управління міністерств,
інших центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів виконав-
чої влади Автономної Республіки Крим.

4. Рекомендувати органам місцевого самоврядування утворити (визна-
чити) та забезпечити функціонування підрозділів (осіб) з питань запобі-
гання та виявлення корупції в органах місцевого самоврядування, а також
на підприємствах, в установах та організаціях, що перебувають у комуналь-
ній власності. 

5. Визнати такими, що втратили чинність: 
пункти 1 і 3 постанови Кабінету Міністрів України від 8 грудня 2009 р. 

№ 1422 «Питання запобігання та виявлення корупції в органах виконавчої
влади» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 1, ст. 14);

пункт 13 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 2 листопада 
2011 р. № 1126 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 85, ст. 3113).

6. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування, крім пунктів 
1 і 5, які набирають чинності з 1 січня 2014 р., а також абзаців третього та
п’ятого підпункту 1 пункту 7 затверджених цією постановою змін, що вно-
сяться до постанов Кабінету Міністрів України, які набирають чинності 
з 16 квітня 2014 року. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 4 вересня 2013 р. № 706

ТИПОВЕ ПОЛОЖЕННЯ
про уповноважений підрозділ (особу) з питань

запобігання та виявлення корупції
1. Уповноважений підрозділ (особа) з питань запобігання та виявлення

корупції (далі — уповноважений підрозділ) утворюється (визначається) у
порядку, визначеному законодавством:

за рішенням міністра, керівника іншого центрального органу виконавчої
влади, Голови Ради міністрів Автономної Республіки Крим, керівника ор-
гану виконавчої влади Автономної Республіки Крим, голови обласної, Ки-
ївської та Севастопольської міських, районної державних адміністрацій у
апараті міністерства, іншого центрального органу виконавчої влади, їх те-
риторіальних органах, апараті Ради міністрів Автономної Республіки Крим,
органу виконавчої влади Автономної Республіки Крим, обласної, районної,
Київської та Севастопольської міських держадміністрацій (далі — органи
виконавчої влади);

за рішенням керівника підприємства, установи та організації, що нале-
жать до сфери управління органу виконавчої влади.

Уповноважена особа визначається у разі недоцільності утворення в ор-
гані виконавчої влади, на підприємстві, в установі та організації уповнова-
женого підрозділу з огляду на структуру, чисельність працівників, у тому
числі тих, які є суб’єктами декларування, а також обсяг, характер та склад-
ність роботи.

2. У цьому Положенні терміни вживаються у значенні, наведеному в За-
коні України «Про засади запобігання і протидії корупції».

3. Уповноважений підрозділ у своїй діяльності керується Конституцією
та законами України, а також указами Президента України і постановами
Верховної Ради України, актами Кабінету Міністрів України, міжнародними
договорами України, цим Положенням, іншими актами законодавства.

Уповноважений підрозділ підзвітний керівникові органу виконавчої
влади, підприємства, установи та організації.

4. Основними завданнями уповноваженого підрозділу є:
1) підготовка, забезпечення та контроль за здійсненням заходів щодо

запобігання корупції;
2) надання методичної та консультаційної допомоги з питань дотримання

вимог антикорупційного законодавства;
3) участь в інформаційному та науково-дослідному забезпеченні здійс-

нення заходів щодо запобігання та виявлення корупції, а також міжнарод-
ному співробітництві в зазначеній сфері;

4) проведення організаційної та роз’яснювальної роботи із запобігання,
виявлення і протидії корупції;

5) проведення перевірки фактів своєчасності подання декларацій про
майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового характеру, перевірки
таких декларацій на наявність конфлікту інтересів, а також здійснення їх
логічного та арифметичного контролю;

6) здійснення контролю за дотриманням вимог законодавства щодо вре-
гулювання конфлікту інтересів.

5. Уповноважений підрозділ відповідно до покладених на нього завдань:
1) розробляє та проводить заходи щодо запобігання корупційним пра-

вопорушенням, а також здійснює контроль за їх проведенням;
2) надає іншим структурним підрозділам органу виконавчої влади, під-

приємства, установи, організації та їх окремим працівникам роз’яснення
щодо застосування антикорупційного законодавства;

3) вживає заходів до виявлення конфлікту інтересів та сприяє його усу-
ненню, контролює дотримання вимог законодавства щодо врегулювання
конфлікту інтересів, а також виявляє сприятливі для вчинення корупційних
правопорушень ризики в діяльності посадових і службових осіб органу ви-
конавчої влади, підприємства, установи та організації, вносить їх керівни-
кам пропозиції щодо усунення таких ризиків;

4) надає допомогу в заповненні декларацій про майно, доходи, витрати
і зобов’язання фінансового характеру, проводить у встановленому зако-
нодавством порядку перевірку фактів своєчасності подання зазначених
декларацій, їх перевірку на наявність конфлікту інтересів, а також здійснює
логічний та арифметичний контроль декларацій;

5) у разі виявлення під час перевірки декларації арифметичних або ло-
гічних помилок невідкладно письмово повідомляє про це відповідному
суб’єкту декларування для подання ним письмового пояснення та/або ви-
правленої декларації;

6) у разі виявлення фактів, що можуть свідчити про вчинення корупцій-
них правопорушень посадовими чи службовими особами органу виконав-
чої влади, підприємства, установи та організації, а також ознак правопору-

шення за результатами перевірок декларацій про майно, доходи, витрати
і зобов’язання фінансового характеру, інформує в установленому порядку
про такі факти керівника органу виконавчої влади (його апарату), підпри-
ємства, установи та організації, а також правоохоронні органи відповідно
до їх компетенції;

7) веде облік працівників органу виконавчої влади, підприємства, уста-
нови та організації, притягнутих до відповідальності за вчинення корупцій-
них правопорушень;

8) взаємодіє з підрозділами з питань запобігання та виявлення корупції
державних органів, органів влади Автономної Республіки Крим, органів
місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій, спеціально
уповноваженими суб’єктами у сфері протидії корупції;

9) розглядає в межах повноважень повідомлення щодо причетності пра-
цівників органу виконавчої влади, підприємства, установи та організації до
вчинення корупційних правопорушень.

6. Втручання у діяльність уповноваженого підрозділу під час здійснення
ним своїх повноважень, а також покладення на уповноважений підрозділ
обов’язків, що не належать або виходять за межі його повноважень чи об-
межують виконання покладених на нього завдань, забороняється.

7. Уповноважений підрозділ має право:
1) отримувати від інших структурних підрозділів органу виконавчої

влади, підприємства, установи та організації інформацію і матеріали, не-
обхідні для виконання покладених на нього завдань, а також в установле-
ному законом порядку інформацію з обмеженим доступом або таку, що
містить державну таємницю;

2) отримувати від працівників органу виконавчої влади, підприємства,
установи та організації усні та письмові пояснення з питань, які виникають
під час проведення службових розслідувань (перевірок), а також щодо ви-
явлених логічних та арифметичних помилок у деклараціях про майно, до-
ходи, витрати і зобов’язання фінансового характеру;

3) ініціювати перед керівником органу виконавчої влади (його апарату),
підприємства, установи та організації питання щодо надсилання запитів до
державних органів, органів влади Автономної Республіки Крим, органів
місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій незалежно
від форми власності з метою отримання від них відповідної інформації та
матеріалів, необхідних для виконання покладених на уповноважений під-
розділ завдань.

8. Працівники уповноваженого підрозділу органу виконавчої влади бе-
руть участь у проведенні в установленому порядку службового розсліду-
вання (перевірки) в органі виконавчої влади з метою виявлення причин та
умов, що призвели до вчинення корупційного правопорушення або неви-
конання вимог антикорупційного законодавства.

Працівники уповноваженого підрозділу органу виконавчої влади під час
проведення службових розслідувань (перевірок) мають право з урахуван-
ням обмежень, установлених законодавством, на безперешкодний доступ
до приміщень і територій органу виконавчої влади, документів та матеріа-
лів, що стосуються предмета службового розслідування (перевірки).

9. Працівники уповноваженого підрозділу можуть залучатися до прове-
дення:

1) експертизи проектів нормативно-правових актів, організаційно-роз-
порядчих документів, що видаються органом виконавчої влади, з метою
виявлення причин, що призводять чи можуть призвести до вчинення ко-
рупційних правопорушень;

2) внутрішнього аудиту органу виконавчої влади, підприємства, установи
та організації в частині дотримання вимог антикорупційного законодавства.

10. На посади керівника, його заступника та спеціалістів уповноваженого
підрозділу органу виконавчої влади призначаються особи з відповідним
рівнем кваліфікації згідно з Довідником типових професійно-кваліфікацій-
них характеристик посад державних службовців.

11. Керівник органу виконавчої влади, підприємства, установи та орга-
нізації, в якому утворено уповноважений підрозділ, сприяє створенню умов
для виконання на належному рівні підрозділом покладених на нього зав-
дань.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 706
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Положенні про проходження служби рядовим і начальницьким скла-

дом органів внутрішніх справ, затвердженому постановою Кабінету Мініс-
трів Української РСР від 29 липня 1991 р. № 114, — із змінами, внесеними
постановами Кабінету Міністрів України від 8 червня 2005 р. № 428 (Офі-
ційний вісник України, 2005 р., № 23, ст. 1283), від 9 липня 2008 р. № 624
(Офіційний вісник України, 2008 р., № 51, ст. 1699), від 8 грудня 2009 р. 
№ 1432 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 11, ст. 522), від 2 листопада
2011 р. № 1126 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 85, ст. 3113), від 
23 травня 2012 р. № 412 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 39, ст. 1471)
і від 5 грудня 2012 р. № 1137 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 93, 
ст. 3784):

1) абзац чотирнадцятий пункту 8 викласти в такій редакції:
«у зв’язку з набранням законної сили судовим рішенням щодо притяг-

нення до відповідальності за вчинення адміністративного корупційного пра-
вопорушення, пов’язаного з порушенням обмежень, передбачених Зако-
ном України «Про засади запобігання і протидії корупції», або криміналь-
ного правопорушення;»;

2) у підпункті «й» пунктів 63 і 64 слова «злочину або адміністративного
корупційного правопорушення» замінити словами «адміністративного ко-
рупційного правопорушення, пов’язаного з порушенням обмежень, перед-
бачених Законом України «Про засади запобігання і протидії корупції», або
кримінального правопорушення»;

3) пункт 67 викласти в такій редакції:
«67. Особи рядового або начальницького складу, притягнуті до відпові-

дальності за вчинення адміністративного корупційного правопорушення,
пов’язаного з порушенням обмежень, передбачених Законом України «Про
засади запобігання і протидії корупції», або кримінального правопору-
шення, підлягають звільненню із служби в органах внутрішніх справ у три-
денний строк з дня надходження до органу внутрішніх справ копії відпо-
відного судового рішення, яке набрало законної сили.».

2. У Положенні про державну реєстрацію нормативно-правових актів мі-
ністерств, інших органів виконавчої влади, затвердженому постановою Ка-
бінету Міністрів України від 28 грудня 1992 р. № 731 (ЗП України, 1993 р.,
№ 1—2, ст. 28; 1994 р., № 10, ст. 250; Офіційний вісник України, 1998 р.,
№ 42, ст. 1551; 2002 р., № 20, ст. 986; 2004 р., № 15, ст. 1047, № 27, 
ст. 1774, № 43, ст. 2840; 2005 р., № 42, ст. 2657; 2006 р., № 22, ст. 1655, 
№ 50, ст. 3313; 2007 р., № 28, ст. 1107; 2008 р., № 25, ст. 770, № 28, ст. 896,
№ 95, ст. 3136; 2009 р., № 40, ст. 1355; 2011 р., № 84, ст. 3078; 2012 р., 
№ 37, ст. 1381, № 92, ст. 3730; 2013 р., № 9, ст. 343, № 41, ст. 1470):

1) абзац другий пункту 1 після слів «acquis communautaire» доповнити
словами «, антикорупційної експертизи»;

2) підпункт «б» пункту 13 після абзацу третього доповнити новим абза-
цом такого змісту:

«містить норми, що сприяють або можуть сприяти вчиненню корупцій-
них правопорушень;».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — шостий вважати відповідно абза-
цами п’ятим — сьомим.

3. Пункт 15 розділу 1 Порядку ведення особових справ державних служ-
бовців в органах виконавчої влади, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 25 травня 1998 р. № 731 (Офіційний вісник України,
1998 р., № 21, ст. 764; 2001 р., № 4, ст. 134; 2007 р., № 72, ст. 2704; 2010
р., № 11, ст. 522; 2011 р., № 85, ст. 3113; 2012 р., № 53, ст. 2134, № 65, ст.
2670, № 71, ст. 2870; 2013 р., № 27, ст. 992), після слів «спеціальної пере-
вірки» доповнити словами «або копія такої довідки, якщо спеціальна пе-
ревірка проводилася раніше».

4. Абзац сьомий пункту 3 Порядку призначення на посади та звільнення
з посад керівників управлінь, відділів, інших структурних підрозділів міс-
цевих державних адміністрацій, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 29 липня 1999 р. № 1374 (Офіційний вісник України,
1999 р., № 31, ст. 1613; 2001 р., № 51, ст. 2289; 2003 р., № 25, ст. 1199, 
№ 30, ст. 1546; 2010 р., № 1, ст. 14, № 11, ст. 522; 2011 р., № 85, ст. 3113),
замінити абзацами такого змісту:

«Крім того, додається: 
довідка про результати спеціальної перевірки або копія такої довідки,

якщо спеціальна перевірка проводилася раніше;».
У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим.
5. У Положенні про проходження служби в Державній службі спеціаль-

ного зв’язку та захисту інформації особами рядового і начальницького
складу, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 
27 грудня 2006 р. № 1828 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 1, ст. 22;
2008 р., № 22, ст. 637; 2009 р., № 58, ст. 2030; 2010 р., № 11, ст. 522, 
ст. 537; 2011 р., № 24, ст. 980, № 85, ст. 3113; 2012 р., № 39, ст. 1471, 
№ 71, ст. 2870; 2013 р., № 29, ст. 997, № 45, ст. 1605):

1) абзац одинадцятий пункту 71 виключити;
2) підпункт 9 пункту 92 викласти в такій редакції:
«9) у зв’язку з набранням законної сили судовим рішенням щодо при-

тягнення до відповідальності за корупційне правопорушення, пов’язане з
порушенням обмежень, передбачених Законом України «Про засади запо-
бігання і протидії корупції» або обвинувальним вироком суду — у триден-
ний строк з дня надходження до органу або підрозділу Держспецзв’язку
копії відповідного судового рішення;».

6. У пункті 1 Порядку інформування Національного агентства з питань
державної служби про осіб, уповноважених на виконання функцій держави
або місцевого самоврядування, які звільнені у зв’язку з притягненням до
відповідальності за корупційне правопорушення, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2011 р. № 1072 (Офіційний
вісник України, 2011 р., № 81, ст. 2978), слово «посад» замінити словами
«роботи (служби)».

7. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. № 1094
«Про затвердження Порядку підготовки та оприлюднення звіту про резуль-
тати проведення заходів щодо запобігання і протидії корупції» (Офіційний
вісник України, 2011 р., № 84, ст. 3064):

1) у Порядку підготовки та оприлюднення звіту про результати прове-
дення заходів щодо запобігання і протидії корупції, затвердженому зазна-
ченою постановою:

у пункті 4:
в абзаці першому слова «, податкової міліції» і «, Військової служби пра-

вопорядку в Збройних Силах» виключити;
у підпункті 1 слова «щодо яких винесено постанови про притягнення як

обвинуваченого за вчинення» замінити словами «яким повідомлено про
підозру у вчиненні»;

у пункті 5 слова «, податкової міліції» і «, Військової служби правопо-
рядку в Збройних Силах» виключити;

2) у додатку 2 слова «щодо яких винесено постанови про притягнення
як обвинуваченого за вчинення» замінити словами «яким повідомлено про
підозру у вчиненні»;

3) у додатку 3:
доповнити додаток у графі «Суб’єкти відповідальності за корупційні пра-

вопорушення» такою позицією:
«у пункті 5 частини першої статті 4»;
графи «1722» та «1723» виключити;
4) доповнити додатки 4 і 5 у графі «Суб’єкти відповідальності за коруп-

ційні правопорушення» такою позицією:
«у пункті 5 частини першої статті 4».
8. У Порядку зберігання документів і використання відомостей, зазна-

чених у декларації про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового
характеру, та відомостей щодо відкриття валютного рахунка в установі
банку-нерезидента, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України
від 11 січня 2012 р. № 16 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 4, ст. 152,
№ 71, ст. 2870):

1) пункти 3 і 5 викласти в такій редакції:
«3. Відомості, зазначені в декларації, оформленій за формою і в по-

рядку, що встановлені Законом України «Про засади запобігання і протидії
корупції», не належать до інформації з обмеженим доступом, крім відо-
мостей, передбачених абзацом другим частини другої статті 12 зазначеного
Закону.»;

«5. Особи, зазначені в пункті 1 цього Порядку, а також члени їх сімей
повідомляють органам доходів і зборів про відкриття валютного рахунка
за формою, встановленою Міндоходів.»;

2) у першому реченні пункту 6 слова «державної податкової служби» за-
мінити словами «доходів і зборів»;

3) у пункті 7 слово «ДПС» замінити словом «Міндоходів».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 вересня 2013 р. № 712-р
Київ

Про надання дозволу на розроблення
проекту землеустрою щодо відведення

земельних ділянок
Відповідно до статей 92, 123 і 149 Земельного кодексу України надати

дозвіл національному природному парку «Білобережжя Святослава» на
розроблення з урахуванням вимог державних стандартів, норм і правил у
сфері землеустрою проекту землеустрою щодо відведення земельних ді-
лянок загальною площею 3081 гектар (землі державної власності лісогос-
подарського призначення (ліси), що перебувають у постійному користу-
ванні державного підприємства «Очаківське лісомисливське господар-
ство», розташованих на території Очаківського району Миколаївської об-
ласті, з подальшим наданням їх зазначеному парку у постійне користування
для збереження та використання земель національного природного парку.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 716-р
Київ

Про продовження строку укладення угоди
про розподіл вуглеводнів, 

які видобуватимуться
у межах ділянки Скіфська

Погодитися з пропозиціями Міжвідомчої комісії з організації укладення
та виконання угод про розподіл продукції і компанії «ЕксонМобіл Експло-
рейшн енд Продакшн Юкрейн Б. В.» (Нідерланди) — дочірньої компанії
«ЕксонМобіл Корпорейшн» (США) щодо продовження до 24 листопада
2013 р. строку укладення угоди про розподіл вуглеводнів, які видобувати-
муться у межах ділянки Скіфська.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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02.09.2013 р. Господарським судом Київ-
ської області по справі № Б8/075-12 Товарис-
тво з обмеженою відповідальністю
«УКР-БУД-СЕРВІС» (07800, Київська обл., Бо-
родянський р-н, смт Бородянка, пров. Жовтневий,
буд. 9, ідентифікаційний код 34571267) визнано
банкрутом та відкрито ліквідаційну процедуру. Лікві-
датором призначено арбітражного керуючого
Шкабрія Михайла Петровича, свідоцтво № 25 від
08.02.2013.

Заяви кредиторів, вимоги яких виникли під час
проведення процедур банкрутства, приймаються
протягом двох місяців з дня офіційного оприлюд-
нення повідомлення про визнання боржника банк-
рутом і відкриття ліквідаційної процедури за
адресою: 01042, м. Київ, бул. Дружби Народів, 7,
оф. 21, тел. (044) 503-53-75.

Ухвалою господарського суду Дніпропетровської
області (49600, Україна, м. Дніпропетровськ, вул. Куйбишева,
1а) від 24.09.2013 року по справі № 904/7078/13 порушено
провадження у справі про банкрутство Товариства з
обмеженою відповідальністю з іноземними інвести-
ціями «НВО МІНЕРАЛТЕХНІКА» (юридична адреса: 49000, м.
Дніпропетровськ, вул. Клари Цеткін,3,кв.29, поштова адреса:
49044, м. Дніпропетровськ, а/с 2721, Мостика Ю.С., код ЄДРПОУ
31951271, п/рахунок № 26005258509 в AT «Райфайзен Банк
Аваль», м. Київ, МФО 380805) та введено мораторій на задово-
лення вимог кредиторів.

Ухвалою господарського суду Дніпропетровської області від
24.09.2013 року по справі № 904 /7078/13 розпорядником майна
призначено арбітражного керуючого Дерябкіна Олександра Еду-
ардовича (свідоцтво № 292 від 25.02.2013 року, адреса: 50065 м.
Кривий Ріг, Дніпропетровська область, а/с №3366).

Заяви кредиторів з вимогами до ТОВ II «НВО МІНЕРАЛТЕХ-
НІКА» (код ЄДРПОУ 31951271) приймаються впродовж 30 днів з
дати публікації оголошення.

Васильківський міськрайонний суд Київської області
викликає Бережну (Семякіну) Світлану Сергіївну у судове
засідання як відповідача у справі за позовом Товариства
з обмеженою відповідальністю «Вердикт Фінанси» до
Бережної (Семякіної) Світлани Сергіївни про стягнення
заборгованості за кредитним договором, яке призначено
на 14 жовтня 2013 року на 10 год. 00 хв. і відбудеться за
адресою: Київська область, м. Васильків, вул. Шевченка,
8, кім. 201, суддя Орда О.О.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки у судове засідання без

поважних причин, судове засідання буде проведено у
Вашу відсутність, а відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України
з опублікуванням оголошення про виклик відповідач вва-
жається повідомленим про час і місце розгляду справи. 

Мелітопольський міськрайонний суд викликає відпо-
відача Самсонова Олександра Сергійовича, 04.11.1982
року народження, останнє відоме місце реєстрації якого:
Запорізька область, м. Мелітополь, вул. Піонерська, буд.
37, у судове засідання по цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк» до Самсонова Олександра Сергі-
йовича про стягнення заборгованості, яке призначено на
17 жовтня 2013 року о 09 годині 00 хвилин і відбудеться
у приміщенні Мелітопольського міськрайонного суду за
адресою: Запорізька область, м. Мелітополь, вул.
Шмідта, буд 11.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач
вважається повідомленим про день, час та місце роз-
гляду справи і у разі неявки до суду справа може бути
розглянута за його відсутності на підставі наявних у
справі доказів.

Суддя Купавська Н. М.
Тернівський міський суд Дніпропетровської області викликає до суду як відповідача Копні-

нова Володимира Йосиповича (місце реєстрації: Дніпропетровська область, м. Тернівка, вул.
Дніпровська, буд. 6, кв. 21, 51500; місце проживання: м. Севастополь, пров. Баумана, буд. 1,
кв. 2, індекс 99001) у цивільній справі № 194/1194/13-ц за позовом Козаріна Йосипа Володи-
мировича до Копнінова Володимира Йосиповича, третя особа: Тернівський міський сектор ГУ
ДМС України в Дніпропетровській області, про усунення перешкод в користуванні власністю.

Судове засідання відбудеться 9 жовтня 2013 року о 10.00 годині в приміщенні Тернівського
міського суду Дніпропетровської області за адресою: м. Тернівка, вул. Лермонтова, 15-а.

Тернівський міський суд Дніпропетровської області пропонує Копнінову Володимиру Йоси-
повичу надати письмові пояснення, заперечення та всі наявні у нього докази у справі. У разі
неявки в судове засідання відповідача справа буде розглянута за його відсутності за наявними
у ній доказами. Суд роз’яснює відповідачу, що у разі неможливості бути присутнім у судовому
засіданні він зобов’язаний повідомити суд про причини неявки.

Суддя В. О. Корягін

Слов’янський міськрайонний суд у Донецькій області (84112, м.
Слов’янськ, вул. Добровольського, 2) розглядає цивільну справу за
позовом Кузнецової Любові Адамівни до Кузнецова Володимира Во-
лодимировича, Федорченко Тетяни Володимирівни, за участі третьої
особи: приватного нотаріуса Слов’янського міського нотаріального
округу Мурадової Світлани Григорівни, про визнання правочину не-
дійсним.

Відповідач: Кузнецов Володимир Володимирович, останнє місце
реєстрації та проживання: Донецька область, м. Миколаївка, вул. Ко-
шуби, буд. 77, викликається 25 жовтня 2013 року на 10 год. 00 хв.
до суду для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позову
та докази. У випадку неприбуття відповідачі повинні повідомити суд
про причини неявки, інакше справа буде розглянута за їхньої відсут-
ності.

Суддя Р. В. Кузнецов

Тростянецький райсуд Сумської області ви-
кликає як відповідача Триязикову Ірину Вікто-
рівну в судове засідання у цивільній справі за
позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Триязикової
Ірини Вікторівни про стягнення заборгованості
за кредитним договором, яке відбудеться о
09.00 годині 14.10.2013 року в приміщенні суду
за адресою: Сумська обл., м. Тростянець, вул.
Миру, 9. У разі неявки відповідача справа буде
розглянута за його відсутності.

Суддя Шевченко В. С.
В провадженні Бориспільського міськрайонного суду Київської області знаходиться цивільна справа №

2/359/2832/2013, 359/8241/13-ц за позовом Ковзал Ірини Павлівни до Державного Підприємства Міністер-
ства оборони України «Укрвійськбуд», ТОВ «Виробнича компанія «Фарелл», третя особа: ТОВ «КУА та АНПФ
«Фінансова компанія «Партнер Капітал» про стягнення грошових коштів за невиконання договору.

Судове засідання від 20.09.2013 року було відкладено у зв’язку з неявкою представників відповідача та
третьої особи на  23 жовтня 2013 р.о 12.20 в Бориспільському міськрайонному суді Київської області, за
адресою: м. Бориспіль, вул. Київський шлях, 72, каб. 10.

У зв’язку з цим, суд викликає представників відповідача – ТОВ «Виробнича компанія «Фарелл», остання
відома юридична адреса : м. Київ, вул. Багговутівська, 8/10, та третьої особи – ТОВ «КУА та АНПФ «Фінан-
сова компанія «Партнер Капітал», остання відома юридична адреса : м. Київ, вул. Підвисоцького
Професора,15, у судове засідання на вищезазначений час та день.

У разі неявки у судове засідання відповідача та третьої особи, суд прийме рішення на підставі наданих
позивачем доказів.

Адреса суду: 08300, Київська область, м. Бориспіль, вул. Київський шлях, 72, каб, 10, телефон 6-11-61.
Суддя Л. В. Яковлєва

Київський районний суд м. Сімферополя по цивільній справі за адмі-
ністративним позовом Головного управління Державної міграційної
служби України в АРК, Ялтинського міського відділу Головного управ-
ління Державної міграційної служби України в АРК до Бен-Наіма Марка
Мойсейовича про примусове видворення за межі території держави Ук-
раїни і затримання його у зв’язку з таким видворенням, викликає Бен-
Наіма Марка Мойсейовича, який мешкає за адресою: АРК, м.
Севастополь, вул. Глухова, 5, кв. 33, як відповідача на 11 жовтня 2013
року о 10 год. 00 хв.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Київського районного суду
м. Сімферополя за адресою: м. Сімферополь, вул. Воровського, 16, каб.
1 (суддя Долгополов А. М.).

Київський районний суд м. Сімферополя пропонує Бен-Наіму Марку
Мойсейовичу надати письмові пояснення, заперечення та надати усі на-
явні у нього докази по справі. У разі неявки в судове засідання, справа
буде розглянута за його відсутності.

Охтирський міськрайонний суд Сумської області
повідомляє, що слухання справи за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства Акціонерний банк «Ук-
ргазбанк» в особі Сумської обласної дирекції АБ
«Укргазбанк» до Усова Сергія Івановича, Усова Петра
Михайловича про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором відбудеться 15 жовтня 2013 року
о 08 год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Ох-
тирка, Сумська область, вул. Жовтнева, 5. 

У судове засідання викликається відповідач —
Усов Петро Михайлович, 22.05.1961 р. н. У разі не-
явки відповідача справу буде розглянуто без його
участі. 

Головуючий по справі — суддя Мовчан Н. В.
Золотоніський міськрайонний суд Черкаської області

викликає в судове засідання як відповідача Філіпченко
Зою Петрівну по цивільній справі № 695/3256/13-ц за по-
зовом ПАТ «Укрсоцбанк» до Горової Валентини Пет-
рівни, Філіпченко Зої Петрівни про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 10 жовтня 2013 року о
15 годині 00 хвилин у приміщенні Золотоніського міськ-
районного суду за адресою: м. Золотоноша, вул. Шев-
ченка, 76, каб. №409.

Явка обов’язкова. У разі неявки справа буде розгля-
датися без участі відповідача.

Суддя О. А. Мозгова

Бериславський районний суд Херсонської області 
м. Берислав викликає як відповідача Линдіна Олексія
Миколайовича, 02.04.1975 року народження, по цивіль-
ній справі за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Линдіна
Олексія Миколайовича про стягнення заборгованості.
Слухання справи призначено на 09.10.2013 року о 10.30
год. у приміщенні Бериславського районного суду за ад-
ресою: м. Берислав, Херсонська область, вул. Леніна,
249, тел. 7-37-57. У разі неявки в судове засідання
справа буде розглянута за вашої відсутності.

Суддя Волошин Р. Р.

Дніпровський районний суд викликає на 10.00

год. 24.10.2013 р. у каб. 508, вул. Маяковського,

6/29, м. Херсон, відповідача Іларіонову Тамару

Миколаївну за позовом Іларіонова Анатолія Воло-

димировича до Іларіонової Тамари Миколаївни

про поділ спільного майна подружжя.

У разі неявки справу буде розглянуто за відсут-

ності відповідача.
Суддя А. А. Іванищук

Приморський районний суд м. Одеси викликає
Фельдмана Вячеслава Борисовича в судове засі-
дання як відповідача по справі за позовом ПАТ
«Райффайзен банк Аваль» до Фельдмана Вячес-
лава Борисовича, Ярьоменка Валерія Леонідовича
про стягнення боргу за кредитом, яке призначене
на 15 листопада 2013 р. о 14 годині 15 хвилин у
приміщенні Приморського районного суду 
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська,
33, зала 217. У разі неявки справа буде розглянута
у вашу відсутність.

Суддя Абухін Р. Д.
Ялтинський міський суд м. Ялта АРК викликає Яске-

вича Віктора Євгеновича як відповідача по справі за по-
зовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Яскевича Віктора
Євгеновича про стягнення заборгованості за кредитним
договором.

Судове засідання відбудеться 21 січня 2014 p. об
11.30 годині в приміщенні Ялтинського міського суду за
адресою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У випадку неявки, справа буде розглянута у вашу від-
сутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, від-
повідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Суддя І. А. Кайро

Ялтинський міський суд м. Ялта АРК викликає Решет-
никова Юрія Васильовича як відповідача по справі за по-
зовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Решетникова Юрія
Васильовича про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

Судове засідання відбудеться 28 січня 2014 p. о 10.00
годині в приміщенні Ялтинського міського суду за адре-
сою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У випадку неявки, справа буде розглянута у вашу від-
сутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, від-
повідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Суддя І. А. Кайро

Ялтинський міський суд м. Ялта АРК викликає Адиль-
шаєву Сусанну Різаївну як відповідача по справі за по-
зовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Адильшаєвої Сусанни
Різаївни про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором.

Судове засідання відбудеться 21 січня 2014 p. о 12.00
годині в приміщенні Ялтинського міського суду за адре-
сою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У випадку неявки, справа буде розглянута у вашу від-
сутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, від-
повідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Суддя І. А. Кайро

Оржицький районний суд Полтавської області викли-
кає як відповідача Мірзоєва Рауфа Ісраіловича, останнє
відоме місце проживання: вул. Юмашева, 19, кв. 3, 
м. Харків, у судове засідання по цивільній справі за по-
зовом Мірзоєвої Олени Павлівни до Мірзоєва Рауфа Іс-
раіловича про розірвання шлюбу, яке призначено до
слухання 25 жовтня 2013 року на 10 год. 00 хв. у примі-
щенні Оржицького районного суду Полтавської області
(адреса: смт Оржиця, вул. Леніна, 74).

Явка до суду обов’язкова.
У разі неявки відповідача, справа буде розглянута без

його участі.
Суддя Грузман Т. В.

Приморський районний суд м. Одеси викликає Бель-
ську Інну Ігорівну як відповідача у цивільній справі
№522/17688/13-ц за позовом Тертишного М. О. до Бель-
ської І. І., за участю третьої особи — Другої Одеської
державної нотаріальної контори про визнання договору
дійсним, яке відбудеться 30 жовтня 2013 року о 10.00
годині в приміщенні Приморського районного суду м.
Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зал
№205 (суддя Бондар). У разі неявки відповідача без по-
важних причин, справа буде розглянута за його відсут-
ності.

Суддя Бондар В. Я.

Бериславський районний суд Херсонської області
м. Берислав викликає як відповідача Заруденця Дмитра
Дмитровича, 25.07.1981 року народження, по цивільній
справі за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Заруденця
Дмитра Дмитровича про стягнення заборгованості. Слу-
хання справи призначено на 09.10.2013 року о 10.20 год.
у приміщенні Бериславського районного суду за адре-
сою: м. Берислав, Херсонська область, вул. Леніна, 249,
тел. 7-37-57. У разі неявки в судове засідання справа
буде розглянута за вашої відсутності.

Суддя Волошин Р. Р.

Бериславський районний суд Херсонської області 
м. Берислав викликає як відповідача Васильєва Павла
Володимировича, 07.04.1983 року народження, по ци-
вільній справі за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Ва-
сильєва Павла Володимировича про стягнення
заборгованості. Слухання справи призначено на
09.10.2013 року о 10.00 год. у приміщенні Берислав-
ського районного суду за адресою: м. Берислав, Херсон-
ська область, вул. Леніна, 249, тел. 7-37-57. У разі
неявки в судове засідання справа буде розглянута за
вашої відсутності.

Суддя Волошин Р. Р.

Гірницький районний суд м. Макіївки Донецької області
(86103, м. Макіївка, проспект Генерала Данилова, б. 21, каб. 6)
розглядає цивільну справу за позовом Зубка Максима Валері-
йовича до Євсєєнко Олександри Олексіївни про розірвання
шлюбу. Відповідачу - Євсєєнко Олександрі Олексіївні, 14.12.1984
року народження, яка мешкала за адресою: м. Макіївка-26, вул.
Педагогічна, б. 24, кв. 12, необхідно з’явитися в судове засі-
дання, яке відбудеться 18 жовтня 2013 року о 09.00 годині, для
участі у розгляді справи по суті, одночасно відповідачу пропо-
нується надати суду заперечення щодо позову та докази, якими
вони обґрунтовуються. У випадку неприбуття відповідачки, вона
повинна повідомити про причини неявки, інакше справа буде
розглянута у її відсутність.

Суддя Ю. Д. Коцюбинська
Охтирський міськрайонний суд Сумської області викликає в судове засі-

дання Мельника Костянтина Петровича як відповідача, що проживає за ад-
ресою: Сумська область, м. Охтирка, вул. Грибоєдова, 9а, для участі в
цивільній справі за позовом Публічного Акціонерного Товариства Комер-
ційний Банк «ПриватБанк» до Мельника Костянтина Петровича про стяг-
нення заборгованості у розмірі 23 457,91 грн за кредитним договором від
21.03.2008 p., розгляд якої відбудеться 17 жовтня 2013 року о 09 годині 00
хвилин у приміщенні Охтирського міськрайонного суду Сумської області за
адресою: 42700, Сумська область, м. Охтирка, вул. Жовтнева, 5.

Суддя О. В. Олійник

Кам’янобрідський районний суд м. Луганська викликає відповідача Алі-
мова Ігоря Володимировича в судове засідання по цивільній справі №
436/1450/13-ц за позовом Публічного акціонерного товариства Комерційний
банк «ПриватБанк» до Алімова Ігоря Володимировича про стягнення забор-
гованості, що відбудеться 22.10.2013 р. о 15.30 год. у приміщенні суду за
адресою: м. Луганськ, вул. К. Лібкнехта, 51, каб. 4.

У разі неявки на вказане судове засідання суд розглядатиме справу без
вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя А. B. Чалий

Широківський районний суд Дніпропетровської області викликає відпо-
відача Кравченко Оксану Валеріївну, 19.11.1988 року народження, яка про-
живала: с. Вишневе, Широківський район, Дніпропетровська область, вул.
Центральна, 88, за позовом ВК Миколаївської селищної ради про позбав-
лення батьківських прав. Справу призначено до розгляду на 15.10.2013 року
о 09.00 годині в приміщенні Широківського районного суду Дніпропетров-
ської області (смт Широке, вул. Леніна, 86). У разі неявки відповідача в су-
дове засідання справа буде розглядатися без його участі за наявними у ній
доказами.

Суддя О. В. Шевченко
Комсомольський районний суд м. Херсона повідом-

ляє, що 09.10.2013 року о 08-15 годині суддя Радченко
Г.А. буде слухати цивільну справу за позовною заявою
Публічного акціонерного товариства Комерційний банк
«ПриватБанк» до Литвиненко Віктора Володимировича
про стягнення заборгованості.

Просимо відповідача Литвиненко Віктора Володими-
ровича з’явитися до суду за адресою: м. Херсон, вул.
Маяковського, 6/29, , каб. 414 на вказані дату і час. У ви-
падку неявки відповідачів справа буде розглянута їх від-
сутності.

Суддя Г. А. Радченко

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в су-
дове засідання Троцько Олену Миколаївну в якості від-
повідача по цивільній справі за позовом Товариства з
обмеженою відповідальністю «Сервісна компанія «Про-
стір» до Троцько Олени Миколаївни, третя особа: Інспек-
ція державного архітектурно-будівельного контролю у
м. Києві про примусове надання доступу до житлового
помешкання, яке відбудеться 21.10.2013 р. об 11:00 год.
за адресою: м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. 16. Явка до
суду є обов’язковою. У разі неявки справа буде розгля-
датися за наявними у справі доказами.

Борщівський районний суд Тернопільської об-
ласті (адреса: Тернопільська область, м. Борщів,
вул. С.Стрільців, 11) викликає в судове засідання
Кондаревич Наталію Олегівну о 12 год. 00 хв. 21
жовтня 2013 року як відповідача у справі за позо-
вом ПАТ KБ «ПриватБанк» про стягнення забор-
гованості. У разі неявки до суду та
неповідомлення причин неявки, або якщо такі
причини суд визнає неповажними, справа буде
вирішена на підставі наявних у справі даних та до-
казів.

Суддя О. А. Губіш

Ковпаківський районний суд м. Суми викликає в
судове засідання Філіпенка Віктора Васильовича (ос-
таннє відоме місце проживання: м. Суми, вул.Мета-
лургів, 14, кв. 89), як відповідача у цивільній справі
за позовом ПАТ «Акцент-Банк» до Філіпенка Віктора
Васильовича про стягнення боргу.

Явка в судове засідання – обов’язкова. Про при-
чину неявки необхідно повідомити суд. Засідання
суду відбудеться 11.10.2013 року о 10-00 год. за
адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, каб.
12.пов. 2. 

Суддя В. Г. Костенко



Василь БЕДЗІР,
«Урядовий кур’єр»

Востанню неділю верес-
ня в Береговому, яке

нині відзначає 950 років
від часу заснування, від-
бувається фестиваль ін-
тернаціональної дружби.
За радянської доби і в пер-
ші роки української неза-
лежності він мав саме таку
назву — «Дружба», а в ос-
таннє десятиріччя змінив
її на «Берег-фест».

Головний у фестиваль-
ній програмі марш учасни-
ків, одягнених у національ-
ні костюми, вулицями міс-
та. Вони йдуть або пішки,
або їдуть на святкових
бричках, на яких везуть
дари осені, до міського ста-
діону. 

Тут на них чекають
оформлені міською, се-
лищними та кожною із
сільських рад експозиції з
живих квітів, овочів і
фруктів. Починаються ма-
сові гуляння, кульмінацій-
ний момент яких — чав-
лення винограду. Його, за
давньою традицією, здійс-
нюють незаймані дівчата.
Воно відбувається під не-
дремним оком Йосипа Га-
лайди — голови Винного
ордену Святого Венцела.
Цього року першими чави-
ли грона для майбутнього
вина Наталія Васильєва і
Руслана Полянська.

Однак нині в канву свята
вплелося й інше яскраве
дійство — приготування
боґрачу у величезному, на
2,5 тисячі літрів, казані.
Його привезла із собою з
Будапешта команда «Ко-
ролівські кухарі». Для по-
легшення доступу спору-
дили східці, перемішували
ж страву двометровою де-
рев’яною ложкою.

За встановлення рекор-
ду взялася інтернаціональ-
на команда на чолі із шеф-

кухарем Тібором Бойто-
ром; серед п’ятьох учасни-
ків її двоє жінок і троє чо-
ловіків — з Угорщини та
Сербії. Усі вони входять до
ордену куховарів імені ко-
роля Матяша. До складу
цього ордену входять та-
кож двоє закарпатців —
Дюло Фозекоша і Юрія
Кноблоха із закарпатських
сіл Геча та Бадалово. Ос-
таннього з них, який є і го-
ловою Берегівської район-
ної ради, прийняли до ор-
дену безпосередньо під час
фесту.

Інтернаціональній коман-
ді вдалося приготувати в
одному казані 2037 літрів
національної угорської
страви, якої вистачило на 5
тисяч порцій. 

П’ятеро кухарів чаклу-
вали над стравою протягом
семи годин, для її приготу-
вання використали шість
центнерів свинини та чи-
маленько яловичини, 120
кілограмів картоплі, де-
сять кілограмів моркви,
майже стільки ж молодого

перцю і цибулі, різноманіт-
ні спеції. Небувале досяг-
нення зареєструвала пред-
ставниця Національного
реєстру рекордів України
Ліліана Єрмоленко, видав-
ши відповідний сертифікат.
За її словами, це вже тре-
тій за останній рік гастро-
номічний рекорд, встанов-
лений у Закарпатті. 

Серед регіонів України
боґрач готують лише в За-
карпатті, тож і не дивно, що
смачний рекорд встанови-
ли саме тут. Сербський ку-
хар Тібор Мандич розкрив
головний секрет понад 2
тисяч літрів королівського
боґрачу: «Потрібні добре
м’ясо, належна підготовка
і, звичайно, практика. Коли
на страву чекають тисячі
людей, ми просто не маємо
права схибити».

www.ukurier.gov.ua УрЯдовий КУр’Єр24
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 4 жОвТНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +1   +6       +4     +9
Житомирська +0   -5       +4     +9
Чернігівська +1   +6       +4     +9
Сумська +1   +6       +4     +9
Закарпатська +1   +6       +7   +12
Рівненська +0   -5       +4     +9
Львівська +0   -5       +4     +9
Івано-Франківська +1   +6       +4     +9
Волинська +0   -5       +4     +9
Хмельницька +1   +6       +4     +9
Чернівецька +1   +6       +4     +9
Тернопільська +0   -5       +4     +9
Вінницька +1   +6       +4     +9

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +1     +6 +4 +9
Кіровоградська         +2     +7 +2 +7
Полтавська                 +2     +7 +2 +7
Дніпропетровська    +2     +7 +2 +7
Одеська                       +1     +6 +4 +9
Миколаївська            +2     +7 +2 +7
Херсонська                 +2     +7 +2 +7
Запорізька                  +2     +7 +2 +7
Харківська                  +2     +7 +2 +7
Донецька                    +2     +7 +2 +7
Луганська                   +2     +7 +2 +7
Крим                            +2     +7 +2 +7
Київ                       +1    +3 +6 +8

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Годинник на каланчі
будитиме полтавців
ніжно

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

НАРЕШТІ. Наша газета вже повідомляла, що в Полтаві впро-
довж кількох років не працював головний міський годинник на
пожежній вежі з каланчею на розі вулиць Шевченка та Фрунзе.
І ось нарешті стрілки на його циферблаті ожили, додавши пол -
тавцям настрою. 

— Хоч виконавці робіт просили за цю реконструкцію більш як
мільйон гривень, фактично роботу зроблено за 980 тисяч гри-
вень, близько 200 тисяч заощадили, — повідомив начальник
Полтавського міськрайвідділу УДСНС у Полтавській області
Сергій Пругло. За його словами, реконструкцію зробили луган-
ці, яким сприяли спецтехнікою місцеві рятувальники.

У процесі реконструкції повністю оновили всі годинникові ме-
ханізми, зробивши так, що кожні 5 хвилин він, завдяки GPS-
зв’язку, звірятиме час із супутником. А отже, буде найточнішим
у місті. Будь-яку похибку автоматично усуватиме супутникове
коригування.

З оновленого годинника щодня о сьомій ранку лунатиме гімн
Полтави, щогодини він відбиватиме час. Але триватиме це тіль-
ки до 21-ї, щоб не турбувати нічний спокій. Натомість жителі ма-
ють змогу милуватися красивим підсвіченням циферблата й
верхньої частини вежі. 

Циферблат виготовлено зі стійкого скла завтовшки 1 санти-
метр, що не вигорятиме на сонці. Принагідно в пожежній частині
встановлено нові автоматичні ворота для швидкого реагування
на виклики, що відчиняються за лічені секунди.
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Біля повного казана 
і дружба міцніша
БЕРЕГ-ФЕСТ. Угорська страва боґрач стала своєю в Україні

оголошення

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в судове за-
сідання Кудієвську Євгенію Зусевну  як відповідача по цивільній
справі за позовом Чубак Людмили Михайлівни до Кудієвської Єв-
генії Зусевни про відшкодування шкоди, яке відбудеться
10.10.2013 р. о 16.00 год. за адресою: м. Київ, вул. Білоруська,
13, каб.16. Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки справа буде
розглядатися за наявними у справі доказами.

Суддя Піхур О. В.

У Береговому встановили національний рекорд із приготування боґрачу

Наталія Васильєва і Руслана Полянська чавлять виноград
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